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NC  NORMANDIE CENTRE
(14-27-28-41-45-50-61-76)
Jean-Francois GESLIN 
Le Landereau 
72650 LA CHAPELLE SAINT AUBIN 
Portable : 06 08 72 85 27 
Fax : 02 43 21 27 50 
Email : srklm@libertysurf.fr

BO  BRETAGNE OUEST
(22-29-35-37-44-49-53-56-72)
Jean-Francois GESLIN 
Le Landereau 
72650 LA CHAPELLE SAINT AUBIN 
Portable : 06 08 72 85 27 
Fax : 02 43 21 27 50 
Email : srklm@libertysurf.fr

RP  RÉGION PARISIENNE
(75-77-78-91-92-93-94-95)
Anthony GRENE
132 rue des Cités
77500 CHELLES
Tél. : 09 52 59 54 81
Portable : 06 03 84 41 09
Fax : 09 57 59 54 81
Email : anthony.grene@free.fr

N  NORD
(02-08-10-51-59-60-62-80-89) 
Pascal BRICHE 
671 rue de la Rosière 
59710 MERIGNIES
Portable : 06 66 69 92 02
Email : pb.diffusion.nord.belgique@gmail.com

E  EST
(21-25-39-52-54-55-57-67-68-70-71-88-90) 
Christian BESSE
20, chemin du Vieux Noix
77100 NANTEUIL-LES-MEAUX
Tél. : 01 64 33 53 85 
Portable : 06 12 30 23 05 
 Email : ch.besse-0103@laposte.net

CE  CENTRE EST
(01-05-07-26-38-69-73-74)
Christophe CAYLUS 
2 allées Alain Mimoun
69140 RILLIEUX LA PAPE
Portable : 06 60 08 67 24 
Email : chris_caylus@hotmail.fr

C  CENTRE
(03-12-15-18-42-43-48-58-63)
Guy BOURBON
20, rue Pierre de Coubertin
18000 BOURGES
Tél. : 02 48 20 38 13
Fax : 02 48 20 53 85
Portable : 06 08 24 62 61
Voiture : 06 08 79 74 90
Email : guy.bourbon0136@orange.fr

CO  CENTRE OUEST
(16-17-19-23-24-36-46-79-85-86-87)
Francois BESSEAU
La Renfrairie
49610 MOZE SUR LOUET
Portable : 06 16 68 01 85
Email : francoisbesseau@gmail.com

SO  SUD OUEST
(09-11-31-32-34-40-47-64-65-66-81-82
Pte d’Andorre) 
Julien BESSAUD - Société MEDIAJEN
5 impasse de l’enclos du stade
33640 BEAUTIRAN
Portable : 06 07 54 67 95
Fax : 05 56 67 36 39
Email : mediajen@aliceadsl.fr

SE  SUD EST
(04-06-13-30-83-84-Pte Monaco) 
Julien Robert 
20, Boulevard de ceinture du Parc Thermal 
13011 MARSEILLE 
Tél./Fax : 04 91 24 76 94 
Portable : 06 12 73 63 14
Email : jrobert20@sfr.fr

COR CORSE
(2A-2B) 
Julien Robert 
20, Boulevard de ceinture du Parc Thermal 
13011 MARSEILLE 
Tél./Fax : 04 91 24 76 94
Portable : 06 12 73 63 14
Email : jrobert20@sfr.fr

Usine du Bel air
28 220 Cloyes les trois rivieres
Tél. +33(0)2 37 98 42 08
Fax +33(0)2 37 98 34 21
contact@cao-outdoor.com
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Ref. 871 

LAMPE TEMPÊTE «INTIMITÉE»
HURRICANE LANTERN «INTIMITÉE»

Bouchon sécurité. Lampe à pétrole avec mèche. 
Réservoir 100ml - Autonomie 7h. 
Safety cap. Oil-burning lamp with wick. 
100ml tank - Autonomy 7h. 

Métal I Metal
Couleurs assorties I Matching colors
H 19 cm

Ref. 876  

VERRE DE RECHANGE
REPLACEMENT GLASS

Pour lampe tempête n° 871.
For hurricane lantern n° 871.

Ref. 865 

Pour lampe tempête n° 864.
For hurricane lantern n° 864.

Ref. 870 

Pour lampe tempête n° 863
For hurricane lantern n° 863.

Ref. 875 

Pour lampe tempête n° 872.
For hurricane lantern n° 872.

Ref. 864 

LAMPE TEMPÊTE «RÉTRO»
HURRICANE LANTERN «RETRO»

Bouchon sécurité. Lampe à pétrole avec mèche. 
Réservoir 235ml - Autonomie 9h30.
Safety cap. Oil-burning lamp with wick. 
235ml tank - Autonomy 9h30.

Métal I Metal
Couleurs assorties I Matching colors
H 24 cm

Ref. 863 

LAMPE TEMPÊTE «AMBIANCE»
HURRICANE LANTERN «AMBIANCE»

Bouchon sécurité. Lampe à pétrole avec mèche. 
Réservoir 280ml - Autonomie 10h. 
Safety cap. Oil-burning lamp with wick. 
280ml tank - Autonomy 10h. 

Métal I Metal
Alu métallisé I Alu metallic color
H 28 cm

Bouchon sécurité. 
Lampe à pétrole avec mèche. 

Réservoir 770ml - Autonomie 25h.
Safety cap. 

Oil-burning lamp with wick. 
770ml tank - Autonomy 25h. 

Métal I Metal   
 872 G - Grise I Grey   

 872 K - Kaki I Kaki   

  Lampe de grande taille : 35 cm 

Recommandé d’utiliser l’huile citronnelle CAO n°7174 ou l’huile neutre CAO n°7173. - It is recommended to use citronela oil CAO N°7174 or neutral oil CAO N°7173.

Ref. 872K  I  872G

LAMPE TEMPÊTE «DÉCO»
HURRICANE LANTERN «DÉCO»
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Ref. 874  

MÈCHES DE RECHANGE
REPLACEMENT WICKS

Pour lampe tempête n° 871.
For hurricane lantern n° 871.

110 x 8 mm

Ref. 866 

Pour lampe tempête n° 864-863.
For hurricane lantern n° 864-863.

120 x 10 mm

Ref. 873 

Pour lampe tempête n° 872.
For hurricane lantern n° 872.

170 x 20 mm

Ref. 7173 

HUILE NEUTRE
NEUTRAL OIL

100% naturelle, sans parfum, colorée verte, ne fume 
pas. Avec bouchon sécurité. 
100% natural. Perfume free. Green coloures. 
Smoke free. With safety stopper. 

(bouteille en PET) I PET bottle
1 litre

Ref. 7174

HUILE CITRONNELLE
CITRONELA OIL

Anti-moustique, parfumée à la citronnelle, 
Ne fume pas. Avec bouchon sécurité.
100% natural. Peefume citronela. Green coloures. 
Smoke free.With safety stopper

(bouteille en PET) I PET bottle
1 litre

Ref. 2240

SUPPORT LANTERNE
LANTERN HOLDER

Pour accroche sur mât ou tube jusqu’à ø 35 mm..
For grip on pole or pipe up to ø 35 mm. 

Métal zingué I Zinc coated steel
26 cm

Ref. 877

LAMPE TEMPÊTE 16 LED
HURRICANE LANTERN 16 LED

Ultra-brillante.
Ultra bright. 

 16 led I 64 lumens I 12000 mcd
 6 m I  16h

LR06 (AA) 1,5V x4 non incluses I not included

Métal I Metal
Couleurs assorties I Matching colors 
H 24 cm
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Ref. 939 

LANTERNE RÉTRACTABLE 30 LED
COLLAPSIBLE LANTERN 30 LED

Se rétracte sur elle-même. Avec poignée pour 
transport ou pour suspendre. Touché gomme.
Collapsible. Carrying or hanging handle. 
Soft rubber touch.

 30 led I 120 lumens I 2200 mcd
 10m I  10h

LR06 (AA) 1,5V x3 non incluses I not included

ABS I ABS
H 18 cm 
Ø 8,7 cm

Ref. 934

LANTERNE 36 LED
LANTERN 36 LED

Fonctionne en 18 LED ou 36 LED. 
Poignée repliable. Corps apparence touché gomme.
Can work either in 18 LED or 36 LED configuration. 
Folding handle. Rubber touch body.

 18 ou 36 led I 70/80 lumens
 10m I  120h (18 led) / 60h (36 led)

LR20 1,5 V x4 non incluses I not included

ABS I ABS
H 25 cm
Ø 12,5 cm

Ref. 999

LAMPE TENTE / PARASOL 28 LED
TENT OR PARASOL LIGHT 28 LED

S’adapte sur tubes de parasol ø 2,4 à 4,5 cm 
ou avec anneaux situés à l’arrière pour accrocher.
Fits parasol tubes ø 2.4 to 4.5 cm. 
Also fits with rings hanging on the back

 28 led I 50 lumens I 1400 mcd
 10m I  10h

LR06 (AA) x4 non incluses I not included

ABS I ABS
3 cm épaisseur
Ø 16 cm

Ref. 927 

LANTERNE DE CAMPING 5W LED GM
5W LED CAMPING LANTERN

 5W led I 200 lumens
 20m I  40h

LR20 (D) 1,5 V x4 non incluses I not included

ABS I ABS
H 25 cm
Ø 13,4 cm 

Ref. 921 

LANTERNE DE CAMPING 2W LED PM
2W LED CAMPING LANTERN

 2W led I 100 lumens
 15m I  15h

LR06 (AA) x4 non incluses I not included

ABS I ABS
H 18,5 cm
Ø 10 cm 

Variateur pour régler l’intensité d’éclairage. 
Poignée pour transporter ou suspendre. Parties supérieures et inférieures touché gomme.
Dimmer to adjust the light intensity. 
Handle to carry or hang up. Upper and lower parts soft touch. 
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Ref. 941

LAMPE LED 2 FONCTIONS
LED LANTERN 2 FUNCTIONS

Trois niveaux de lumière, basse, élevée, et lumière 
clignotante. Rétractable.
Three light settings, low, high, and flashing. 
Retractable.

 1 led I 60 lumens
 30m I  20h

LR03 (AAA) x3 non incluses  I  not included

Aluminium I Aluminium
Longueur dépliée 14 cm - pliée 10 cm
Ø 3,8 cm
90 g

Ref. 924

LAMPE forme AMPOULE 
1 W LED + 6 LED
BULB SHAPE LIGHT 1W LED +6 LED 

4 positions d’éclairages : 1 w led + 6 led moyen et 
forte intensité + clignotants. Avec magnet pour 
fixation	sur	support	métallique	ou	mousqueton	pour	
suspendre ou attacher à la ceinture. 
4 Lighting modes: 1W LED + 6 LED bright, mild or 
blinking. Magnet and carabiner holder.

 1W led + 6 led I 60 lumens (1W led ) - 20 lumens (6 led)
 100m I  6h (1W led ) - 8h (6 led)

LR03 (AAA) 1,5 V x3 non incluses I not included

ABS I ABS
10,2 cm
Ø 6 cm
73 g

Ref. 933

LAMPE BOULE 3 LED
3 LED BALL SHAPE LIGHT

5 positions d’éclairages : 100%, 50%, 30%, clignotante 
et	SOS.	Une	partie	aimantée	en	dessous	pour	fixer	
la lampe ou crochet mousqueton pour suspendre ou 
attacher à la ceinture.
5 positions of lighting: 100%, 50%, 30%, flashing and 
SOS. Underneath magnet, and hook / carabiner to 
hang or attached to a belt. 

 3 led I 150 lumens 
LR03 (AAA) 1,5 V x3 non incluses I not included

ABS I ABS
3,7 cm épaisseur I Ø 6,6 cm
70 g

Ref. 923

LANTERNE LED ANTI INSECTES
LANTERN INSECTS REPELLENT

Peut être utilisée comme lampe LED pour éclairage 
et/ou comme lampe UV anti-insectes. 
Rechargeable et imperméable (IPX6). 
Fourni avec câble USB. 
3 positions d’éclairage : 100%, 50% et 20%. 
Lanterne à poser ou à suspendre à l’intérieur 
comme à l’extérieur.

Can be used as a LED light and or UV anti insect 
lantern. Rechargeable and rainproof (IPX6). Come 
with a USB cable. 3 lighting poistions: 100%, 50% 
and 20%. Lantern to put on a table ot to hang 
inside or outside.

 Led ultraviolet 4x0,06w I 180 lumens (max)
 4h (à 180 lumens) 

20h (à 30 lumens) / 30h en mode anti-insectes
Batterie Lithium 2000mAh/3.7V fournie / included

ABS | ABS
Couleurs assorties
Matching colors
H 13 cm I Ø 8,8 cm 
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Ref. 2329 

LAMPE DE POCHE 1W LED blanc
POCKET LIGHT 1W LED

Forte luminosité. Compacte et design. 
Corps avec pico en gomme pour une meilleure 
préhension et dragonne..
Bright light. Compact and design shape. 
Rubber dot body for better holding, with hand strap.

 1W led I 60 lumens
 100m I  8h

LR03 (AAA) 1,5 V x3 non incluses I not included

Aluminium/silicone I Aluminum/silicone
10,5 cm
Ø 2,5 cm (corps)
71 g

Ref. 936

LAMPE TORCHE 3 LED 
IMPÉRMEABLE GM
WATERPROOF FLASHLIGHT 3 LED LARGE

Corps plastique anti-glisse. Résistante à l’eau. Bouton 
poussoir. Avec cordelette d’attache.
Anti-slip plastic body. Water-resistant. Push button. 
With cord attachment.

 3 led  I  20 lumens  I  2200 mcd
 50m I  50h

LR20(D) 1,5V x2 non incluses I not included

ABS I ABS
20 cm
Ø 6,8 cm
190 g

Ref. 2328 

LAMPE DE POCHE LED CREE 
FAISCEAU AJUSTABLE
POCKET FLASHLIGHT WITH SETABLE BEAM

Haute luminosité : LED blanche CREE Q5. Rayon ajustable 
pour éclairage de prêt ou de loin jusqu’à 100 m. Fonction 
clignotante. Résistante à l’eau (IPX4). Avec dragonne.
Strong light: White LED CREE Q5. Adlustable beam 
for close lighting or far away lighting (up to 100m). 
Blinking function. Waterproof (IPX4). With hand strap.

 1 led CREE Q5 I 80 lumens
 100m I  8h (de près) / 4h (longue distance) / 12h 

(clignotante)
LR03 (AAA) 1,5 V x3 non incluses I not included

Aluminium I Aluminum
Couleurs assorties I Mixed colours 
11 cm
Ø 3,3 cm
83 g

Ref. 929

LAMPE DE POCHE 
MULTI-FONCTION 24 + 3 LED
MULTI-FUNCTIONAL POCKET FLASHLIGHT 
24 + 3 LED

Multi-fonction 24 LED ou 3 LED : Lampe pour tente avec 
crochet de suspension repliable / Lampe de travail se 
fixant	à	l’aide	d’une	pièce	magnétique	à	l’arrière	/	Lampe	
de poche.
Multi-function. Can work either in 24 LED or 3 LED 
configuration: Folding suspension hook for inside 
tent use / work use with a magnetic attachment / 
flashlight.

ABS I ABS
 24 + 3 led I 45/50 lumens
 10m I  50h (3 led) / 10h (24 led)

LR03 (AAA) 1,5 V x3 non incluses I not included

6 x 3,5 cm
Ø 9,5 cm
90 g

Ref. 2232

LAMPE DYNAMO 3 LED
3 LED DYNAMO FLASHLIGHT

A Friction par simple pression de la poignée encastrée 
sous la lampe. Avec dragonne de transport.
Friction feed. With hand strap

 3 led I 15 lumens I 36000 mcd I  20m

ABS I ABS
10,7 x 5,2 x 3 cm  
65 g
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Ref. 2234

LAMPE DYNAMO RÉTRACTABLE LED
LED RETRACTABLE DYNAMO FLASHLIGHT

La Manivelle ou le câble USB fourni, permet de recharger 
l’accu lithium intégré. 2 modes d’éclairage (100 et 35 %)  
et 2 fonctions. Avec poignée intégrée.
The crank or the USB cable allow to charge the 
lithium battery. 2 light intensity (35 and 100%) and  
2 functions. With built in crank. 

 1 led I 65 lumens max
 20m I  4h30 max pleine charge 

1 mn dynamo = 11 mn max de fonctionnement

ABS I ABS
H 12 cm dépliée (4 cm pliée)
Ø 8,5 cm
168 g

Ref. 2334

LAMPE DE LECTURE 1 LED
READING LIGHT

Lampe	LED	sur	tige	flexible.	Se	fixe	avec	pince	clip.	
LED light flexible stick. Attaches with clip.

 1 led I 100 lumens I 4 mcd
 2m 

CR2032 x2 incluses I included

Couleurs assorties I mixed colours (white or green)
L 17 cm - Lampe 2,3 x 3,2 cm
21 g

Ref. 2322

LAMPE FRONTALE 1 LED blanc / 
2 LED rouge
HEAD LAMP 1 white LED / 2 red LED

4 types d’éclairage : led blanc forte et moyenne 
intensité,2	 led	 rouge	 fixes	 et	 clignotants.	 Inclinaison	
ajustable. Sangles réglables.
4 types of lighting: white LED high and medium 
intensity, 2 red LED continuous and flashing. 
Adjustable tilt. Adjustable straps.

 1 led blanc / 2 led rouge I 52 lumens
LR03 (AAA) 1,5 V x3 non incluses I not included

ABS I ABS
Couleurs assorties I Mixed colors (orange or green)
6 x 3,2 x 4,3 cm 
35 g

Ref. 2231

LAMPE FRONTALE «Bambin» 1 LED
«Bambin» LED HEADLAMP

Ultra légère. Inclinaison ajustable. Sangles réglables.
Mini ultra-light headlamp, adjustable elastic straps. 

 1 led I 5 lumens I 15000 mcd
 10m I  40h

CR2032 3 V SC8 x2 incluses I included

ABS I ABS
4,5 x 3,2 x 3,7 cm
27 g

Ref. 2321

LAMPE FRONTALE 3W COB
3W COB HEADLAMP

3 types d’éclairage : 4 led, 10 led et clignotante. 
Inclinaison ajustable. Sangles réglables.
3 lighting functions : 3 led, 10 led and rotatable. 
Tilt adjustable. Adjustable strap

 3W cob I 150 lumens I 1200 mcd
 10m I  45h

LR03 (AAA) 1,5 V x3 non incluses I not included

ABS I ABS
9,6 x 6,4 x 4,4 cm
72 g
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Ref. 185

BRACELET RÉFLÉCHISSANT 
FLUO ROLL UP
SELF REFLECTIVE ROLL UP RESTLESS

S’enroule automatiquement autour du bras, de la 
jambe, etc… 
Roll up instantly on arm or leg.

Métal recouvert de PVC I Metal covered with PVC
33 x 3,5 cm

Ref. 183

BANDE RÉFLÉCHISSANTE 
FLUO CLIGNOTANTE
SELF REFLECTIVE STRAP

LED rouge clignotant : fonction ON/OFF. 
Avec mousqueton rotatif en plastique pour accrocher sur votre sac à dos, sac, vélo ou vêtements… 
Blinking red LED, with on/off switch. With plastic turning carabiner to attach it to your bagpack, bag, bike, cloth…

CR2032H 3V lithium x1 incluse / incuded

PVC I PVC
15 x 4 cm

Ref. 184 

BRASSARD RÉFLÉCHISSANT FLUO
SELF-REFLECTIVE ARM BAND

Ajustable par ruban auto-agrippant.
Self-adhesive adjustment strap.

PVC I PVC
42 x 2,5 cm

Ref. 182

BRASSARD NÉOPRÈNE RÉFLÉCHISSANT
SELF REFLECTIVE ARM REST

Ajustable par ruban auto-agrippant (38 cm max).
Self-adhesive adjustment strap (max 38cm).

Néoprène I Neoprene
44 x 6,5 cm

Renvoi la lumière dans la nuit ou l’obscurité : sécurité améliorée par une visibilité 
accrue dans le noir. 

Reflect light while in the dark. Safety device, beter visibility in the dark.

Ref. 189

2 CLIPS RÉFLÉCHISSANTS 
FLUO MAGNETIQUES
2 SELF REFLECTIVE MAGNETIC CLIPS

Se clipsent, entre autres, sur les bandoulières ou sur 
tous types de vêtements léger grâce à ses 2 aimants 
intégrés.
Clips on clothes or strap with 2 self inbuilt magnet.

PVC I PVC
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Ref. 187

BANDOLIER RÉFLÉCHISSANT FLUO
SELF REFLECTIVE SHOULDER STRAP

Ceinture réglable jusqu’à 102 cm et se ferme avec une 
boucle attache rapide. La bretelle et la ceinture sont 
dissociables par 2 pressions. 
Can be adjust to your waist (adjustable belt up to 
102 cm) and lock with a buckle fastener. The shoulder 
strap and belt are separable by two pressures.

PVC I PVC
L 5 cm

Ref. 186

CEINTURE RÉFLÉCHISSANTE FLUO
SELF REFLECTIVE BELT

Ajustable par ruban auto-agrippant.
Self-adhesive adjustment strap.

Nylon I Nylon
118 x 4 cm

Ref. 8524N  I  8524J

CEINTURE 2 POCHES
BELT 2 POCKETS

Ceinture double poches zippées et extensibles pour 
transporter vos affaires en toute sécurité. Chaque 
poche prend le volume des objets qui y sont rangés 
et les maintient serrés contre vous pour ne pas vous 
gêner et garder les mains libres. La ceinture est 
réglable et se ferme par un clip pour un ajustement 
idéal	et	confortable.	Éléments	réfléchissants	pour	plus	
de visibilité.
Dual belt zipped and stretch pockets to carry your 
belongings safely. Each pocket takes up the volume 
of the items stored there and keeps them tight 
against you so as not to bother you and keep your 
hands free. The belt is adjustable and closes with 
a clip for an ideal and comfortable fit. Reflective 
elements for more visibility.

Tissu élastique en polyester I Elastic cloth polyester
Noir ou Jaune I Black or Yellow
20 x 6 cm et 14 x 6 cm (poches) - tour de taille 110 
cm max.
70 g

Imperméable. Larges bretelles et dos moussés 
pour un confort optimal. Grand compartiment avec 
poche intérieure + 1 poche zippée latérale + 2 poches 
filet	 de	 côté.	 Sangle-poitrine	 réglable.	 Sangles	 de	
compression	latérales.	Eléments	réfléchissants	pour	
plus de visibilité. 

Waterproof. Wide straps and foam backs for 
optimal comfort. Large compartment with inner 
pocket + 1 side zip pocket + 2 side mesh pockets. 
Adjustable chest strap. Side compression straps. 
Reflective elements for more visibility.

Polyester 600D  I  Polyester 600D
11,5 x 28 x 46 cm
10,5 litres  I  280 g

Ref. 8521

SAC À DOS 10,5 litres
BACKPACK 10,5 liters
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Ref. 854

B TON RANDO
HIKING STICK

3 sections télescopiques : ajustable de 66 à 145 cm, pointe 
acier, embout caoutchouc (absorbeur de choc), rondelle 
de rando . Poignée ergonomique avec dragonne réglable.
3 sections. Telescopic, adjustable from 66 to 145 
cm, steel tip, rubber tip (shock absorber), basket. 
Ergonomic handle with adjustable lanyard.

Aluminium anodisé I Anodised Aluminium
Ajustable de 66 à 145 cm
Ø 18/16/14 mm
306 g

Ref. 856

Lot de 2 B TONS RANDO
HIKING STICK SET

3 sections télescopiques : ajustable de 66 à 145 cm, pointe 
acier, embout caoutchouc (absorbeur de choc), rondelle 
de rando . Poignée ergonomique avec dragonne réglable. 
2	clips	de	fixation.
3 sections. Telescopic, adjustable from 66 to 145 
cm, steel tip, rubber tip (shock absorber), basket. 
Ergonomic handle with adjustable lanyard. 2 securing 
clips.

Aluminium anodisé I Anodised Aluminium
Ajustable de 66 à 145 cm
Ø 18/16/14 mm
2 x 306 g

Ref. 853

CANNE DE MARCHE
WALKING STICK

3 sections télescopiques : ajustable de 68 cm à 145 cm, 
pointe acier, embout caoutchouc (absorbeur de choc), 
rondelle de rando. Poignée ergonomique avec dragonne 
réglable.
3 sections. Telescopic, adjustable from 68 cm to 
145 cm, steel tip, rubber tip (shock absorber), basket. 
Ergonomic handle with adjustable lanyard.

Aluminium anodisé I Anodised Aluminium
Ajustable de 68 à 145 cm
Ø 18/16/14 mm
309 g

Ref. 8530

BRASSARD SMARTPHONE
SMARTPHONE ARMBAND CASE

Compatible avec différent type de Smartphones 
et baladeurs de 7,7 x 15,7 cm (5,5’’) max. Fenêtre 
tactile	transparente,	poche	pour	clef	et	4	orifices	qui	
permettent de brancher des écouteurs. Ajustable par 
ruban auto-agrippant (43 cm max).
Compatible with different types of music players 
and Smartphones maxi 7 x 14 cm (5’’). Transparent 
touch window, pocket storage for a key and his four 
ports that can connect to headphones. Self-adhesive 
adjustment strap (43 cm max).

Lycra + PVC I Lycra + PVC
18 x 15 cm 
44 g

Ref. 8528

POCHETTE 6 led 
TOUR DE TAILLE SMARTPHONE
SMARTPHONE WAIST POUCH 6 LED

Compatible avec différent type de Smartphones et baladeurs de 7,7 x 15,7 cm (5,5’’) max. Fenêtre tactile 
transparente	d’un	coté	et	poche	zippée	de	l’autre	avec	une	bande	réfléchissante	+	une	bande	6	led	3	positions	:	
2	clignotantes	(lente	/	rapide)	et	1	fixe.	Orifice	pour	passer	les	fils	des	écouteurs.	Sangle	ajustable	avec	boucle	
attache-rapide. Touché doux.
Fits different types of smartphone and personal music player (7,7 x15,7cm // 5,5» max). Crystal touch sensitive 
window one side, and zipped pocket with self reflecting + 6 blinking led 3 modes (fast or slow blinking or fix 
light). Hole for headphone wire. Adjustable strap with fastening buckle. Soft touch.

 6 led I 20 lumens I 12000 mcd par led 
CR2032 3 V x2 incluses I included

  50 m et  10h
Elasthane I Elasthane
23 x 9 cm (poche)
100 g
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Ref. 855

B TON BOIS DE MARCHE
WOODEN WALKING STICK

Vernis. Avec pointe métallique, embout caoutchouc de 
protection et lanière poignée.
Varnished, with metal tip, protective rubber cap and 
thin strap.

Pin I Natural fir
110 cm I Ø 2,5 cm 
250 g

Ref. 851

CANNE SIÈGE
SEAT WALKING STICK

Peut servir de canne de marche ou en siège avec embout 
disque pour éviter de s’enfoncer. Embouts fournis. Housse 
avec bandoulière.
Can be used as a walking stick with tip (supplied) or in 
seat position with disc to prevent seat from sinking in 
ground. Cover with shoulder strap. 

Aluminium I Aluminium
Réglable de 77 à 84 cm
810 g

Ref. 858

CANNE SIÈGE 4 PIEDS
WALKING STICK WITH 4 LEGS

Canne de marche et siège de repos : hauteur d’assise 51 cm. Poignée ergonomique. Très légère et facile à transporter.
Walking stick and easy chair: Seat height 51 cm. Ergonomic handle. Very light and easy to carry. 

Cadre aluminium poli / Siège toile
Polished alu frame / Linen seat
H 86 cm - assise H 51 cm 
1,1 kg

Démontable en 3 sections. Avec pointe métallique, 
embout caoutchouc de protection et lanière poignée. 
Housse de transport avec passant.
Separable three sections. With metal tip, rubber 
tip protection and strap handle. Carrying case.

Pin I Natural fir
110 cm I Ø 2,5 cm
340 g

Ref. 857

B TON BOIS DE MARCHE 3 SECTIONS
WALKING WOOD STICK 3 SECTIONS
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Ref. 1009

DISQUE À FEU
FIRE DISC

Inodore, il permet l’allumage rapide d’un feu. Durée de 
combustion : 30 min. Idéal pour feux de camp. 
Odorless, it allows the rapid ignition. Burn time: 30mn. 
Ideal for camp fire.

Fibre de bois et cire I Fiber and wax
Ep : 1,5 cm
Ø 9,5 cm
85 g

Ref. 7870

BRIQUET MAGNÉSIUM TOUT TEMPS
ALL-WEATHER MAGNESIUM LIGHTER

Avec grattoir. Fonctionne même sous la pluie. Pratique, 
compact, et durable. 
With striking area. Works even when raining. Practical, 
compact, long-lasting. 

100% magnésium I 100% magnesium
7,7 x 2,7 x 0,95 cm
43 g

Ref. 8674

BOUGIES DE SURVIE D’URGENCE
EMERGENCY SURVIVAL CANDLES

Avec 2 chandeliers en métal. Brûlent de 5 à 7 heures.
2 candles and metal holders. Burn 5 to 7 hours.

H 12 cm
Ø 3 cm

Ref. 800

BRIQUET À MÈCHE
WICK LIGHTER

Pratiquement inusable, ce briquet ne contient ni essence, ni 
gaz. Fonctionne avec une pierre silex qui allume la mèche.
This lighter does not contain gasoline or gas. It works 
with a silex stone that lights the wick. 

36 g

Ref. 6953

BRIQUET PIERRE À FEU
STONE FIRE LIGHTER

Par simple friction, permet d’allumer un feu ou réchaud 
dans toutes les conditions climatiques. 
Allow to light a fire or a stove in all weather conditions. 

ABS + Magnésium I ABS + Magnésium
L 9 cm I Ø 0,64 cm
27 g

Ref. 1010

COPEAUX DE BOIS
WOOD CHIPS

Inodores, Durée de combustion : 30 min. Idéal pour feux 
de camp. 
Odorless. Burn time: 30mn. Ideal for camp fire.

Fibre de bois et cire I Fiber and wax
250 g

Ref. 940

ALLUMETTES IMPERMÉABLES
RAINPROOF MATCHES

4 Boites d’allumettes de sûreté imperméables.
Boxes of rainproof safety matches.

Ref. 1006

ALLUMETTES TOUT TEMPS
ALL-WEATHER MATCHES

Boite avec grattoir. Allumettes bougies tout temps ne 
craignant ni le vent, ni la pluie, ni l’humidité et conçues 
pour brûler plusieurs secondes. Pour allumer un feu en 
conditions jugées défavorables.
Box with scraper. All weather matches candles that 
work in the wind, in the rain or humid condition. 
Designed to burn several seconds. To ingnite fire in 
difficult conditions.

5,3 cm
Ø 3,2 cm
17 g

Ref. 1008

ALLUMETTES BRIQUETTES
BRIQUETTE MATCHES

Permettent l’allumage rapide d’un feu facile et propre.  
Pas besoin d’allumette ou de papier. Durée de combustion 
7 minutes. Idéal pour feux de camp. 
Can ignite fire easily and quicky. There is no need to 
use other matches or extra paper. Burn time 7 minutes. 
Ideal for camp fire.

Fibre de bois et cire I Fiber and wax
L 5,5 cm I 30 g
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Ref. 253

BOUSSOLE MILITAIRE AVEC LIQUIDE
ARMY-STYLE COMPASS LIQUID

Boussole pivotante avec liquide, échelle 1/50000e, 
Mesure en cm. Pinnule indice sur boussole et loupe de 
lecture. 
Pivoting compass with liquid. Scale 1/50000. 
Dimensions in centimetres. Sighting marker on 
compass and reading magnifier. 

Métal  I Metal 
15 x 6 x 3 cm (ouverte) (open) 
 8 x 6 x 3 cm (fermée) (close)
Ø 5 cm
98 g

Ref. 8008

THERMOMÈTRE BOUSSOLE 
PORTE-CLÉS
THERMOMETER+COMPASS KEY RING

Plastique I Plastic
5 x 3,2 cm
14 g

Ref. 249

BOUSSOLE SÈCHE TYPE MILITAIRE
DRY ARMY-STYLE COMPASS 

Boussole à pinnule. Indice sur boussole et loupe de lecture 
double graduation degrés et millièmes.
With sighting marker and reading magnifier. Double 
scale : degrees and thousandths.

Plastique I Plastic
12 x 6,5 cm I Ø 5 cm
32 g

Ref. 255

BOUSSOLE RANDONNÉE
HIKER’S COMPASS 

Pivotante, sur plexiglas avec loupe, mesure en miles, cm, 
échelle 1/25000e et 1/50000e. Avec cordon de cou et 
clip auto-bloquant.
Pivoting,on plexiglass plate,measures in miles,hundred, 
scale 1/25000th and 1/50000th.Neck cord with 
cord grips.

Plastique I Plastic
11 x 6 x 1,5 cm
Ø 5,5 cm
44 g

Ref. 254

BOUSSOLE MOUSQUETON
COMPASS CARABINER

La grandeur du mousqueton permet d’accrocher d’autres 
objets en même temps.
Large carabiner allow to attach other items.

Métal  I Metal 
10,8 cm  I Ø 4,5 cm (boussole)
90 g

Ref. 263

SIFFLET BOUSSOLE COMBINÉ 
5 FONCTIONS
COMBINED WHISTLE-COMPASS

Sifflet	avec	boussole,	thermomètre	et	loupe.	
Touret dans la chaînette. 
Plastic whistle with compass, thermometer and 
magnifying glass.Chain reel. 

Plastique I Plastic
2 x 8,2 x 3 cm
23 g

Ref. 262

BOUSSOLE AVEC CORDON
COMPASS WITH CORD

Boussole pivotante. Avec cordon de cou.
Rotating compass. Neck cord.

Plastique I Plastic
5,6 x 4,7 x 1 cm I Ø 4,7 cm
12 g

Ref. 258

BOUSSOLE AVEC MIROIR
COMPASS WITH MIRROR

Pivotante sur plexiglas, avec loupe, mesure en inch et cm, 
échelle 1/25000e et 1/50000e. Couvercle avec miroir et 
axe de visée. Avec cordon de cou. 
Pivoting, Plexiglas base, with magnifying glass. 
Dimensions in inches and centimetres. Scales: 
1/25000 and 1/50000. Neck cord. Cover with mirror 
and sighting axis.

Plastique I Plastic
12 x 6,5 cm I Ø 5,5 cm
78 g
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Ref. 246

CURVIMÈTRE
PLASTIC DISTANCE CURVIMETER

Kilométrage exact obtenu en suivant sur la carte pédestre 
ou routière le parcours choisi.
Indicates the exact distance (in kilometers) by 
following the route on a walking map or road map. 
With hinged reading magnifier.

Plastique + métal  I Plastic + metal
9,5 x 4,5 x 1,6 cm
24 g

Ref. 247

PODOMÈTRE ÉLECTRONIQUE
ELECTRONIC PEDOMETER

Ligne	 d’affichage	 digital	 pour	 une	 plus	 grande	 clarté.	
Compteur de pas jusqu’à 99999. Mesure de la distance 
parcourue. Calcul de distance en mile ou km. Arrêt sur le 
côté	pour	mettre	le	calcul	de	pas	en	pause.
1 bright digital display line. Step counter up to 
99999. Measurement of distance covered. Calculates 
distance in miles or km.Press the button on the side 
to pause counting. 

AG13 x1 incluse I included
Plastique I Plastic
4,8 x 4,8 x 2,4 cm
20 g

Ref. 252

LORGNETTE
MONOCULAR

Monoculaire sous étui avec passant ceinture. Œillère 
en caoutchouc.. Matière lentille : K9, ZF1, ZK7. Diamètre 
lentille : 21,3 mm. Oculaire : 13 mm. Champ de vision 
8x21. 128m/1000m-7°. Luminosité indice 6,3. 
Monocular in case with belt loop. Rubber blinder. 
Can be used with glasses. Adjustable eyepiece. 
Lens material: K9, ZF1, ZK7. Lens diameter: 
21,3mm. Eyepiece: 13mm. Fiel of view: 8x21. 
128m/1000m-7°. Index of brightness: 6,3. 

ABS | ABS
L 9 cm I Ø 3cm
52 g

Ref. 335

PODOMÈTRE 3D MULTIFONCTIONS
3D PEDOMETER MULTI FUNCTIONAL

Mousqueton intégré. Mémoire de 30 jours, mesure du 
MET (équivalent métabolique d’un effort physique), calcul 
de vitesse pour marche et exercices, compteur de pas 
jusqu’à 99999, mesure de distances en Km ou en Miles, 
réglage foulée et poids, calcul du nombre de calories 
dépensées. 
Integrated carabiner. 30 days memory ,MET 
(metabolic equivalents), speed count for walking and 
exercise, step counts up to 99999 step, distance 
measures with Km / Miles, stride and weight input, 
calorie calculator.

CR2032 x1 incluse I Included
Plastique I Plastic
8,5 x 4 x 2,5 cm
27 g

Ref. 248

JUMELLES DE RANDONNÉE
HIKING BINOCULARS

Lentilles bleutées, champ de vision 8x21, 
131m/1000m-7°, Luminosité : indice 9. 
Etui avec passant ceinture.

Blue-coloured lenses. Field of vision 8x21. 8x21. 
131 m / 1000m-7°. Luminosity: class 9. 
Case with belt loop.

ABS | ABS
9,2 x 6,5 x 4 cm
165 g
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Ref. 2255

BLOC-NOTES TOUT TEMPS
ALL WEATHER NOTEBOOK

50 pages de papier imperméable. 
50 pages of waterproof paper. 

13,2 x 7,7 cm
56 g

Ref. 8602

PORTE-CARTES SOUPLE
FLEXIBLE MAP CASE

Fermeture par auto-agrippant. Avec cordeau de soutien.
Velcro closure. Hanging cord.

Plastique I Plastic
30 x 27,5 cm
47 g

Ref. 8622

PORTE-CARTES TISSU
MAP CASE 

2 pochettes zippées : 480 x 380 mm + 210 x 130 mm. 
2	 emplacements	 stylo.	 2	 pochettes	 filets	 extérieures.	
Mousqueton à touret. Auto-agrippant pour fermeture du 
porte-carte en position pliée.
2 pockets zipped : 480 x 380 mm + 210 x 130 mm. 
2 pen cases. 2 net exterior pockets. Screwgate 
carabiner. Velcro closure keeps map case in folded 
position.

27 x 14,5 cm (plié)
140 g

Ref. 8415

POCHETTE IMPERMÉABLE PM
RAINPROOF POUCH SMALL

Solide avec fermeture par auto-agrippant.
Solid with Velcro fastener.

Vinyle  I Vinyl 
18 x 13 cm I 20 g

Ref. 8416

POCHETTE IMPERMÉABLE MM

26 x 18 cm I 35 g

Ref. 8417

POCHETTE IMPERMÉABLE GM

34,5 x 27 cm I 63 g

Ref. 6626

PONCHO TOUS USAGES
ALL-PURPOSE PONCHO

Résistant. Fermeture par pression. Réutilisable. 
Avec capuche. Poche de rangement. Taille unique.
Tough. Snaps shut. Can be used again.With hood. 
Standard size.

Vinyle I Vinyl
Coloris mélangés (vert ou bleu) I  Mixed colors 
(Green or blue)
1,00 x 1,30 m  I 225 g

Ref. 8010

PONCHO DE SECOURS ENFANT
CHILDREN EMERGENCY PONCHO

Réutilisable. Avec capuche. Taille unique. Vendu en boite 
présentoire. 
Can be used again. With hood. Standard size. With 
display box.

PE Bleu I PE Blue
0,75 x 0,95 m I 45 g

Ref. 8009

PONCHO DE SECOURS ADULTE
ADULT EMERGENCY PONCHO

1,00 x 1,20 m I 68 g
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Ref. 8533

ÉTUI IMPERMÉABLE POUR 
SMARTPHONES
RAINPROOF POUCH FOR SMARTPHONE

Ouverture repliable pour assurer l’étanchéité. 2 faces 
transparentes pour utiliser les fonctions du smartphone 
sans le sortir. Cordon tour de cou réglable par auto-
bloquant.
Fold to seal opening to insure waterproofing. 
Transparent window on both sides to use all features 
of the smartphone whithout taking of the case. Self-
locking adjustable neck cord.

PVC bleu I PVC blue
14,5 x 10,8 cm
38 g

Ref. 1715

BOITE IMPERMÉABLE CARRÉE
RAINPROOF RECTANGULAR BOX

Avec cordon d’attache et couvercle à charnière. Flotte.
With attachment cord and lid with hinge. Floats. 

Plastique I Plastic
Couleurs assorties (rouge ou transparent)
Mixed colors (red or transparent)
11 x 7,5 x 3 cm

Ref. 1712

BOITE IMPERMÉABLE RONDE
RAINPROOF ROUND BOX

Avec cordon d’attache. Flotte.
With attachment cord. Floats. 

Plastique I Plastic
11,5 cm  I Ø 3,7 cm

Ref. 8534

ÉTUI IMPERMÉABLE POUR 
TABLETTE TACTILE
RAINPROOF POUCH FOR TOUCH PAD

Ouverture repliable pour assurer l’étanchéité. Face 
transparente en Uréthane pour utiliser les fonctions de 
la tablette sans la sortir. Jack externe pour branchement 
d’oreillettes. Sangle réglable et détachable (boucle avec 
mousquetons à bélières tournantes). 
Fold to seal opening to insure waterproofing. Urethane 
transparent window to use all features of the tablet 
whithout taking of the case. External jack to connect 
of headset. Adjustable and detachable strap (loop 
with rotating barter carabiners).

PVC noir I PVC black
28,5 x 21 cm
115 g avec sangle

Ref. 6629

SAC ÉTANCHE 25 litres
WATERPROOF BAG, 25L

100% imperméable. Résistant à l’usure. Boucle attache 
rapide et sangle. Système fermeture par poignée : 
compression par enroulé. 
100% waterproof. Resistant PVC. Quick attach 
loop. Closing system by handle : compression 
by rolling.

Tissu PVC enduit 500D I Tissu PVC enduit 500D

Couleur mélangées (orange ou bleu) 
Mixed colors (orange or blue)
H 66 cm I Ø 25 cm I 25 litres
450 g

Ref. 6630

SAC ÉTANCHE 40 litres
WATERPROOF BAG, 40L

Tissu PVC enduit 500D I Tissu PVC enduit 500D

Couleur mélangées (orange ou bleu) 
Mixed colors (orange or blue)
H 72 cm I Ø 30 cm I 40 litres
580 g
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Ref. 196

SIFFLET AVEC CORDON
PLASTIC WHISTLE WITH CORD

Avec anneau brisé pour accrocher le cordon. La bille, en 
liège,	ne	se	colle	pas	dans	le	sifflet.
With key ring. The cork ball will no stick inside the 
whistle

PVC rouge I PVC red
5 x 1,8 cm
12 g

Ref. 646

SIFFLET DE SECOURS ALU AVEC 
CAPUCHON
EMERGENCY WHISTLE WITH CAP

Strident, ultra léger. Avec anneau brisé porte-clefs et 
touret. Capuchon vissant.
High pitched. Ultra light. With key ring. Screw-on cap.

Alu teinté I Alu tinged
8,8 cm I  Ø 1,4 cm
18 g

Ref. 1073

SIFFLET DE DÉTRESSE
EMERGENCY WHISTLE

Sifflet	incassable	pour	gilets	de	sauvetage,	sans	bille	et	
sans	anneau.	Un	trou	permet	d’accrocher	le	sifflet	à	un	
cordon ou une chaînette.
whistle unbreakable for lifejackets ballfree and 
ringless. A hole lets you snap the whistle a cord or 
chain.

Plastique orange I Plastic orange
6,4 x 1,7 x 1 cm I 8 g

Ref. 8636

BRACELET DE SURVIE
SURVIVAL RESTBAND

Composé	d’une	corde	paracorde	d’environ	2,80m	ø	3mm,	d’un	sifflet,	
d’ une pierre à feu et d’un grattoir pour la pierre à feu, qui peut servir 
pour couper également.
Composed with paracord about 2,80m, diameter 3mm, a whistle, 
a fire stone with scraper that can also be used as a small blade.

Paracord + acier inoxydable + pvc
Couleurs mélangées (noir ou kaki) I Mixed colours (black or kaki)
23 cm (envergure) x 2,6 cm
28 g

Ref. 8635

SIFFLET OUTDOOR LED ROUGE 
CLIGNOTANT
OUTDOOR WHISTLE WITH RED BLINKING LED.

Avec boussole intégrée et thermomètre. Corps muni 
de 2 LED rouges clignotants d’une autonomie de +-50 
heures. 
With compass an thermometer. With 2 blinking red 
LED, lasting +/- 50 hours. 

 2 led 
LR44 x2 incluses I included
PVC rouge I PVC red
L 10 cm  I  Ø 1,8 cm
19 g

Ref. 8634

SIFFLET DE SURVIE
SURVIVAL WHISTLE

Sifflet	perçant	comprenant	:	boîte	pour	allumettes	
imperméables, boussole à liquide amortisseur et miroir 
intérieur, pierre allume-feu. Avec cordon nylon.

high pitched whistle includes : waterproof match 
box,floating compass with interior mirror, flint. With 
nylon cord.

Plastique I Plastic
12 cm  I  Ø 3 cm
33 g

Ref. 200

VÉRITABLE SIFFLET FOX 
FOX WHISTLE

Très strident : puissance sonore 115 db, sans bille, 
ergonomique avec anneau brisé pour accrocher le cordon.
Very strident : sound power 115 db, without ball, with 
split ring to attach the cord.

ABS | ABS
Couleurs mélangées I Mixed colours
5,3 x 2,1 x 2,2 cm
7 g

Ref. 642

SIFFLET DURAL
DURAL WHISTLE

Strident, ultra léger. Avec anneau brisé porte-clefs et 
touret .
High pitched. Ultra light. With key ring. 

Dural I Dural
6 cm I Ø 1,2 cm
9 g
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Ref. 1512 

DOUCHE CHAUFFE EAU SOLAIRE
20 litres
SOLAR WATER HEATER SHOWER 20 L

Avec douchette facile d’utilisation et bandes 
auto-adhésives pratiques pour ranger le tuyau. 
Indicateur de température de l’eau à l’arrière de la 
douche. Grande valve de remplissage avec bouchon 
dévissable. Pochette avant pour mettre shampoing ou 
savon. Poignée renforcée pour le transport ou pour 
suspendre.
With shower head. Convenient. With scratch to store 
the hose. Thermometer at the back of the shower. 
Large opening with screwing stopper to fill up. Front 
pocket to hold shampoo, soap… Carrying handle.

PVC+EVA Olive I PVC+EVA Olive
50 x 47 cm I 20 litres
430 g

Ref. 22 

CUVETTE RONDE 10 litres
FOLDING BASINET 10L

Repliable	 et	 compacte.	 Avec	 2	 poignées	 et	 filet	 de	
rangement solidaire à la cuvette pour éviter de l’égarer.
Foldable and compact. With 2 carrying handles. 
Storage net attached to basinet.

Extérieur Polyester - Interieur Pvc
Polyester exterior - Interior PVC
Gris I Grey

H 20 cm  I Ø 30 cm
10 litres  I  140 g

Ref. 7001 

SEAU 9 litres
BUCKET 9 L

Repliable et compacte. Avec anse. Housse de rangement.
Bucket with handle. Foldable. Storage bag. 

Tissu enduit Oxford 600D+PP
600D + PP Oxford Coated Fabric
Vert foncé I Dark green

H 22 cm  I  Ø 24,5 cm
9 litres
450 g

Ref. 29 

CUVETTE CARRÉE 
12 litres
SQUARE BASIN 12L

Repliable et compacte. 
Avec 2 poignées. Filet de rangement.

Foldable and compact. 
With 2 handles. Net storage.

PVC Bleu I PVC Blue
30 x 30 x 16 cm
+- 12 litres
275 g

Ref. 1511 

DOUCHE SOLAIRE 10 litres
SOLAR CAMP SHOWER 10 L

Avec douchette et tuyau. Poignée pour le transport 
et cordelette pour accrocher. Bouchon avec robinet.
With shower head and hose. Carrying handle and 
suspension cord. Screw caps with spout.

PVC I PVC
Noir I Black
48 x 36 x 4 cm I 10 litres
270 g

Ref. 1510 

DOUCHE SOLAIRE 20 litres
SOLAR CAMP SHOWER 20 L

58 x 42 x 4 cm I 20 litres
330 g

Ref. 1509

DOUCHE SOLAIRE 
à PRESSION 12 litres
12 L PRESSURIZED SOLAR SHOWER

Avec pompe à pied. 
Tuyau de 195 cm avec douchette. Poignée pour 
suspendre. Se range dans une housse PVC avec 
fermeture et poignée pour le transport.
With foot pump. 195 cm hose with spray. Handle 
for hanging. Fits in a PVC bag with zipper and 
carrying handle

PVC 1000D Bleu I PVC 1000D Blue 

H 45 cm  I Ø 19 cm 
12 litres
800 g
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Ref. 16 

VACHE À EAU 15 litres
PLASTIC WATER CONTAINER 15 L

Robinet réglable. Point d’attache pour suspendre et 
poignée de transport. 
Handle adjustable spout. Attachment point for 
shower.

Plastique alimentaire I Food grade plastic
24 x 24 x 24 cm I 15 litres
206 g

Ref. 17203 

JERRICAN ALIMENTAIRE 
20 litres AVEC ROBINET
20L WATER CONTAINER WITH FAUCET

Avec robinet. I With tap.

Polyéthylène alimentaire I Polythene alimentary
38 x 17 x 38 cm
20 litres
1,060 kg

Ref. 8600

RÉCIPIENT ACCORDÉON 8 litres
COLLAPSIBLE WATER CONTAINER

Avec robinet et poignée transport.

Comes with spout, handle.

Polyéthylène alimentaire I Polythene alimentary
27 x 23 x 7 cm (plié)
8 litres 
180 g

Ref. 1705

JERRICAN ALIMENTAIRE 5 litres
FOOD JERRYCAN 5 L

Avec bouchon verseur I With pouring lip.

Polyéthylène I Polythene
25,5 x 11 x 26,5 cm
5 litres 
0,260 kg

Ref. 1710

JERRICAN ALIMENTAIRE 10 litres
FOOD JERRYCAN 10 L

32 x 14 x 32 cm
10 litres 
0,505 kg

Ref. 1720

JERRICAN ALIMENTAIRE 20 litres
FOOD JERRYCAN 20 L

38 x 17 x 38 cm
20 litres 
0,970 kg

Ref. 3500

JERRICAN 
EXTENSIBLE 13 litres
EXPANDABLE JERRYCAN 13 L

Bouchon vissant avec robinet. Point d’attache pour 
suspendre et poignée de transport.
Screw cap with spout. With attachment point for 
hanging and carrying handle. 

Plastique alimentaire I Food grade plastic
40 x 25 x 7 cm (plié) I 13 litres 
290 g

3BF
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Ref. 1615

POCHE A EAU 15 litres
WATER CONTAINER 15L

Bouchon de remplissage à vis équipée d’un 
robinet orientable. 2 points d’attache a l’arrière 
pour suspendre (cordelette avec crochet fournie) 
et poignée de transport. Housse de rangement.
Twist-lock filler cap with adjustable tap. 
2 attachment points on the back (rope with hook 
provided) and carrying handle. Storage bag. 

PVC alimentaire I Food grade PVC
28 x 21 x 23 cm
15 litres
235 g
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Ref. 8700 I 8701

SERVIETTE ABSORBANTE 
A SÉCHAGE RAPIDE
QUICK DRYING ABSORBING TOWEL

Légère	et	super	absorbante.	Fil	ultra	fin.	
Excellente absorption après essorage. Reste douce 
au toucher après avoir séché. Filet de rangement.
Light and super absorbing. Ultra fine thread. 
Excellent absorption after wringing. 
Remains soft after drying. Stored in net.

Microfibre	80%	polyester	/	20%	polyamid
Microfiber 80% polyester / 20% polyamid Ref. 8701 

120 x 60 cm
155 g

Ref. 8700 

80 x 40 cm
76 g

Ref. 1430

SERVIETTE COMPACT
COMPACT NAPKINS

50 x 30 cm
Ø 4,5 cm x 0,8 cm épaisseur (fermée)
9 g

Ref. 1431

140 x 70 cm
Ø  10 cm x 1,3 cm épaisseur (fermé)
60 g

Ref. 5013

SAVON DE MER 3 en 1
SEA WATER SOAP 3 in 1

Savon concentré pour la toilette, le shampoing ou 
le rasage. Utilisable avec de l’eau de mer. 

Concentrated soap for cleaning, shampooing and 
shaving. Useful with sea water.

7,7 x 5 x 2,5 cm
100 g

La	serviette	étant	compressée	et	enroulée	en	escargot,	il	suffit	de	tirer	dessus	pour	la	sortir.
The napkin is compressed and rolled, and just needs pulling out. 
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Ref. 8402

BOITE À SAVON
SOAP BOX

Se passe autour du cou ou s’accroche à la douche 
par un cordeau. Avec trous dans le fond pour éviter 
l’accumulation d’eau.
On a cord,hangs around neck or hooks on to shower. 
Hole in bottom to avoid water accumulation.

plastique I plastic
9 x 4,3 x 9,5 cm
42 g

Ref. 7002

MIROIR ACIER
STEEL MIRROR

Incassable I Unbreakable. 

Acier I Steel
11,5 x 7,6 cm
28 g

Ref. 8501

MIROIR PLASTIQUE
PLASTIC MIRROR

Incassable et ultra léger I Extra-light. Unbreakable.

Acrylique I Acrylic
10,8 x 7 cm
12,5 g

Ref. 6532

GLACE RECTANGULAIRE 
ORIENTABLE
ADJUSTABLE RECTANGULAR MIRROR 

Miroir	en	verre	3	fixations	:	sur	tubes	de	ø	20	mm,	 
à accrocher avec crochet ou à poser sur une table 
en chevalet.
Glass mirror to attach tubes ø 20 mm, hanging hook, 
nail ... or placed on a table easel.

17,8 x 12,5 cm
131 g

Ref. 551

MINI CISEAUX PLIANT
MINI FOLDING SCISSORS

Inox I Stainless steel 
8 x 4,8 cm (déplié )
14 g

Ref. 472 

RASOIR DE VOYAGE
TRAVEL SHAVER

Tête	de	rasoir	flottante,	qui	s’adapte	aux	
différents type de visage. 
Capot de protection pour la tête.
Floating head, fit all type of faces. 

Protection cover for the head.

LR6 (AA) 1,5 V x1 non incluse I not included

ABS I ABS
11,3 x 2,8 x 3,2 cm
38 g 
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Ref. 9177

PAPIER TOILETTE BIODÉGRADABLE
BIODEGRADABLE TOILET PAPER

Résistant et absorbant. Sans rouleau intérieur pour 
gain de place. 2 paquets de 140 feuilles. 
Resistant, and absorbent. Without inner roll to save 
space. Pack of 2 rolls, 140 sheets each. 

43 g (1 rouleau)

Ref. 8706

TROUSSE DE TOILETTE "Randonnée"
HIKING TOILET BAG

420D Ripstops I 420D Ripstops
Coloris assortis (Rouge ou Kaki
mixed colors ( Red, Kaki)
20 x 10 x 10 cm
54 g

2 filets internes. Légère.
Cette	trousse	de	toilette	offre	deux	filets	internes	pour	une	organisation	optimale.	Taille	idéale	pour	partir	en	
randonnée ou en voyage. Permet de séparer vos produits cosmétiques du reste de vos bagages. 
This toiletery bag offers two internal net for optimal organization. Ideal size for hiking or travel. 
Separates your cosmetics from the rest of your luggage.

Ref. 8707

TROUSSE DE TOILETTE "Voyage"
TRAVEL TOILET BAG

420D Ripstops I 420D Ripstops
Coloris assortis (Rouge ou Kaki) I mixed colors ( Red, Kaki)
25 x 13 x 13 cm
72 g

Ref. 8703

ORGANISEUR DE VOYAGE
TRAVEL ORGANIZER

Composé de 3 compartiments zippés et d'un 
rangement	filet.	Fermeture	par	boucle	attache-
rapide. Crochet permettant de le suspendre 
facilement. Idéal pour organiser vos bagages.
Composed of 3 zipped compartments and a net 
storage. Hook allowing to suspend it easily. Ideal 
for organizing your luggage.

420D / 210D Ripstops I 420D / 210D Ripstops
Coloris assortis I mixed colors
64 x 30,5 cm déplié - (21,5 x 30,5 cm plié)
120 g

Ref. 8915

10 PAPIERS COUVRE TOILETTE
BIODEGRADABLE TOILET SEAT COVER

Biodégradable. Pour disposer au-dessus des toilettes. 
Biodegradable. To be placed on toilet seats.

Ref. 473

BROSSE À DENTS PLIANTE
FOLDING TOOTHBRUSH

Plastique I Plastic  
14,5 cm (dépliée)
12,5 g

Ref. 474

BROSSE À DENTS AVEC TUBE
TOOTHBRUSH WITH TOOTHPASTE TUBE
  
10,5 cm (rangée)
21 g (dont tube 5 g)

Ref. 477

MINI TUBES DE DENTIFRICE 
DE VOYAGE (5ml)
MINI TOOTHPASTE TUBE
  
5 ml
6 g (1 tube)

Ref. 475

BROSSE PLIABLE AVEC MIROIR
FOLDING HAIRBRUSH WITH MIRROR

Les poils de la brosse se replient. Miroir incorporé dans 
le manche repliable. 
Brush bristles fold. Mirror included in foldable handle.

Plastique I Plastic
20,5 x 3,8 x 2 cm (ouverte)
42 g
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Ref. 167 

MINI PINCES À LINGE
MINI CLOTHES PINS

Taille spécial camping et randonnée.
Specially designed for camping and back-packing. 

Plastique I Plastic
4,5 cm

Ref. 170

KIT DE SECHAGE
DRYING KIT

Contient 1 corde d'environ 5,70 mètres avec dérouleur 
+ 8 pinces à linge. 
With a 5,70m rope with real stand, 8 clothes pins. 

ABS I ABS
Corde enroulable de 5,70 m 
145 g

Ref. 8604

SÉCHOIR PARAPLUIE
WHIRLIGIG

Pliant : 8 branches ayant 2 pinces chacune. 
Fold-away : 8 spokes with 2 clothes pins each.

Plastique I Plastic

Ref. 266

SANDOW À LINGE
DRYING BUNGIE

Suspendre le linge sans utiliser de pinces. I To hang 
wet clothes without using clothes pins.

1,80 m

Ref. 286

CORDE A LINGE
CLOTHES LINE

Avec tendeur 3 trous  I With plastic 3-hole elastic straps.

Plastique I Plastic
Coloris assortis I mixed colors
10 m I Ø 3 mm 
70 g

3BFQSNA*aacigc+

Ref. 80

CINTRES GONFLABLES
INFLATABLE HANGERS 

Facilité et rapidité de séchage des vêtements, 
le	cintre	écartant	les	côtés.
Separates clothing for easy, fast drying.

Plastique I Plastic
33 g
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Ref. 8704

Lot de 3 SACS RANGEMENT
SET OF 3 STORAGE BAGS

3 sacs souples de tailles différentes. Fermeture à clip 
auto-bloquant et boucle permettant de l'accrocher 
plus facilement. Idéal pour séparer les vêtements des 
autres équipements dans les bagages. 
3 soft bags of different size. Auto-clip closure 
and loop allowing to hang it more easily. Ideal for 
separating clothes from other items in luggage.

420D Ripstops I 420D Ripstops
Rouge, Jaune et Vert I Red, Yellow and Green
PM : 32 x 20 x 12 cm  
MM : 38 x 24 x 14 cm 
GM : 44 x 26 x 16 cm

Ref. 8708

Lot de 3 TROUSSES
SET OF 3 BAGS

3 modèles de tailles différentes. Avec fenêtre TPU transparente permettant de voir ce qu'elles contiennent. 
Idéal pour s'organiser.
3 models of different size. Transparant TPU window allowing you to see what the contain. Ideal to organize.

420D Ripstops / TPU I 420D Ripstops / TPU
Coloris assortis (Rouge, Kaki ou Vert) 
mixed colors (Red, Kaki or Green)
PM : 23 x 9 x 5 cm I MM : 26 x 13 x 6 cm I GM : 25 x 24 x 7 cm
150 g

Ref. 8711

SAC À LINGE
LAUNDRY BAG

Filet d'aération à l'arrière du sac. Avec cordon 
pour faciliter le transport et fermeture par clip 
autobloquant. Idéal pour ranger le linge sale ou 
humide lors de randonnée ou voyage. 
Ventilation net at the back of the bag. With cord for 
easy transport and auto-clip closure. Ideal for storing 
dirty or wet laundry when hiking or traveling.

420D Ripstops I 420D Ripstops
Coloris assortis (Rouge ou Kaki)
mixed colors (red, Kaki)
40 x 30 cm
46 g

Ref. 8713

SAC À CHAUSSURES
SHOE BAG

Fermeture à glissière . Permet de ranger vos 
chaussures de randonnée ou deux petites paires de 
chaussures. 
Zipper. Allows you to store your hiking shoes or  
2 pairs of small shoes.

420D Ripstops I 420D Ripstops
Kaki I Kaki
35 x 20 x 15 cm
70 g
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Ref. 8531

POCHETTE SÉCURITÉ 
TOUR DE TAILLE
WAIST SECURITY POUCH

Sangle élastique réglable pour ceinture. 2 pochettes 
zippées frontales. Matière lavable..
Adjustable strap for belt. 2 front zipped pockets. 
Washable.

Coton / polyester - Ripstop - Coolmax arrière 
Cotton / polyester - Ripstop - Coolmax back 
Beige I Beige
26 x 12,5 cm 
35 g

Ref. 8529

POCHETTE TOUR DE TAILLE 
anti RFID
ANTI RFID WAIST POUCH 

Sangle élastique réglable pour ceinture. 
2 pochettes zippées frontales. Lavable. 
Permet de bloquer la lecture de la puce de votre 
passeport biométrique ou carte de paiement 
(carte	 sans	 contact)	 afin	 de	 vous	 protéger	 du	
piratage de vos données personnelles lors de 
vos voyages.

Adjustable elastic belt strap. 2 frontal zipped 
pockets. Whashing-machine safe. Block the 
reading of the ship of your passport or credit 
card, to avoid stealing datas from them during 
your travel.

Coton / polyester - Ripstop
Coton / polyester - Ripstop
Gris I Grey
29 x 13 cm
55 g

Ref. 8532

POCHETTE SÉCURITÉ TOUR DE COU
NECK SECURITY POUCH

Cordon de cou souple et réglable par auto-bloquant. 
2 pochettes zippées frontales ouverture gauche et 
droite.	 Pochette	 principale	 avec	 séparateur	 en	 filet	
formant 2 compartiments et rabat auto-agrippant. 
Matière lavable.
Adjustable neck cord by self-locking. 2 zipped 
pockets front opening left and right. Main pocket with 
net in between making 2 compartments with self grip 
flap. Washable.

Coton / polyester - Ripstop - Coolmax arrière
Cotton / polyester - Ripstop - Coolmax back 
Beige I Beige
19 x 14 cm 
44 g
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Ref. 925 

VENTILATEUR avec port USB
FAN WITH USB PLUG

Rechargeable avec son cable USB fourni. 
Interrupteur on/off + 3 vitesses de 
fonctionnement. 
Refillable with the supplied USB cable. 
On / off switch + 3 operating speeds. 

Batterie ICR 18650 3,7V fournie  I  Included

Autonomie : 5h 
ABS I ABS
11,2 x 9,5 x 3,5 cm

Ref. 2501

SET DE VOYAGE
TRAVEL SET

Trousse	transparente	comprenant	:	3	flacons	de	90ml,	
1 vaporisateur de 90ml, 1 mini-entonnoir et 1 boite à 
pommade ou pilules de 15ml. 
Transparent kit consists of 3 bottles of 90ml, 90ml 1 
spray, 1 funnel and 1 mini box of ointment or pill 15ml. 

PET + PVC I PET + PVC
20 x 17 x 4 cm
110 g

Ref. 8832

OREILLER DE VOYAGE
TRAVELLING PILLOW

Flocage aspect velours, entoure la tête de chaque 
côté.	
Velvet style coating, surrounds head on each side.

PVC Noir I PVC Black
43 x 27 cm
65 g avec fourreau

Ref. 2318

TROUSSE DE COUTURE
SEWING KIT

Mini boite refermable comprenant : 3 aiguilles à coudre, 
3	 épingles,	 6	 bobines	 fil	 blanc	 +	 couleurs,	 passe-fil,	 
2 boutons pression, 2 boutons, épingle de sûreté, 
pince , et ciseaux.
Mini Resealable box includes : 3 sewing needles,  
3 pins, 6 spools of white and coloured thread, 
threading hook, safety pin, tweezer, buttons, and 
scissors.

PVC I PVC
7 x 6,5 x 1,5 cm 
42 g

Ref. 2402

KIT DE SOMMEIL
KIT SLEEP

Cache-jour agréable au toucher + bouche oreilles.
Soft touch eyeshade light mask + pair of earplugs.

Taille unique

Ref. 6528

PILULIER 7 JOURS
7 DAYS PILLBOX

7 compartiments indépendants avec couvercle 
individuel pour chaque jour de la semaine  
+ 1 couvercle boite. 
7 cases with individual lid for every day week + box lid.

PP | PP
16 x 6 x 2,7 cm
54 g
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Ref. 1321 

FICHES DE VOYAGE
TRAVEL PLUGSL

Jeu	de	3	fiches	de	sécurité	pour	voyage	à	 l'étranger	
avec collerette de protection. Utilisable pour les 
Euro	 fiches	 et	 dans	 près	 de	 70	 pays.	 Pour	 toutes	
les adaptations sur les prises de courant locales des 
téléphones portables, rasoirs électriques, sèche-
cheveux, etc... 
Set of 3 safety plugs for travelling abroad, with 
protective socket saddle. Can be used in nearly 70 
countries. Can be used with European plugs.For all 
local power supply outlets : phones, electric razors, 
hair dryers, etc…

Ref. 192

PÈSE BAGAGES ÉLECTRONIQUE
ELECTRONIC UGGAGE SCALE

Ecran digital rétro-éclairé. Mesure en kilogrammes 
(jusqu’à 40 kg). 
Retro light digital screen. In Kg (up to 40Kg).

LR03 (AAA) 1,5 V x2 incluses I included
ABS/Métal I ABS/Métal
6,5 x 4,7 x 2,5 cm
60 g

Ref. 194

PESON MÉCANIQUE
MECHANICAL LUGGAGE SCALE

Mesure en kilogrammes (jusqu’à 35 kg) et en livres 
(80 lb). Il dispose d'un mètre ruban rétractable de 1 
mètre.
In Kg (up to 35Kg) and Lb (up to 80Lb). Rolling 1m 
ruler inside.

ABS I ABS
11,5 x 8 x 3,5 cm
140 g

Ref. 1319

ADAPTATEUR VOYAGEUR EN 
EUROPE
EUROPE TRAVELLER ADAPTER

L'adaptateur à prise de terre pour tous les «visiteurs 
Europe»	reçoit	les	fiches	de	type	britannique,	suisse,	
américain, australien et extrême oriental avec 2 et 
3 plots pour être branché sur les prises électrique 
en Europe continentale et certaines parties de 
l'Amérique du Sud avec ou sans prise de terre (Seul 
exclu Israël). Muni d'éclipse (protection enfant) pour 
sécurité.
The grounded plug for all «Europe visitors» adapter 
takes British, Swiss, American, Australian and Far 
East plugs with 2 and 3 blocks for connection on 
continental Europe and some south-American power 
outlets with or without grounded connection. Only 
Israel excluded. Equipped with child protection for 
added safety.

Ref. 1318

CHARGEUR ALLUME-CIGARE 
DOUBLE USB
12V DOUBLE USB PLUG

Chargeur 2 ports USB 2A + 1A pour voiture. Il permet 
de charger 2 appareils simultanément (smartphones, 
mp3, GPS, tablettes, etc…)
With 2 USB plug, for car. Allow you to charge 2 de-
vices at the same time (smartphone, GPS, Tablets…)

Ref. 1316

PRISE ADAPTATEUR
TRAVEL PLUG

Unité compacte avec 4 adaptations internationales. 
Pour aller et venir dans plus de 150 pays à travers le 
monde. Curseur latéral de sécurité, il permet de ne 
pouvoir enclencher uniquement la broche sélectionnée. 
Sans prise de terre, convient à tous les appareils sans 
prise de terre (uniquement pour les raccordements à 
2	 pôles).	 Evaluation	 de	 puissance	 2,5A	 –	 120V	max	
300W / 250V max 625W. Cet appareil ne convertit 
pas le voltage.
Compact device with 4 international settings. Can be 
used in 150 countries worldwide. Safety side cursor. 
Without hearth plug. Fittable for all device without 
herath plug (2 poles plug). Power evaluation 2,5A - 
120V max 300W / 250V max 625W. This plud does 
not convert voltage.
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Ref. 211 

CADENAS CABLE TSA 
3 COMBINAISONS
CABLE TSA LOCK 3 COMBINATIONS

11 cm de cable. Permet au personnel de sécurité 
d'éxaminer votre bagage sans l'endommager. 
Cable of 11cm. TSA allow customs employees to 
open it without breaking it.

ABS & acier inoxydable
4 x 3,5 x 1 cm - Longueur du cable 11 cm
25 g

Ref. 373

BOITE SÉCURITÉ
SECURITY BOX

Boite sécurisée avec cadenas à combinaison 4 
chiffres et câble gainé de 18 cm ø 4mm en acier 
inoxydable pour accrocher votre boite n'importe 
où. 
Secure box with 4-digit combination padlock and 
18 cm ø 1mm stainless steel cable to hang your 
box anywhere.

Noir I Black
15 x 15 x 3,8 cm 
240 g

Ref. 216

CADENAS ENROULEUR
PADLOCK SMALL WITH KEYS

Cadenas à combinaison 3 chiffres avec 1,2 mètres de 
câble rétractable ø 1,6mm en acier inoxydable. Boîtier 
en plastique translucide.
3- digit combination lock with 1,2 meter retractable 
S/S diameter 1,6mm cable. Translucent black plastic 
case.

ABS & acier inoxydable
9 x 5,5 x 2 cm
64 g

Ref. 376

CADENAS À 4 COMBINAISONS GM
COMBINATION LOCK LARGE

Fonte d'alu + acier I Cast aluminum + steel
5,8 x 2,3 x 1,3 cm
25 g

Ref. 215

CADENAS TSA À CLÉ
TSA LOCK KEY

Laiton + ABS I Brass + ABS
4,1 x 2,4 x 1,3 cm
22 g

Ref. 214

CADENAS TSA 4 COMBINAISONS
TSA 4 COMBINATIONS LOCK 

Acier I steel
6,7 x 3,1 x 1,5 cm
76 g

Ref. 374 

CADENAS CABLE ACCORDÉON
CADENAS CABLE ACCORDION

Cadenas à combinaison 3 chiffres avec 1 mètre de 
câble accordéon ø 2mm en acier inoxydable. 
3-digit combination padlock with 1 meter  

ø 1mm stainless steel accordion cable.

Aluminium I Aluminium
6,4 x 2,5 x 0,8 cm
47 g
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Ref. 210

SANGLE BAGAGE TSA 
3 COMBINAISONS
LUGGAGE TSA STRAP LOCK 3 
COMBINATIONS

Longueur ajustable de 110 à 204 cm pour sécuriser 
les valises et les bagages. Permet au personnel de 
sécurité d'éxaminer votre bagage sans l'endommager.
Adjustable length from 110 to 204cm to secure your 
luggages. TSA allow customs employees to open it 
without breaking it.

POM I POM
Bleu I Blue
Ajustable de 110 à 204 cm x5 cm
135 g

Ref. 213

CADENAS À CLÉ PM
REEL LOCK

Laiton I Brass
3,1 x 2 x 0,7 cm
20 g

Ref. 191

CADENAS À CLÉ MM
PADLOCK MEDIUM WITH KEYS

Laiton I Brass
5,1 x 3 x 1,3 cm
79 g

Ref. 1323

CHARIOT PLIANT MULTI-USAGES
MULTI-PURPOSE FOLDING TROLLEY

Sandow de 1,38 m pour bloquer les bagages ou grandes tentes, 2 roues, un bras pliant et un plateau de 
portage surélevé et repliable. 
Capacité de charge maximale : 40 kg.
Sandow of 1,38 m to secure luggage or large tents, 2 wheels, folding tray and arm. 
Maximum load capacity of 40 kg.

Tube acier I steel tube
59 x 34 cm plié - 97 x 47 x 36 cm déplié
2,4 kg
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MOUSQUETONS DURAL
DURAL CARABINERS

COURROIES
STRAPS

50 x 1,8 cm 100 x 1,8 cm 100 x 1,8 cm 150 x 1,8 cm 200 x 2,5 cm 300 x 2,5 cm 500 x 2,5 cm

Insensible	à	l’humidité,	aux	rayons	ultra-violet	et	aux	changements	de	température.	Boucles	brevetées	permettant	une	fixation	sans	recul.	Autobloquantes.	
Made of waterproof polypropylene, UV resistant and temperature variations. Patented buckles provide easy fitting with no pull-back. Self-locking. 

Polypropylène  I  Polypropylene

Noir I Black Coloris Variés I Various colours

Ref.413 Ref.415 Ref.425 Ref.427 Ref.525 Ref.527 Ref.520

3BFQSNA*aaebdc+ 3BFQSNA*aaebfg+ 3BFQSNA*aaecff+ 3BFQSNA*aaechj+ 3BFQSNA*aafcfc+ 3BFQSNA*aafchg+ 3BFQSNA*aafcah+

57 mm 57 mm 57 mm 68 mm 73 mm

ø 5 mm ø 5 mm ø 5 mm ø 6 mm ø 7 mm

Pour attacher gourdes, couteaux, clefs, etc… (Ne pas utiliser pour de l’escalade).
To attach bottles, knives, keys, etc… (Not to be used for climbing).

Dural coloré  I  Dural colored Bleu  I  Blue

Ref.8620 Ref.608621 Ref.8606 Ref.8612 Ref.8613

3BFQSNA*aigcag+ 3BFQSNG*aigcbh+ 3BFQSNA*aigaga+ 3BFQSNA*aigbcb+ 3BFQSNA*aigbdi+

HYGIÈNE & SOINS - VOYAGE
Voyage

 Sachet de 10 Sachet de 10 Blister de 2 Blister de 2 Blister de 1 Blister de 1 Blister de 1

 Blister de 2 Sachet de 100 Blister de 2 Blister de 2 Blister de 2
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Ref. 1829

MOUSTIQUAIRE RONDE 
ROUND MOSQUITO NET

Pour lit monoplace ou biplace. Pratique grâce à 
son seul point d’attache et légère. Avec housse de 
rangement.
For single or twin bed. Convenient with its strap, 
lightweight. Supplied with a storage bag.

Polyester I Polyester
Blanc I White
H 2,50 m I  Haut Ø50 cm - Circonférence 850 cm 
340 g avec la housse

Ref. 1828

MOUSTIQUAIRE RECTANGULAIRE 
RECTANGULAR MOSQUITO NET

Pour lit monoplace. 6 points d’attaches : 1 à chaque 
angle + 2 au milieu. Aucune ouverture (empêchant 
ainsi l’accès des insectes). Avec housse de 
rangement.
For single bed. 6 attachment clamps, one at each 
corner + 2 in the middle. No opening thus (preventing 
access of insects). With storage bag.

Polyester I Polyester
Vert armée I Army green
2,00 x 0,90 x 1,50 m
250 g

Ref. 8941

MOUSTIQUAIRE DE TÊTE 
HEAD MOSQUITO NET

Souple.
Souple..

3BFQSNA*abicja+3BFQSNA*abicid+ 3BFQSNA*aijebc+

Moustiquaires
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Ref. 1270

BRACELET ANTI-MOUSTIQUE
INSECT REPELLING WRISTBAND

Sans DEET. Durée : env. 60 heures. Système de 
fermeture automatique : coque pour stocker le 
produit, résiste à la transpiration et à l'eau.
Contains no DEET. Duration: approx. 60 hours. 
Automatic clasp system with storage case. Resists 
sweat and water.

Couleurs mélangées
Mixed colours

Ref. 1263

RÉPULSIF CORPOREL 
ANTI-MOUSTIQUES
MOSQUITOES-REPELLENT BODY

Lotion répulsive pour le corps et visage sans 
risque pour la peau. Jusqu'à 8h de protection 
contre les moustiques dit européens. Action 
préventive immédiate. Texture non grasse. Nouvelle 
homologation	formule	biocide	en	flacon	sans	gaz.	
Fabrication française.
Repellent lotion for body or face, skin safe. Up to 
8 hours of protection against mosquitoes (told 
Europeans). Immediate preventive action. Non-greasy 
texture. New registration biocide formula, bottle 
without gas. Made in France. 

75 ml

Ref. 1253

KIT PIQÛRE ET MORSURE 
VENOM KIT

Appareil de premier secours opérant par succion. 
Contre serpents, vives, méduses, plantes, guêpes, 
abeilles, araignées, moustiques, frelons …
First aid suction kit. Against snakes, weevers, 
jellyfish, plants, wasps, bees, spiders, 
mosquitoes,hornets, etc.

Plastique

Ref. 1297

ATTRAPE MOUCHE (lot de 4)
CATCHER

Sous forme de spirale de papier englué. Méthode 
traditionnelle et écologique. 
In the form of a spiral of sticky paper. 
Traditional and ecological method.

Ref. 1292

SPIRALES ANTI-MOUSTIQUE
MOSQUITOS-REPELLENT COIL

10	spirales	anti-moustiques,	qu'il	suffit	d'allumer.	
Diffusion 8 heures. S'utilise à l'extérieur. 
Fournie avec 2 supports.
10 mosquitoes repellent coils. Just light them. 
Works for 8 hours. Can be used outdoor.
Comes with 2 stands.

A base de sciure de hêtre compacte
Made from beech sawdust compact
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HYGIÈNE & SOINS - VOYAGE
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Ref. 1265

BOUGIE CITRONNELLE RANDO
CITRONELLA CANDLE

Paraffine	parfumée	aux	extraits	de	citronnelle.	
Autonomie : 5 heures. En boite avec couvercle pour 
fermeture après utilisation. 
Perfumed paraffine with citronella essence. 
Autonomy: 5 hours. In box with lid closed after use.

H 4 cm I  ø 9,4 cm

Ref. 1264

BOUGIE CITRONNELLE GM
INSECT REPELLENT CANDLES

Chaque bougie brûle environ 8 h. Flottante.
One candle burns approx. 8 h. Can float.

H 2,5 cm I  ø 12 cm

Ref. 1296

BOUGIE CITRONNELLE PM
CITRONELLA CANDLES

Chaque bougie brûle environ 6 heures. 
Each candle lasts approximately 6 hours.

H 2 cm I  ø 6,5 cm 

Ref. 923

LANTERNE LED ANTI INSECTES
LED LANTERN ANTI INSECT

Peut être utilisée comme lampe LED pour éclairage 
et/ou comme lampe UV anti-insectes. 
Rechargeable et imperméable (IPX6). 
Fourni avec cable USB. 
3 positions d’éclairage : 100%, 50% et 20%. 
Lanterne à poser ou à suspendre à l’intérieur 
comme à l’exterieur.
Can be used as a LED light and or UV anti insect 
lantern. Rechargeable and rainproof (IPX6). Come 
with a USB cable. 3 lighting poistions: 100%, 50% 
and 20%. Lantern to put on a table ot to hang 
inside or outside.

 Led ultraviolet 4x0,06w I 180 lumens (max)
 4h (à 180 lumens) 

20h (à 30 lumens) / 30h en mode anti-insectes
Batterie Lithium 2000mAh/3.7V fournie / included

ABS | ABS
Couleurs assorties I Matching colors
H 13 cm I Ø 8,8 cm 
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Anti-insectes I Soins

Sous	film	par	2 Sachet de 12
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TROUSSE PHARMACIE TREK 
«TREK » FIRST AID KIT

Ref. 6527 Ref. 6524

TREK 1 TREK 2

Compresses I Compresses 4 de 20x20cm 5 de 7,5x7,5cm

Bande extensible I Stretchable bandage 1 de 5x3cm 1 de 5x3cm   
1 de 10x3cm 

Pansements adhésifs I Adhesive dressings 3 de 6x2cm   
2 de 6x4cm

6 de 6x2cm
2 de 6x4cm
2 de 4x2cm

3 chlorhexidine 
3 calendula

1 de 10x6cm
2 chlorhexidine  

2 calendula
2 alcool à 70%

Tampon I Swabs

Bande gaze I Gauze bandage 1 de 7x3cm -

Sparadrap sécable I Breakable sticking plaster - 1

Epingles à nourrisse I Safety pins 2 -

Ciseaux I Scissors - 1

Mode d’emploi I Instruction leaflet 1 1

Dimension 14,5x10,5cm 21,5x14cm

3BFQSNA*agfcha+ 3BFQSNA*agfcej+

Ref. 4510

COUVERTURE DE SURVIE 
SURVIVAL BLANKET

Protège du froid, de la chaleur et de la pluie. Film 
polyester métalisé de 12 microns d’épaisseur, qui retient 
ou	 réfléchit	 95	%	 du	 rayonnement	 calorifique.	 Coloris	: 
1 face or, 1 face argent. Surface argentée à l’extérieur : 
renvoie	 les	 rayons	 calorifiques,	 isole	 de	 la	 chaleur.	
Surface argentée à l’intérieur : isole de l’humidité, du 
froid et de la pluie. Ne pas utiliser par temps d’orages. 
Résistance à la traction : 2,20 kg/cm3.
Protects from cold, heat and rain. Metallized polyester 
film 12 microns thick, which retains or reflects 95% of 
the heat radiation. Colors: 1 gold face, 1 silver face. Silver 
surface outside: returns the heat rays, insulates from 
the heat. Silvery surface inside: insulates from moisture, 
cold and rain. Do not use in thunderstorms. Tensile 
strength: 2.20 kg / cm3.

Polyester métallisé I Metallic polyester
2,20 x 1,40 m
55 g

Ref. 4512

COUVERTURE DE SURVIE 
SURVIVAL BLANKET

Protège du froid et du soleil sans bruissement.
Peut-être repliée. Super isolant.
Protects against cold and heat without rustling. 
Can be refolded. Extra-insulating.

Polyéthylène 60 microns métallisé
60 micron polyethylene foil
2,20 x 1,40 m
195 g

3BFQSNA*aefbae+

3BFQSNA*aefbci+

HYGIÈNE & SOINS - VOYAGE
Anti-insectes I Soins

PAV de 20
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Ref. 500

CHAUFFE MAIN À CATALYSE
CATALYSIS HAND WARMER

Combustion	sans	flamme	à	catalyse.	
Fonctionne à l'essence à briquet. Avec housse.
Works with lighter fluid. Catalysis combustion 
without flames. With protective cover.

9 x 6 x 1,5 cm  I  55 g

Ref. 501

CHAUFFE MAIN DE POCHE
POCKET HAND WARMER

A	combustible	solide	facile	à	enflammer.	Brûle	
longtemps (4 à 5 heures - température entre 42 et 
45	degré	C°).	Extérieur	velours	isolant	fibre	de	verre.	
Fourni avec 1 bâtonnet (réf 502) et sa housse.
Solid fuel easy to light. Burns for a long time 
(4 to 5 hours - temperature between 42° and 45° C). 
Insulated fibreglass exterior. With 1 stick inside 
(ref 502) and cover.

12 x 7 x 2,5 cm
110 g 

Ref. 502

BÂTONNETS À COMBUSTION 
LENTE
SLOW BURNING STICKS

Pour chauffe-mains de poche à combustible solide 
(réf 501).
For solid fuel hand warmers. (ref 501).

Ref. 946

CHAUFFERETTE À MAINS
HAND WARMER

Ref. 947

CHAUFFERETTE POUR LE CORPS
BODY WARMER

Chaleur active environ 12 heures. En l'enlevant de son 
emballage de protection, on la secoue pour activer 
la réaction chimique, en quelques minutes la chaleur 
se fera sentir.
Active heat about 12 hours. Remove protective 
wrapping and shake to activate chemical reaction, 
heat is felt in a few minutes.

13 x 10 cm

Ref. 948

CHAUFFERETTES PIEDS
FEET WARMER

Chaleur active environ 8 heures. En les enlevant de l'emballage de protection, on les secoue pour activer la 
réaction chimique, en quelques minutes la chaleur se fera sentir. Pour camping, chasse, pêche, ski, etc... 
Active heat about 8 hours. Remove protective wrapping and shake to activate chemical reaction, heat is 
felt in a few minutes. For camping, hunting, fishing, skiing, etc. 

9,5 x 7 cm
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Ref. 7005 

TABLE VALISE PIQUE-NIQUE
FOLDABLE SUITCASE-STYLE PICNIC TABLE

Se replie en mallette avec les 4 sièges solidaires à 
l'intérieur. Faible volume de rangement. Trou central 
pour parasol.
Foldable table that may be closed along with its 4 
seats, like a suitcase. Small storage capacity. Central 
hole for parasol.

Stucture aluminium anodisé I Anodised aluminium 
structure PP
85 x 65 x 67 cm
6,5 kg

Ref. 8000 

GARDE MANGER
FOOD STORAGE FURNITURE

Meuble garde manger avec tablette en bambou et 
étagère intérieur cerclées d'aluminium. Totalement 
pliable pour un transport et stockage facile . Fourni 
avec une housse de transport.
Food storage cabinett with bamboo to table. Interior 
shelf rimmed with aluminum. Fully collapsible, so easy 
transport and storage. Comes with carrying case.

Tablette bambou + toile 600X300D Oxford + Tube 
en aluminium
60 x 49 cm - H 82 cm 
7,2 kg

Ref. 7008 

TABLE "ULTRA"
TABLE "ULTRA"

Grand plateau et 4 pieds alu repliables sous la table. Produit 
léger et résistant : poids de charge jusqu'à 50 kgs. 
 Fourni avec sa housse de rangement. 
Large tray, 4 foldable aluminum legs. ULight and resis-
tant : load weight up to 50 kgs. Comes with a storage 
bag.

Alu+	composite	fibre	de	verre
Beige I Beige
90 x 70 x 70 cm (dépliée) - 90 x 70 x 3,5 cm (pliée)
3,5 kg

3BF
QSNA

*aha
ahg+

Ref. 7007

TABLE VALISE AVEC 4 SIÉGES ALU
ALU TABLE CASE WITH 4 SEATS 

Table en aluminium pour 4 personnes avec tabourets. Pieds réglables. Pliable pour un 
encombrement réduit.
Aluminum table with stools for 4 people. Adjustable feet. Foldable to save space.

Tubes Aluminium - Toile 600x300D oxford I Tubes Aluminum - Canvas 600x300D oxford
Tubes alu - Toile marron l Tubes alu - Canvas brown
120 x 60 x 70 cm
6,8 kg

3BFQSNA*ahaafc+3BFQSNA*aiaaag+ 3BFQSNA*ahaaid+

CAMPEMENT
Mobilier
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Ref. 7009J 

TABLE DE CAMPING "FUN" JAUNE
"FUN" YELLOW CAMPING TABLE 

Table	ultralégère.	Plateau	en	fibre	de	bois	(MDF).	Haute	
couleur vitaminée. Les pieds se replie en dessous pour 
un encombrement minimum.
Ultra light table. Wooden fibreboard (MDF). The legs 
folds underneath for a minimum storage space.

Cadre aluminium / Plateau MDF I Alu frame / MDF board
80 x 60 x H70 cm 
3,2 kg

REF 7011 

TABLE BASSE "CAMPING"
CAMPING COFEE TABLE

Poignée pour le transport. Cette table simple, pliante, 
légère et très compacte est un incontournable 
pour les campeurs itinérants souhaitant une table 
d'appoint.
Carry handle. This simple folding light and compact 
table is a must for itinerant campers wanting a side 
table.

Cadre	aluminium	-	Plateau	fibre	de	bois	(MDF)
Alu frame - MDF board
Rouge I red
60 x 40 x H25 cm
1,4 kg

REF 7010

TABLE DE CAMP
CAMP TABLE 

Système de dépliage et pliage simple. 
Encombrement réduit une fois plié. Résistance du 
plateau 30 kg max. Cette table est incontournable 
pour vivre et s'attabler à quatre campeurs.Simple
folding system. Small footprint while folded. Tray 
resistance <30Kg. This table is a must for living and 
camping with 4 people.

Cadre	aluminium	-	Pied	acier	-	Plateau	fibre	de	bois	
(MDF) Alu frame - MDF board
Bleu I blue
80 x 60 x H66 cm
3,4 kg   

Ref. 7003V 

TABLE À LATTES ALU PLIANTE VERTE
"FOLDING GREEN ALUMINIUM LATH TABLE

Couleur douce. Lattes se roulant sur elles-mêmes.  
Sac de rangement avec bandoulière pour transporter.
Soft color. Laths rolling on themselves. Storage bag 
with shoulder strap.

Aluminium I Aluminium
Vert I Green
70 x 70 x 70 cm 
2,7 kg

Ref. 7004 

TABLE À LATTES ALU PLIANTE GRIS 
FOLDING ALUMINIUM LATH TABLE GREY

2,8 kg

Ref. 7009V 

TABLE DE CAMPING 
"FUN" VERT
"FUN" GREEN 
CAMPING TABLE

Ref. 7003B 

TABLE À LATTES ALU PLIANTE BLEUE
"FUN" GREEN CAMPING TABLE

Bleu I Blue

Ref. 7009O 

TABLE DE CAMPING "FUN" ORANGE
"FUN" ORANGE CAMPING TABLE

3BFQSNA*ahaaja+

3BFQSNA*ahaadi+

3BFQSNA*ahaaef+

3BFQSNJ*jhaaje+ 3BFQSNJ*jhaadc+

3BFQSNJ*ihaajh+

3BFQSNA*ahabbd+

3BFQSNA*ahabag+
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Ref. 626O 

TABOURET PLIANT "FUN" ORANGE
"FUN" ORANGE FOLDING STOOL

Tabouret ultra léger. Haute couleur vitaminée. Pliant 
pour un encombrement minimum.
Ultra light stool.Folding for a minimum storage space.

Tube Acier - Toile Polyester 600D
Steel tube - 600D polyester linen
Orange I Orange 
H 39 cm - assise 28,5x26 cm 
750 g

Ref. 628 

PLIANT TRÉPIED
TRIPOD CAMPSTOOL

Trois pieds, se replie sur lui même, auto-agrippant pour 
le tenir fermer. Avec bandoulière de transport.
Three aluminum legs, Completely collapsible, self-
adhesive fastener keeps unit closed. With carrying strap.

Tube Acier - Toile Polyester 600D
Steel tube - 600D polyester linen
Gris I Grey 
H 45 cm - assise 32x32x32 cm I tube Ø 19 mm
580 g

Ref. 309 

PLIANT PÊCHEUR
FISHERMAN'S WIRE CAMPSTOOL

Pliable, tension réglable. Avec housse de rangement.
Foldable fisherman's campstool, adjustable tension. 
With storage bag.

Fil Acier - Toile Polyester 600D
Vert foncé I Dark green 
H 34 cm - assise 35x24 cm 
880 g

Ref. 635 

ASSISE FORME ACCORDEONS
SEAT ACCORDION SHAPE

Assise ultralégère qui se plie en accordéon. Pour pré-
server confort et chaleur. Avec sangle élastique. 
Lightweight seat accordion folding shape. Maintain 
comfort and warmth. With elastic strap.

EVA I EVA 
Couleurs mélangées (bleu ou vert)
Mixed colors (blue or green)
39 x 28 x 0,8 cm 
30 g

Ref. 627 

TABOURET PLIANT GRIS
GREY FOLDING STOOL

Ref. 626V 

TABOURET PLIANT "FUN" VERT
"FUN" GREEN FOLDING STOOL

3BFQSNA*aagcgg+
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Ref. 636 

FAUTEUIL PLIANT 1 personne
1 PERSON FOLDING ARMCHAIR

Charge maximale 85 kgs.

Vert I Green
H 80 cm - assise H40 x50x40 cm
2 kg

Ref. 640 

FAUTEUIL PLIANT ENFANT "Croco"
CHILD FOLDING ARMCHAIR "CROCO"

Léger et repliable avec système sécurité enfants. Piétements larges. Accoudoirs avec porte-gobelet et housse de transport 
avec bandoulière. Charge maximale 40 kgs.
Flodable and light. Child safety system. Stable. Armrests with cup holder. Carrying case with shoulder strap. 
Maximum weight 40Kg.

Tube Acier - Toile Polyester 600D I Steel tube - 600D polyester linen
H63 cm - assise H22 x33x33 cm
1 kg

Ref. 641 

FAUTEUIL PLIANT 
ENFANT "Hippo"
CHILD FOLDING ARMCHAIR "HIPPO"

Ref. 643 

FAUTEUIL PLIANT 
ENFANT "Cocc"
CHILD FOLDING ARMCHAIR "COCC"

Ref. 644

FAUTEUIL PLIANT 
ENFANT "Chien"
CHILD FOLDING ARMCHAIR "DOG"

Ref. 639 

FAUTEUIL PLIANT 2 personne
2 PERSONS FOLDING ARMCHAIR

Piétements larges. Haut dossier, larges accoudoirs avec porte-gobelet et housse de transport avec 
bandoulière. Repliable et léger. Charge maximale 2 x 90 kgs. 
Very stable. Hight back with armrest and cup holder. Carrying case with shoulder strap. Foldable, light 
weight. Maximal weight 2X90kg

Tube Acier - Toile Polyester 600D
Steel tube - 600D polyester linen
Bleu marine I Navy blue
H 85 cm - assise H42 x50x128 cm
tube Ø 16 mm
3,8 kg

3BFQSNA*aagdgf+

3BFQSNA*aageac+

3BFQSNA*aagebj+

3BFQSNA*aagedd+

3BFQSNA*aageea+

3BFQSNA*aagdjg+
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Ref. 638 

POUF FLOQUE GONFLABLE 
INFLATABLE FLOQUED OTTOMAN

Utilisé en extérieur comme en intérieur, c’est une assise confortable : il moule bien la forme du corps pour offrir 
un soutien des plus agréables. Flocage aspect velours, toucher doux. 
Can be used inside our outdoor. Confortable seat. Adapt itself to shape of your body. Flocked with soft touch.

Coton PVC I Cotton PVC
Bleu I Blue 
H 75 cm I  Ø 110 mm
1,5 kg

Ref. 1420 

PARAVENT 4 M 
4-METER SCREEN

3 panneaux. Livré avec mât, cordages et piquets. 
3 panels. Supplied with pole, cords and stakes. 

Polyéthylène I Polythene
Vert I Green 
L 3,80 x H 1,35 m
1,9 kg

Ref. 6324 

ORGANISEUR DE LIT
CAMP BED ORGANIZER

Se	fixe	facilement	sur	l'armature	du	lit	au	moyen	de	sangle	(avec	boucles).	Permet	de	ranger	et	d'avoir	ses	effets	personnels	
à porter de main sans les poser au sol.
Easy to attach to the frame of the bed with strap (with loops). Holds and have his belongings in a tablet 
without asking the ground. 

100% Polyester I 100% Polyester
Vert armée I Army green
78 x 25 cm
210 g

Ref. 1422 

ABRI DE PLAGE
BEACH SHELTER

Traité anti-UV, tapis de sol solidaire à la toile. Armature 
:	3	arceaux	fibre	de	verre.	Sachet	de	6	piquets	fils	et	2	
cordeaux avec tendeurs.
Anti-UV treated. 3 fibreglass poles. Ground mat 
attached to the fabric. Bag with 6 stakes and 2 cords 
with tension device.

Synthétique I Synthetic
100 cm (profondeur) x 210 cm (ouverture)
950 g

3BFQSNA*aagdij+

3BFQSNA*abecaj+

3BFQSNA*agdcef+

3BFQSNA*abeccd+

CAMPEMENT
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Ref. 6322 

LIT DE CAMP REPLIABLE ALUMINIUM
FOLDING ALUMINIUM CAMP BED

Armature articulée. Modèle américain. Housse toile de 
rangement. Poids maximum 120 kgs. 
Articulated aluminum frame elements. US style. 
Fabric cover for storage. Maximal load 120 kgs.

Aluminium + Toile 600x300D Oxford polyester
Aluminium + Toile 600x300D Oxford polyester.
Vert foncé I Dark green
190 x 65 cm - H 42 cm
5,2 kg

Ref. 307 

LIT TUBE 
TUBE FRAME CAMP BED

Lit de camp entièrement démontable à 4 pieds pour 
plus de stabilité. Fourni avec une housse de transport.  
Poids maximum 100 kgs. 
Camp bed completly dismantable with 4 feet 
for stability safety. Supply with carrying case.  
Maximal load 120 kgs.

Tubes acier + Toile Polyester 500D
1Steel tube + Canvas 500D
Vert foncé I Dark green
184 x 56 cm - H 20 cm
3,1 kg

Ref. 6323

TOILE POUR LIT ALU 6322
CANVAS FOR ALUMINIUM BED 6322

Ref. 6321

TOILE SEULE POUR LIT BOIS 6320
CANVAS FOR WOOD BED 6320

Ref. 6320 

LIT DE CAMP REPLIABLE BOIS
WOOD FOLDING CAMP BED

Armature articulée, avec toile extra renforcée, 
ferrures zinguées, très robuste. Modèle américain 
dit "Picot". Fourni avec housse de rangement. 
Fabrication CAO. Poids maximum 120 kgs. 
Frame with articulated wood elements, with extra 
strong canvas, zinc plated fittings. «Picot» US 
model. Fabric cover storage. Very sturdy as spare 
bed. CAO manufactured. Maximal load 120 kgs.

Bois + Toile tréllis métis coton/lin 
Wood + Lattice canvas mixed cotton / linen
Ecru I Ecru
190 x 65 cm - H 48 cm
10 kg

Ref. 6327 

LIT DE CAMP PARAPLUIE
UMBRELLA TYPE FOLDING CAMP BED

Grâce à son système d’ouverture instantanée vous gagnerez 
du temps à monter ce lit confort. Forme rectangle. Fourni 
avec une housse en toile. Poids maximum 120 kgs. 
Time saving with its easy opening. Rectangle shape. 
Supply with a canvas cover. Maximal load 120 kgs.

Tubes acier + Toile Polyester 600D 
Steel tubes + Canvas 600D
Bleu I Blue
192 x 70 cm - H 42 cm (112 x 20 x 22 cm plié)
8,2 kg

3BFQSNA*agdccb+

3BFQSNA*agdahi+

3BFQSNA*agdcdi+

3BFQSNA*agdcbe+

3BFQSNA*agdcah+

3BFQSNA*agdchg+

CAMPEMENT
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Ref. 6003 

MATELAS FLOQUE 1 PERSONNE 
FLOCKED MATTRESS FOR 1 PERSON

Flocage aspect velours, toucher agréable. Kit de réparation inclus. 
Velvety flocking, soft touch. Repair kit included. 

Coton PVC I Cotton PVC
Bleu I Blue 
185 x 75 cm - Epaisseur 19 cm
1,5 kg

Ref. 6004 

MATELAS FLOQUE 1 PERSONNE AVEC GONFLEUR 
INTÈGRÈ 
FLOCKED MATTRESS WITH BUILT-IN INFLATING SYSTEM FOR 1 PERSON

Pompe	intégrée	dans	le	lit	mais	peut	se	gonfler	également	avec	des	gonfleurs-
dégonfleurs	électrique,	à	pied	ou	à	main.	Flocage	aspect	velours,	toucher	agréable.	
Kit de réparation inclus.
Integrated pump in the bed but may also swell with electric inflators-deflators, on 
foot or by hand. Flocking velvety, pleasant feel. Repair kit included. 

Coton PVC I Cotton PVC
Bleu marine I Navy blue 
185 x 75 cm - Epaisseur 23 cm
1,7 kg

Ref. 6006 

MATELAS FLOQUE 2 PERSONNE 
AVEC GONFLEUR INTÈGRÈ 
DOUBLE FLOCKED MATTRESS WITH BUILT-IN INFLATING SYSTEM

185 x 135 cm - Epaisseur 23 cm
3,1 kg

3BFQSNA*agaadj+

3BFQSNA*agaaeg+

3BFQSNA*agaaga+

CAMPEMENT
Couchage
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Ref. 13726 

MATELAS AUTOGONFLANT 
"STANDARD"
SELF-INFLATING MATTRESS "STANDARD"

Ref. 13727

MATELAS AUTOGONFLANT "DOUBLE"
DOUBLE SELF-INFLATING MATTRESS

Ref. 13725 

MATELAS AUTOGONFLANT 
AVEC OREILLER "CONFORT"
SELF-INFLATING MATTRESS WITH PILLOW "COMFORT"

Ref. 13724 

MATELAS AUTOGONFLANT 
AVEC OREILLER "COMPACT"
SELF-INFLATING MATTRESS 
WITH BUILT IN PILLOW

«COMPACT» 
 «COMPACT»

«CONFORT» 
 «COMFORT»

187 x 58 cm
 Epaisseur 2,5 cm

186 x 52 cm 
 Epaisseur 3 cm

Oreiller	gonflable	intégré.	Fourni	avec	une	housse	et	
sangles de serrage pour faciliter le transport. 

Avec kit de réparation.
Integrated inflatable pillow. Supply with cover and straps 

for easy carry. With repair kit.

Se plie en 2 avant de le 
rouler pour un minimum de 

place une fois replié.

Polyester 190T  enduit PVC 
 190T Polyester with PVC coating

Vert I Green Gris I Grey

1 kg

Ref.13724 Ref.13725

3BFQSNA*bdhced+ 3BFQSNA*bdhcfa+

«STANDARD»
«STANDARD»

«DOUBLE»

 «DOUBLE»

186 x 53 cm 
 Epaisseur 2,5 cm

186 x 110 cm 
Epaisseur 2,5 cm

Fourni avec une housse et sangles de serrage 
pour faciliter le transport. 

Supply with cover and straps for easy carry.

Polyester 190T  enduit PVC 
 190T Polyester with PVC coating

Bleu marine I Navy blue

1 kg 2 kg

Ref. 13726 Ref. 13727

3BFQSNA*bdhcgh+ 3BFQSNA*bdhche+

Couchage
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Ref. 4500 

MATMOUSS' LISSE 
SMOOTH «MATMOUSS» FOAM MATTRESS

Densité +/- 25 kg/m3. Etanche, isolant thermique, 
imputrescible, léger, résistant. 2 pattes d'attaches 
avec sangles élastiques.
Density : +/-25 kg/m3. Closed cell polyethylene 
foam, waterproof, thermo-insulating, rot-proof, light, 
resistant. With 2 elastic straps and 2 plastic fasteners. 

EVA - Mousse de polyéthylène à cellule fermée 
EVA - Closed cell polyethylene foam
Coloris variés I Varied blends of colours 
180 x 50 cm - Epaisseur 0,6 cm
L 50 cm I Ø 13 cm (Enroulé) 
115 g

Ref. 4504

MATMOUSS' EPAIS VERT 
THICK GREEN «MATMOUSS» FOAM 
MATTRESS

Densité : +/-28 kg/m3. Etanche, isolant thermique, 
imputrescible, léger, résistant. 2 sangles élastiques. 
Density: +/-28 kg/m3. Waterproof, 
thermo-insulating, rot-proof, light, resistant. 
With 2 elastic straps. 

EVA - Mousse de polyéthylène à cellule fermée 
EVA - Closed cell polyethylene foam
Vert I Green
180 x 50 cm - Epaisseur 1,2 cm
L 50 cm I Ø 18 cm (Enroulé) 
235 g

Ref. 4506 

MATMOUSS' ALUMINISE 
ALUMINIZED MATMOUSS

Densité : +-24 kg/m3. 1 face mousse couleur, 1 face 
recouverte d'une feuille aluminisée amenant isolation 
froid ou chaud. Avec 2 pattes d'attache avec sangles 
élastique. 
Density: +/-24 kg/m3. 1 surface is coloured, the other 
surface has a coat of aluminium foil insulating against 
heat and cold. With two lugs with elastic straps. 

EVA - Mousse de polyéthylène à cellule fermée 
EVA - Closed cell polyethylene foam
Couleurs mélangées (vert/Argent ou Orange/Argent) 
Mixed colors (green/Silver or Orange/Silver)
180 x 50 cm - Epaisseur 0,8 cm
L 50 cm I Ø 14 cm (Enroulé) 
200 g

Ref. 4498 

MATELAS ÉPAIS DE SPORT 
THICK SPORT MATTRESS

Densité : 60 kg/m3. Anti-glisse nervuré. Confortable. 
Avec élastique et sangle de transport.
Density : 60 kg/m3. Non-slip ribbed. Confortable. 
With elastic and carrying strap.

NBR I NBR
Bleu I Blue
178 x 60 cm - Epaisseur 1 cm
L 60 cm I Ø 16 cm (Enroulé) 
800 g

Ref. 156 

BRACELETS CAOUTCHOUC 
RUBBER RINGS

Caoutchouc I Rubber
20 x 1,5 cm

Ref. 4501 

MATELAS ALVÉOLES FORME 
ACCORDÉON 
CONVOLUTED MATTRESS ACCORDION SHAPE

Matelas de camping ultraléger. Se plie en accordéon 
pour diminuer l’encombrement. Design alvéolé isolant 
car il emprisonne beaucoup d’air entre le sac de 
couchage et le matelas, et entre le sol et le matelas. 
Ultra light amping mattress. Accordion folds to 
reduce place. Convoluted thermal design, it traps a lot 
of air between the sleeping bag and the mattress, and 
between the ground and the mattress. 

EVA I EVA
Couleurs mélangées (orange ou vert) I Mixed colors 
(orange or green)
180 x 49 x 1 cm
L 50 cm I Ø 14 cm (Enroulé) 
250 g

3BFQSNA*aefaaf+ 3BFQSNA*aefaed+3BFQSNA*aefagh+

3BFQSNA*aeejif+

3BFQSNA*aabfgi+

3BFQSNA*aefabc+

CAMPEMENT
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Ref. 6010R 

SAC DE COUCHAGE 
"COMPACT" ROUGE
RED COMPACT SLEEPING BAG

Léger et ultra compact. Fermeture à glissère 
latérale double face. Forme rectangulaire. Sac de 
transport compréssible. Température confort +15°C 
/ Température limite +9°C. Peut être utilisé comme 
couverture en dépliant complètement le sac de 
couchage ou peut devenir double rassemblé à un autre 
sac identique.
Double-sided side zipper. Rectangular shape. 
Compressible transport bag. Comfort temperature: 
+15°C. Temperature limit: +9°C. May be used ass a cover 
by unfolding completly the sleeping bag. Can become 
double gather at another identical sleeping bag.

Extérieur : Nylon 320 D imperméabilisé - Doublure : 
Coton 240T - Garnissage : Fibre de soie 80g/m2 
Shell : Nylon 320 D waterproof - Lining : Coton 240T 
- Filling : Silk fiber 80g/m2 

Rouge I Red 
190 x 75 cm - 12 x 7 cm (compacté)
680 g

Ref. 6005 

COUVERTURE SAC DE 
COUCHAGE POLAIRE
FLEECE BLANKET/SLEEPING BAG

Couverture d'appoint ou de secours. Fermeture à 
glissière pour transformer en sac de couchage.
Can be used as spare or emergency blanket, or used 
as a sleeping bag with zipper.

100% Polyester I 100% polyester 
Bleu I Blue 
200 x 80 cm (en sac couchage) 
200 x 160 cm (en plaid)
Ø 26 cm (enroulé) x 15 cm
850 g

Ref. 6010V 

SAC DE COUCHAGE 
"COMPACT" VERT
GREEN COMPACT SLEEPING BAG

Vert I Green 

Ref. 6007B 

SAC DE COUCHAGE "CONFORT" BLEU
"CONFORT" BLUE SLEEPING BAG

Bleu I Blue

Ref. 6007K 

SAC DE COUCHAGE "CONFORT" KAKI
"CONFORT" KAKI SLEEPING BAG

Avec capuche. Forme rectangulaire. Avec capuche. 
Température confort +10°C / Température limite +1°C.
With hood. Rectangular shape. With hood. Comfort 
temperature 10 ° C / temperature limit +1 ° C.

Extérieur : polyester 190T - Doublure : Pongee 190T 
- Remplissage : Coton creux 300 g/m2 
Shell : 190T Polyester - Lining : 190T Pongee - Filling 
: Hollow cotton 300 g/m2

Kaki I Kaki
180 (+30cm) x 70 cm
1,2 kg

3BFQSNA*agabah+

3BFQSNA*agaafd+

3BFQSNJ*jgabab+

3BFQSNA*agaahh+

3BFQSNJ*jgaahb+
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Ref. 6826 

DRAP HOUSSE DROIT
STRAIGHT FITTED SHEET

Pour sac de couchage forme droite, dit «sac à 
viande»,	ouverture	sur	le	côté	de	50	cm.	
Avec housse de rangement.
For sleeping bag. 50cm opening along the side. 
With cover. 

Coton I Cotton
Ecru I Ecru 
190 x 75 cm
330 g (avec housse)

Ref. 6827 

DRAP HOUSSE MOMIE
MUMMY SHEET

Pour sac de couchage forme momie, dit «sac à 
viande»,	ouverture	sur	le	côté	de	50	cm.	Avec	housse	
de rangement.
For momy style sleeping bag. 50 cm opening along 
the side. With cover.

Coton I Cotton
Ecru I Ecru 
230 x 80 cm (50 cm au niveau des pieds)
330 g (avec housse)

Ref. 6854 

KIT DE COUCHAGE 
SLEEPING KIT

Kit de couchage comprenant un matelas matmouss épais de 1,2 cm, un sac de couchage (température confort 
+10°C	/	température	limite	+1°C)	et	un	oreiller	floqué.	Fourni	avec	une	housse	de	rangement.
Sleeping kit including a 1,2cm foam mat, a sleeping bag (Comfort temperature +10°C / temperature limit +1°C) 
and a flocked pillow. Comes with carrying case.

3BFQSNA*agicge+

3BFQSNA*agichb+

3BFQSNA*agifeh+

CAMPEMENT
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Ref. 21 

OREILLER COMPACT
COMPACT PILLOW

Housse rangement solidaire avec cordon et clip 
auto-bloquant. Compressible au 1/3 de son volume. 
Réversible : un coté polyester et une fois retourné un 
coté coton.
Equiped with a storage cover, cord and self-locking 
clip. Compressible to a third of its volume. Reversible 
: one side polyester and both return a side cotton.

1 coté polyester 190 g + 1 coté t/c polyester 
(+coton<10%) I 1 side 190T polyester + both side t/c 
polyester (+cotton<10%)
Rouge I Red 
40 x 30 x 7 cm 27 x 17 x 10 cm (en boule)
250 g

Ref. 8833 

OREILLER FLOQUE
FLOCKED PILLOW

Flocage aspect velours.
Velvet style flocking.

PVC I PVC 
42 x 30 cm (à plat)
75 g

Ref. 8835 

OREILLER GONFLABLE
INFLATABLE PILLOW

Très compact. Touché peau de pêche.
Un	oreiller	très	compact,	léger,	gonflable	(3	boudins).	
Touché peau de pêche. Fourni avec un sac de ran-
gement.
Ultra compact pillow, light weight, inflatable 3 rolls. 
Peach skin. Supplied with a storage bag.

Polyester / TPU I Polyester / TPU 
Rouge I Red
40 x 40 cm (à plat)
78 g

Ref. 8831 

OREILLER CONVERTIBLE 2 EN 1
TWO IN ONE CONVERTIBLE PILLOW

Oreiller micro-billes convertible en forme carré ou 
d'oreiller de voyage (forme U). Doux au toucher, 
moelleux. Avec sangle avec boucle attache rapide 
pour	fixer	au	sac	à	dos	ou	autre.	
Convertible 2 in 1 pillow (travel pillow or square shape). 
Soft touch. With strap with quick fix for the backpack 
or other attachment loop. 

92 % polyester / 8 % spandex
92 % polyester / 8 % spandex 
Gris anthracite ou vert I Grey or green
28 x 28 x 8 cm (carré) - 32 x 29 x 8 cm (forme U)
180 g

Ref. 8830 

OREILLER DE VOYAGE avec LED
TRAVEL PILLOW WITH LED

Oreiller de forme ergonomique en U avec lampe de 
lecture à LED intégrée. Confortable et toucher doux. 
Interrupteur marche/arrêt. 
Ergonomically U shape pillow with integrated LED 
reading light. Comfortable and soft. On / off switch. 

LR6 (AA) 1,5 V x2 non incluses I not included 
Dessus 90% polyester - 10% élasthanne / dessous 
100% polyester I Above 90% polyester - 10% elastane 
/ below 100% polyester
Gris I Grey
30x31 cm
160 g

3BFQSNA*aiideh+Ref. 8834

OREILLER MÉMOIRE DE FORME
SHAPE MEMORY PILLOW

A mémoire de forme.
Oreiller extra moelleux, à mémoire de forme pour 
un maximum de confort et touché doux. Forme 
rectangulaire. 
Extra soft shape memory pillow for extraconfort 
and soft touch. Recangular shape.

Polyester I Polyester
Bleu l Blue
39 x 27 x 10 cm
440 g

3BFQSNA*aaacbj+

3BFQSNA*aiidda+

3BFQSNA*aiidfe+ 3BFQSNA*aiidbg+

3BFQSNA*aiidaj+
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Ref. 954 

GONFLEUR DÉGONFLEUR ÉLECTRIQUE 
220 volts
220V INFLATOR / DEFLATOR

Pression : 0,041 Bar - Capacité 440 litres/mn. 
3	embouts	de	gonflage	de	différents	diamètre.
Pressure: 0.041 Bar - Capacity 440 liters / min. 
3 different diameter inflation nozzles. 

ABS I ABS
Noir I Black 

Ref. 951 

GONFLEUR 
DÉGONFLEUR
ÉLECTRIQUE mixte
ELECTRIC INFLATORS 
 DEFLATORS

Mixte 220 Volts et 12 Volts. Pression : 0,025 bar - 
200l/mn. Transformateur pour branchement 220 
Volts. Branchement 12 Volts pour allume-cigare voiture. 
3	Embouts	de	gonflage	de	différents	diamètres.
Mixed 220 Volts and 12 Volts. Transformer for 220 Volt 
connection. Connecting 12-volt car cigarette lighter.  
3 spare pump tips with different diameters.

ABS I ABS

Ref. 7 

EMBOUTS GONFLEURS 
+ 1 ADAPTATEUR
PUMP TIPS

4	embouts	de	gonfleurs	de	différents	diamètres	pour	
rechange	+	adaptateur	pour	gonfleurs	4	et	9.
4 spare pump tips with different diameters and 
adapter for pumps (Fits on item N° 4 and 9).

Plastique I Plastic

Ref. 9 

GONFLEUR 
DÉGONFLEUR DOUBLE 
EFFETS A POIGNÉE 
2 x 2 litres (4 litres)
DOUBLE EFFECT 
INFLATORS - DEFLATORS 
WITH HANDLE 
2 x 2 litres (4 litres)

Pression 1 bar. Piston équipé de 3 embouts. 
Peut aspirer de l'eau. Gonflage rapide.
P : 1 bar, equiped with 3 nozzles adaptable to all 
inflatable objects, can suck up water.

Plastique I Plastic
45 cm I Ø 10 cm 
2 litres x2 
750 g

Ref. 952 

GONFLEUR DOUBLE EFFETS 
2 x 0,5 litres (1 litre)
DOUBLE-EFFECT INFLATOR 
2 x 0,5 litres (1 litre)

Gonflage 2 fois plus rapide qu'un gonfleur ordinaire.
Inflation 2 times faster than a regular pump.

Plastique I Plastic
29 cm I Ø 5 cm 
0,5 litre x2
90 g

Ref. 2 

GONFLEUR BOULE 1,5 litres
BALL-SHAPED AIR PUMP 1,5L

Plastique I Plastic
Ø 18,5 cm
1,5 litres

Ref. 4 

GONFLEUR DÉGONFLEUR 5 litres
INFLATORS - DEFLATORS 5L

Plastique I Plastic
5 litres
660 g
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Ref. 6520 

NATTE DE PLAGE
BEACH MAT

Muni d'une bandoulière facilitant le transport.
Equipped with a shoulder strap for easy transport.

180 x 60 cm

Ref. 6521 

TAPIS DE SOL
GROUNDSHEET

jonc naturel I natural rush
environ 185 x 133 cm

Ref. 6510 

NATTE DE PLAGE PLIANTE
FOLDABLE BEACH MAT

Pliée elle se transforme en sac pour un transport plus facile.
Folded it into a bag for easy transport.

jonc naturel I natural rush
180 x 60 cm

Ref. 6511 

NATTE DE PLAGE GRANDE LARGEUR
BROAD BEACH MAT

180 x 90 cm

Ref. 140 

4 CLIPS ŒILLETS
4 EYELETS CLIPS

4 clips œillets pour tenir double toit ou bâche.
4 eyelets clips to hold double roof or tarpaulin.

Bois + Toile tréllis métis coton/lin
Wood + Lattice canvas mixed cotton / linen
Noir I Black
8,5 x 3 cm

Ref. 8605 

BÂCHE 3 x 2m
TARPAULIN 3 x 2m

Imputrescible, indéchirable, imperméable, lavable, 
résiste aux moisissures, coins renforcés, œillets 
métalliques. Vendu en carton présentoir. 
Rot-proof, rip-proof, waterproof, washable, resists 
mould. Reinforced corners, eyelets. 

Polyéthylene tissé enduit 2 faces I Polythene coating 
on both sides
3 x 2 m

Ref. 8609 

BÂCHE 4 x 3m
TARPAULIN 4 x 3m

4 x 3 m

Ref. 8607 

BÂCHE 5 x 4m
TARPAULIN 5 x 4m

5 x 4 m

3BFQSNA*agfcab+

3BHRMNC*gabdfe+

3BFQSNA*agfbac+

3BFQSNA*agfbbj+

3BFQSNA*aabeah+
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Ref. 2000 

TENTE DÔME 1-2 PERSONNES
DOUBLE ROOF DOME TENTS - 1-2 persons

Avec abside, chambre en polyester 170 T, tapis de sol anthracite en PE 120 g/m2,	2	arceaux	fibre	de	verre	avec	
sac,	porte	moustiquaire,	ventilation	arrière,	cordeaux	et	tendeurs,	sac	avec	piquets	fils	et	housse	de	rangement.
With porch, 170T polyester inner tent, PE 120g/m2 groundsheet, 2 fibreglass poles with bag, mosquito mesh 
door, rear ventilation, cords and tighteners, bag with pegs and cover. 

Ref. 2001 

TENTE DÔME 3-4 PERSONNES
DOUBLE ROOF DOME TENTS - 3-4 persons

260 x 240 x 110 cm (montée) 66 x 14 x 14 cm (rangée)arceau Ø 7,9 mm
3,1 kg

Polyester 190T I Polyester 190T
Vert foncé I Dark green 
260 x 120 x 100 cm (montée) 53 x 13 x 13 cm (rangée) arceau Ø 7,9 mm
2,2 kg

3BFQSNA*acaaac+

3BFQSNA*acaabj+
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Ref. 6544 

ARRACHE PIQUETS
PEG PULLER

Permet l'extraction facile des piquets enfoncés dans le sol.
Make easy to pull off grounded pegs.

Métal + PP I Metal + PP
L 17 cm 
5 mm (tige) 
39 g

Ref. 6545 

KIT DE TENSION Sangle ANTI-VENT 
ET TEMPÊTE
TIGHTNING KIT STRAP AGAINST WIND AND 
STORM

Comprend 2 sangles (1 de 12 m et 1 de réglage de 
1,50 m) + 1 ressort de tension + 2 piquets de 38 cm. 
Dispositif très utile en cas de vent fort pour ancrer 
tous types d'auvents au sol. Pour Stores et Auvents. 
With 2 straps (12 m and an adjustable one of 1,5m) 
+ 1 tightning spring + 2 pegs of 38cm. Useful device 
against strong wind to lock all types of awnings to 
the ground. For awning or blind.

Ref. 339 

KIT D'INSTALLATION CAMPING
INSTALLATION CAMPING KIT

Filet comprenant : 1 pelle balayette, 4 piquets clous sols durs 25 cm, 4 piquets cornières 23 cm et 1 maillet 
caoutchouc arrache-piquet. 
Containing dust broom and shovel, four 25cm wire pegs hard ground, four 23cm angle pegs, one rubber 
mallet with peg puller.

900 g

3BFQSNA*agfeeh+
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PIQUETS FILS 
WIRE PEGS

PIQUETS FILS EXTRA FORT 
EXTRA STRONG WIRE PEGS 

PIQUETS FIL ROND
ROUND WIRE PEGS 

170 mm 200 mm

ø 5 mm ø 5 mm

10 g 12 g

Dural I Dural

Œil ouvert I Open eye.

Ref.60

3BFQSNA*aaagai+

Ref.260 Ref.270

3BFQSNA*aacgac+ 3BFQSNA*aachab+

150 mm 180 mm 240 mm 280 mm

ø 4 mm ø 4,4 mm ø 4,4 mm ø 5,4 mm

17 g 25 g 30 g 56 g

Acier galvanisé I Galvanised steel

Fil rond, œil ouvert I Round wire, open eye.

Ref.117 Ref.118 Ref.119 Ref.120

3BFQSNA*aabbhj+ 3BFQSNA*aabbig+ 3BFQSNA*aabbjd+ 3BFQSNA*aabcaj+

Ref.217 Ref.218 Ref.219 Ref.220

3BFQSNA*aacbhg+ 3BFQSNA*aacbid+ 3BFQSNA*aacbja+ 3BFQSNA*aaccag+

230 mm

ø 7 mm

79 g

Acier galvanisé I Galvanised steel

Extra fort avec pointe coupée en biais I
Extra strong wire with the sharpened 

point ending.

Ref.142

3BFQSNA*aabecb+

Ref.242

3BFQSNA*aaceci+

CAMPEMENT
Accessoires tentes et caravanes

Blister de 10 Blister de 10 Blister de 10 Blister de 10

Sachet de 100 Sachet de 100 Sachet de 100 Sachet de 100

Blister de 10

Blister de 6

Sachet de 100

Boite de 100 Boite de 100
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PIQUETS CORNIÈRES ACIER RENFORCES
RENFORCED STEEL ANGLE PEGS

PIQUETS CORNIÈRES ACIER SIMPLE
STEEL STANDARD ANGLE PEGS

180 mm 230 mm 290 mm

35 g 41 g 59 g

Acier 10/10e galvanisé I Galvanised 10/10 sheet steel

Avec trou pour attache cordeau I With hole for cord attachment.

Ref.122 Ref.123 Ref.124

3BFQSNA*aabccd+ 3BFQSNA*aabcda+ 3BFQSNA*aabceh+

Ref.222 Ref.223 Ref.224

3BFQSNA*aaccca+ 3BFQSNA*aaccdh+ 3BFQSNA*aaccee+

240 mm 350 mm 450 mm
97 g 122 g 154 g

Acier 18/10e galvanisé I Galvanised 18/10 sheet steel
Tête roulée avec trou pour attache cordeau
Head rolled with hole for cord attachment

Spéciaux pour le sable.
Specially designed for sand.

Ref.125 Ref.127

3BFQSNA*aabcfe+ 3BFQSNA*aabchi+

Ref.225 Ref.327 Ref.380

3BFQSNA*aaccfb+ 3BFQSNA*aadchc+ 3BFQSNA*aadiah+

Accessoires tentes et caravanes

Blister de 10 Blister de 10 Blister de 10

Boite de 100 Boite de 100 Boite de 100

Blister de 6 Blister de 6

Boite de 100 Boite de 100 Boite de 50
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PIQUETS T VISSANT
T SHAPE SCREW-IN PEGS

PIQUETS CLOU T
"T" SHAPE PEGS

PIQUETS CARRES
SQUARE PEGS 

 

PIQUETS CLOUS SOLS DURS 
HARD GROUND PEGS 

PIQUETS TEMPÊTE 
FORME T
T-SHAPED PEGS

160 mm

ø 5 mm (carré)

33 g

Acier I Steel

Ref.92

3BFQSNA*aaajcj+

Ref.600092

3BFQSNA*abacab+

180 mm 250 mm

ø 6 mm ø 8 mm

44 g 101 g

Acier I Steel

Tête ABS avec trou pour attache cordeau 
ABS head with hole for cord attachment.

Ref.715 Ref.719

3BFQSNA*aahbfh+ 3BFQSNA*aahbjf+

Ref.600715 Ref.600719

210 mm

ø 6,5 mm

65 g

Acier I Steel

Tête en forme de «T». Extrémité 
forme vissante. 

Spéciaux	pour	sols	difficiles	de	
pénétration. 

 Steel with a screw-in shaped end. 
Specially for hard ground. T-shaped 

head.

Ref.720

3BFQSNA*aahcab+

Ref.1020

3BFQSNA*abacab+

230 x 33 (tête) mm

ø 6 mm

56 g

Acier zingué I Galvanized steel

Forme clou avec barre en T soudée. 
Pegs with welded crossbar. 

Ref.880

3BFQSNA*aaiiac+

Ref.600880

350 mm

Ø 7 mm

122 g

Acier I Steel

Avec	rondelle,	spéciale	pour	fixation	
gros cordeau. Pointe coupée en biais.

With special washer head 
attachment big power cord. 

Tip cut slanted.

Ref. 321 

3BFQSNA*aadcba+

CAMPEMENT
Accessoires tentes et caravanes

 Boite de 100

Blister de 6

Boite de 100

Boite de 100

Blister de 6

Blister de 6

Boite de 250Boite de 100 Boite de 100

Blister de 6 Blister de 6
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Ref. 61 

PIQUETS ALU 3 FACETTES ROUGE 
180 mm
ALU 3D RED PEG 180MM

Avec cordeau pour retirer le piquet plus facilement.  
De couleur rouge pour mieux le repérer sur le sol. 
With rope to pull off the peg easily. Red colour.

Dural I Dural
Rouge I Red
L 18 cm
14 g

PIQUETS PLASTIQUE ET 
PHOSPHORESCENT
GLOW IN THE DARK PEGS 220MM

Ref. 6539 

PIED DE PARASOL MÉTAL 46 cm
METAL STAND FOR SUNSHADE V-SECTION 
STEEL SPIKE

Avec poignée et vis de serrage pour bloquer le 
parasol. Pour tube de 23 à 38 mm de diam. 
Steel angle pegs with screw-on handle and with 
screw system to block the parasol. For tube of 23 to 
38 mm diameter.

Acier I Steel
46 cm
650 g

Ref. 6543 

PIED DE PARASOL PLASTIQUE 44 cm
PLASTIC STAND FOR SUNSHADE

Grâce à sa forme d'hélice, s'enfonce facilement dans le 
sol. Pour tube de 25 à 34 mm de diam. 
Spiral shape for easy penetration into the ground. 
For tube of 25 to 34 mm diameter. 

Plastique I Plastic
Coloris mélangés (orange ou jaune) I Mixed colors 
(orange or yellow)
44 cm
120 g

Ref. 137 

BAGUE PARASOL Ø 25 mm
SUNSHADE CLAMP DIAM 25

Plastique I Plastic
Ø 2,5 cm

Ref. 139 

PIQUE DE PARASOL Ø 25mm 97 cm
SUNSHADE POLE DIAM 25

Fourni avec bague. 
Supplied with clamp.

Acier + bague plastique I Steel + plastic ring
Blanc I White
97 cm I Ø 2,5 mm

Ref. 882 

PIQUET POUR CHIEN 40 cm
DOG SECURITY PEG

Système vrille pour une meilleure pénétration dans le 
sol. Anneau tournant librement. 
Galvanised steel. Its corkscrew design allow it to be 
easily screwed into the ground. Freely moving ring.

Acier I Steel
40 x 8,5 cm I Ø 8 mm
290 g

Ref. 972 

PIQUETS VRILLE 
JAUNE FLUO 250 mm
YELLOW FLUO TWISTED PEG 250MM

Tête avec trou pour attache cordeau et crochets 
de chaque coté pour aubaner. Système vrille pour 
une meilleure pénétration dans le sol. Résistant et 
léger.	 Couleur	 fluorescente	 pour	 ne	 plus	 perdre	
ses piquets. 
Head with hole for guy rope and double hooks. 
Twisted shape for better ground holding. Strong 
but light weight. Bright colour.

ABS I ABS
Jaune	fluo	I	neon yellow
L 25 cm I Ø 16 mm
36 g

L 24 cm L 22 cm

21 g 21 g

Polypropylène (PP) 
Polypropylene (PP)

Avec trou pour attache cordeau. 
Nervuré en triangle.

With hole for cord attachment.

Rouge I Red Vert I Green

Ref.600240 Ref.944

3BFQSNA*aajeeb+

3BF
QSNA

*aaa
gbf+

3BFQSNA*agfdjd+ 3BFQSNA*agfeda+

3BFQSNA*aabdhh+

3BFQSNA*aabdjb+

3BFQSNA*aaiicg+

3BF
QSNA

*aaj
hce+

Accessoires tentes et caravanes

 Blister de 6
Sachet de 6

Boite de 100 Sachet de 6
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ARCEAU TENTE DÔME 
BOW POLE FOR DOME TENT 

Ref. 132 

RÉPARATION UNIVERSELLE 
ARCEAUX FIBRE DE VERRE
UNIVERSAL REPAIR OF FIBER GLASS ARCHES

2 morceaux de tubes acier pour ø 7,9 mm + 1 pour 
ø 9,5 mm + 1 pour ø 11 mm + 4 m de sandow de 
solidarisation ø 2,5 mm. Fournis avec descriptif 
d'utilisation.
2 pieces of steel tubes for ø 7.9 mm + 1 for ø 9.5 mm+ 
1 for ø 11 mm + 4 m bungee attachment ø 2.5 mm. 
Provided with a description of use.

CABLE ÉLASTIQUE ARCEAU
BOW POLE REPAIR BUNGIE

Ref. 67 

CROCHETS INTÉRIEURS TENTE DÔME
DOME TENT INTERIOR HOOKS

Pour attacher tente intérieure avec l'élastique.
To attach the inner tent with elastic.

Plastique I Plastic

KIT RÉPARATION ARCEAU FIBRE
REPAIR KIT - FIBERGLASS BOW POLES

10 m 100 m

ø 2,5 mm ø 2,5 mm

Sandow élastique polypropylène 
Polypropylene bungie elastic 

Pour réparation arceau dural 
et	fibre	de	verre.

For repairing dural and fiberglass 
tent bow poles.

Ref.1423 Ref.1515

3BFQSNA*abecda+ 3BFQSNA*abfbfc+

Pour ø 7,9 mm Pour ø 9,5 mm Pour ø 11 mm

Kit	réparation	arceau	fibre	:	1	élément	50	cm	avec	manchon	+	1	élément	50	cm	+	2	manchons	

+ 2 pointes + 4 m de sandow de solidarisation ø 2,5 mm. Fournis avec descriptif d’utilisation.
Repair kit - fiberglass bow poles : 1 item 50 cm with sleeve +1 item 50 cm + 2 sleeves + 2 

points + 4 m bungee attachment ø 2.5 mm. Provided with a description of use.

Ref.3994 Ref.3995 Ref.3996

3BFQSNA*adjjed+ 3BFQSNA*adjjfa+ 3BFQSNA*adjjgh+

350 cm 400 cm 450 cm 500 cm 550 cm 650 cm

ø 7,9 mm ø 7,9 mm ø 7,9 mm ø 9,5 mm ø 9,5 mm ø 11 mm

Fibre de verre I Fiberglass

Avec embout et manchon métal. Élastique de solidarisation
Strand with metal tip and joints. Binding elastic strap.

Ref.4024 Ref.4025 Ref.4026 Ref.4027 Ref.4028 Ref.4032

3BFQSNA*aeaceg+ 3BFQSNA*aeacfd+ 3BFQSNA*aeacga+ 3BFQSNA*aeachh+ 3BFQSNA*aeacie+ 3BFQSNA*aeadcb+

3BF
QSNA

*aab
dcc+

3BFQSNA*aaaghh+

CAMPEMENT
Accessoires tentes et caravanes

Blister de 5
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Ref. 4018 

ÉLÉMENT HAUT DE MAT DURAL
HIGH POLE SECTION

Avec grande pointe.
With wide spike.

Dural I Dural
50 cm I Ø 20 mm

Ref. 4021 

ÉLÉMENT INTERMÉDIAIRE 
DE MAT DURAL
POLE SECTION

Avec un retreint.
With necking.

Dural I Dural
50 + 5 cm I Ø 20 mm

Ref. 4016 

MAT RÉGLABLE DURAL AUVENT
ADJUSTABLE DURAL POLES TENTS AND AWNING

Avec petite pointe. 3 éléments solidarisés. 
With small spike. 3 items secured. 

Dural I Dural
160 à 250 cm I Ø 16 - 20 mm

Ref. 4012 

MAT RÉGLABLE DURAL TENTE ET 
AUVENT
ADJUSTABLE DURAL POLES TENTS AND 
AWNING

Avec grande pointe et intercalaire. 4 éléments. 
With large spike and space. 4 elements. 

Dural I Dural
110 à 150 cm
Ø 16 - 20 mm

Ref. 161 

FAÎTIÈRE TENTE ET AUVENT DURAL
DURAL RIGDE POLE FOR TENT AND AWNINGS

Verrouillage. Réglable avec embouts faîtières. 
4 éléments. 
Self-locking. Adjustable with holes for uprights. 
4 items. 

Dural I Dural
197 à 202 cm
Ø 20 mm

Ref. 4017 

MAT RÉGLABLE DURAL 
TENTE ET AUVENT
ADJUSTABLE DURAL POLES 
TENTS AND AWNING

Dural I Dural
160 à 200 cm
Ø 16 - 20 mm

Ref. 6022 

FAÎTIÈRE RÉGLABLE 
AUVENT DURAL
ADJUSTABLE STEEL RIDGE POLE 
AWNING

3 éléments solidarisés. 
3 items secured.

Dural I Dural
190 à 280 cm
 Ø 16 - 20 mm

3BF
QSNA

*aea
bif+

3BF
QSNA

*aea
cbf+

3BFQSNA*aeabgb+

3BFQSNA*aeabcd+
3BFQSNA*aabgbc+

3BFQSNA*aeabhi+ 3BFQSNA*agacca+

Accessoires tentes et caravanes
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Ref. 148 

EMBASES COUPELLES
POLE BASE PLATES

Plastique I Plastic 
Ø 58 mm

Ref. 209 

RESSORTS DE VERROUILLAGE VRAC
LOCKING SPRINGS - IN BULK

Une fois les tubes percés, permet de régler les 
hauteurs et de verrouiller.
Once the tubes are drilled, adjusts the height and 
lock it.

Acier à ressort 
Téton de Ø 5 mm

Ref. 71 

COLLIERS DE BLOCAGE
METAL CLAMPING COLLAR

Pour mâts, faîtières et auvents de caravane.
For poles, ridge poles and caravan awnings.

Métal I Metal 
Pour Ø 20/22 mm

Ref. 377 

ANNEAUX BAS DE TENTE PM
TENT BUNGIE RINGS (small size)

Tension plus accrue. Pour bas de tente (PM).
Increased tautness. Can be used for bottom of tent (small size).

Sandow élastique polypropylène 
Polypropylene bungie elastic
90 mm à plat 180 mm circonférence I Ø 3 mm

Ref. 378 

ANNEAUX TENTE INTÉRIEURE GM
TENT BUNGIE RINGS (large size)

110 mm à plat 220 mm circonférence I Ø 3 mm

Ref. 205 

TENDEURS ÉCHELLE
LADDER STRETCHER

Permet une tension progressive des bas de tente aux 
piquets. 6 alvéoles.
Stretchers allowing the fly to be tightened in several 
stages. 6 stretcher allowing.

Plastique I Plastic
210 x 24 x 5 mm

Ref. 164 

TENDEURS D'AUVENTS 2 BOUCLES
2-LOOP AWNING BUNGIES

Sandow élastique polypropylène 
Polypropylene bungie elastic
145 cm I Ø 8 mm

Ref. 114 

CLIPS À 2 BECS
SIDE-FITTING CLIPS

Pour tube diamètre 20 mm ( auvent ).
For 20mm poles. For awning.

Acier cadmié I Cadmium-coated steel 
Pour Ø 20 mm

Ref. 104 

CLIPS TENTE INTÉRIEUR
INNER-TENT CLIPS

Pour tube diamètre 20 mm ( auvent ).
For 20mm poles. For awning.

Acier zingué I galvanized steel 
Pour Ø 20 mm

Ref. 150 

VENTOUSES AUVENT
AWNING SUCTION CUPS

Ventouses + agrafes pour faire adhérer les armatures 
d'auvents aux caravanes.
Suction cups with staples to secure awning straps to 
the caravan.

Plastique I Plastic

Ref. 1377 

ANNEAUX BAS DE TENTE PM VRAC
TENT BUNGIE RINGS (small size)

Ref. 1378 

ANNEAUX TENTE INTÉRIEURE VRAC
TENT BUNGIE RINGS (large size)

110 mm à plat 220 mm circonférence I Ø 3 mm

Ref. 600205 

TENDEURS ÉCHELLE VRAC
LADDER STRETCHER IN BULK

Plastique I Plastic
210 x 24 x 5 mm

3BF
QSNA

*aab
eid+

3BF
QSNA

*aac
ajb+

3BFQSNA*aaahbe+ 3BFQSNA*aadhhh+
3BFQSNA*aacafd+

3BFQSNA*aacafd+

3BFQSNA*aabged+

3BF
QSNA

*aab
bei+

3BF
QSNA

*aab
aej+

3BFQSNA*aabfag+

3BFQSNA*abdhhg+

3BFQSNA*abdhid+

3BFQSNA*aadhie+

CAMPEMENT
Accessoires tentes et caravanes

Blister de 2

Blister de 5

Sachet de 100

Blister de 6

Sachet de 100

Blister de 5

Blister de 6

Sachet de 100Blister de 5 jeux Rétracté de 2

Sachet de 100

Blister de 6

Blister de 10
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CAOUTCHOUC TENTE
TENT RUBBER BANDS

SANDOWS DROITS
STRAIGHT BUNGIES

200 mm
35 cm au repos,

extensible à 60 cm
60 cm au repos, 

extensible à 110 cm
80 cm au repos, 

extensible à 150 cm
100 cm au repos, 

extensible à 190 cm
120 cm au repos, 

extensible à 230 cm
150 cm au repos, 

extensible à 260 cm

ø 4 mm ø 8 mm ø 9 mm ø 9 mm ø 9 mm ø 9 mm ø 9 mm

Tresse polypropylène I Polypropylene braid

Montage	bouts	retournés	et	sertis	avec	crochets	acier	plastifié.
Cord ends folded back and crimped with plastic coated steel hooks.

Ref.181 Ref.835 Ref.960 Ref.980 Ref.9100 Ref.9120 Ref.9150

3BFQSNA*aabiba+ 3BFQSNA*aaidfc+ 3BFQSNA*aajgab+ 3BFQSNA*aajiaj+ 3BFQSNA*ajbaac+ 3BFQSNA*ajbcaa+ 3BFQSNA*ajbfah+

Ref.165 Ref.265

3BFQSNA*aabgfa+ 3BFQSNA*aacgfh+

80 x 6 mm I Epaisseur 1,2 mm 80 x 9 mm I Epaisseur 3,5 mm 100 x 9 mm I Epaisseur 3,5 mm 150 x 8 mm I Epaisseur 1,5 mm

Pour attacher mâts, arceaux, piquets, etc…
To attach masts, poles, pegs, etc …

Ref.100 Ref.101 Ref.135 Ref.128

3BFQSNA*aabaab+ 3BFQSNA*aababi+ 3BFQSNA*aabdfd+ 3BFQSNA*aabcif+

Ref.201 Ref.235 Ref.228

3BFQSNA*aacabf+ 3BFQSNA*aacdfa+ 3BFQSNA*aaccic+

Accessoires tentes et caravanes

Blister de 5 Sachet de 10 Sachet de 10 Sachet de 10 Sachet de 10 Sachet de 10 Sachet de 10

Rétracté de 2 Rétracté de 2

Blister de 10 Blister de 10 Blister de 10 Blister de 10

Sachet de 100 Sachet de 100 Sachet de 100
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Ref. 143 

BOUCLETTES BAS DE TENTE
FLY LOOPS

Bouclettes,	sandow	avec	crochet	métal	plastifié.
Bungie fly loops, with plastified metal hook.

Sandow élastique polypropylène
Polypropylene bungie elastic 
170 mm en tension 130 mm au repos I Ø 5 mm

Ref. 1425 

FERLETTES
LASHES

Ferlettes avec crochet plastique. 
Lashes with plastic hooks. 

Sandow élastique polypropylène 
Polypropylene bungie elastic 
200 mm I Ø 4 mm

Ref. 163 

FIXE BAGAGE 8 BRANCHES
LUGGAGE BUNGIE

Crochets	aciers	plastifiés.	
Plastic-coated steel hooks. 

Sandow élastique polypropylène
Polypropylene bungie elastic 
Envergure 80 cm, extensible à 150 cm I Ø 8 mm

Ref. 106 

TENDEURS 2 TROUS
DOUBLE-HOLE RUNNERS 

Nervuré et légèrement cambré.
Ribbed and slightly arched.

Dural I Dural
Ø trou 5 mm

Ref. 154 

TENDEURS CHICANE
BAFFLE RUNNERS 

Dural I Dural
Ø trou 5 mm

Ref. 919 

TENDEURS 3 TROUS
TRIPLE-HOLE RUNNERS

Dural I Dural
Ø trou 5 mm

Ref. 206 

TENDEURS 2 TROUS VRAC
DOUBLE-HOLE RUNNERS - IN BULK

Ref. 454 

TENDEURS CHICANE VRAC
BAFFLE RUNNERS - IN BULK

Ref. 619 

TENDEURS 3 TROUS VRAC
TRIPLE-HOLE RUNNERS - IN BULK

Ref. 243 

BOUCLETTES BAS DE TENTE 
VRAC
FLY LOOPS IN BULK

10 m 2 x 4,25 m 100 m 100 m 100 m

ø 5 mm ø 5 mm ø 4,5 mm ø 6 mm ø 6 mm

Noir I Black Noir I Black Noir I lack Noir I Black Bleu I Blue

Sandow élastique polypropylène I Polypropylene bungie elastic 

Pour réparation lits, relaxs, etc.
For bed repair, reclining chair.

Ref.439 Ref.444 Ref.1517 Ref.1516 Ref.1514

3BFQSNA*aaedjc+ 3BFQSNA*aaeeeg+ 3BFQSNA*abfbhg+ 3BFQSNA*abfbgj+ 3BFQSNA*abfbef+

CABLE ÉLASTIQUE
BUNGIE CABLE

3BFQSNA*aabedi+

3BFQSNA*abecfe+

3BFQSNA*aabgdg+

3BFQSNA*aabagd+ 3BFQSNA*aabfee+

3BFQSNA*aajbjj+

3BFQSNA*aacaga+

3BFQSNA*aaefef+

3BFQSNA*aaefef+

3BFQSNA*aacedf+

CAMPEMENT
Accessoires tentes et caravanes

 Blister de 5

Sachet de 100

 Blister de 4

 Sachet de 100

 Blister de 10

 Blister de 10

 Blister de 10

 Sachet de 100

 Sachet de 100
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Ref. 144 

PETITS CROCHETS S
SMALL DURAL S HOOKS

Dural I Dural 
24 x 20 mm I Ø 2 mm

Ref. 141 

GRANDS CROCHETS S
LARGE STEEL S HOOKS

Acier I Steel 
80 x 55 mm I Ø 4 mm

Ref. 145 

MOYENS CROCHETS S
MEDIUM STEEL S HOOKS

Acier nickelé I Nickel plated steel 
60 x 46 mm I Ø 4 mm

Ref. 244 

PETITS CROCHETS S VRAC
SMALL DURAL S HOOKS - IN BULK

Ref. 241 

GRANDS CROCHETS S VRAC
LARGE STEEL S HOOKS S - IN BULK

Ref. 906 

CORDE DE DÉPANNAGE
REPAIR ROPE 

Résistante à la rupture environ 500 kg/F.
Breaking strength approx. 500kg/F.

Polypropylène traité anti UV I Polypropylene with UV 
protection
Vert I Green
10 m I Ø 6 mm

Ref. 212 

CORDEAU PHOSPHORESCENT 
avec TENDEURS
GLOW IN THE DARK GUY ROPE with 
RUNNERS

Cordeau 20 m + 5 tendeurs phosphorescents. 
Continu à émettre de la lumière, dans le noir, 
après avoir été éclairé.
5 runners. Glow in the dark, after being exposed 
to a light source.

Polyester I Polyester
Vert	fluo	I	fluorescent green
20 m I Ø 3 mm

Ref. 904

CORDEAUX + TENDEURS
GUY LINE WITH RUNNERS 

4 jeux montés comprenant chacun : 1 tendeur 3 trous 
dural, 4m de cordeaux et 1 anneau de piquet dural.
4 sets, each containing : 1 three-hole dural runner, 4m 
guy line with a dural peg ring at one end.

Ø 2,5 mm

Ref. 152 

CORDEAUX COTON CABLE
COTTON GUY LINE

Coton I Cotton
14 m (environ) I Ø 3 mm

Ref. 168 

CORDEAU 
GUY LINES

Synthétique I Synthetic
Blanc I White
20 m I Ø 3 mm

Ref. 6032 

CORDEAUX COTON CABLE VRAC
COTTON GUY LINE IN BULK

Ref. 169 

CORDEAU 
GUY LINES

Vert I Green

Ref. 171 

CORDEAU 
GUY LINES

Bleu I Blue

Ref. 202 

CORDEAU 
GUY LINES

Noir I Black

3BFQSNA*aabeef+

3BFQSNA*aabebe+

3BFQSNA*aabefc+

3BFQSNA*aaceec+

3BFQSNA*aacebb+

3BFQSNA*aajagj+ 3BF
QSNA

*aac
bcb+

3BFQSNA*aajaef+

3BFQSNA*aabfca+

3BFQSNA*aabgib+
3BFQSNA*agadcj+

3BFQSNA*aabgji+

3BFQSNA*aabhbb+

3BFQSNA*aacacc+

Accessoires tentes et caravanes

 Blister de 10

 Sachet de 100

 Sachet de 100

 Blister de 5

 Blister de 5

 Blister de 4 jeux

 
Sous	film	retracté	

par 10

 Carte de 2
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Ref. 1001 

IMPERMÉABILISANT TOUS TEMPS 
TOUT TEXTILES (aérosol 800ml)
WATERPROOFING ALL WEATHER 
PROTECTION ALL TEXTILES (800ml)

Protection	 tous	 temps	 tous	 textiles.	 Efficacité	
dans le temps et résistance à l'action des agents 
dégradants de l'atmosphère (pluie, vent, soleil, 
neige). Fabrication française.
All-weather protection all textiles. Effectiveness 
over time and resistance to the degrading agents 
in the atmosphere (rain, wind, sun, snow). Made in 
france.

800 ml

Ref. 5000 

BIDON IMPERMÉABILISANT (1 L)
WATERPROOFER (1 L)

1 litre

Ref. 5001 

BIDON IMPERMÉABILISANT (5 L)
WATERPROOFER (5 L)

5 litres

Ref. 6033 

CIRE IMPERMÉABILISANT CUIR 
(boite de 100ml)
LEATHER PROOFING WAX (100ml)

Apprêt de cire qui imperméabilise, nourrit et lustre 
toutes chaussures cuir.
Polish dressing in box. Waterproofs, nourishes and 
lustres all leather shoes.

100ml

Ref. 6056 

RÉPARATION CHAUSSURES
SHOE REPAIR

Tube que l'on applique directement sur bottes et 
chaussures usées. Durcit en une nuit en un caoutchouc 
transparent et résistant.
Tube to apply directly on worn boots and shoes. 
Hardens overnight to form a tough, transparent 
rubber.

Tube de 44,4 ml

Ref. 506107 

RÉPARATION VTT
MOUNTAIN BIKE REPAIR KIT

7 pièces vulcanisantes à froid, 1 tube dissolution, 1 râpe 
émeri et 3 démonte-pneus.
7 assorted cold-vulcanising patches, 1 tube of rubber 
solution, 1 emery file, 3 tyre levers.

Ref. 506110 

RÉPARATION CYCLE
BIKE REPAIR KIT

5 pièces vulcanisantes à froid, 1 tube dissolution et 
1 râpe émeri.
5 cold-vulcanising patches, 1 tube of rubber solution 
and 1 emery file.

3BFQSNA*abaaba+

3BFQSNA*afaaaj+

3BFQSNA*afaabg+

3BF
QSNA

*aga
ddg+

3BF
QSNA

*aga
fgf+

3BF
QSNF

*agb
ahj+

3BF
QSNF

*agb
baj+

CAMPEMENT
Réparation et entretien
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Ref. 6028 

RÉPARATION TISSU SYNTHÉTIQUE
SYNTHETIC FABRIC REPAIR KIT

1 tube de colle 20ml + 3 pièces synthétique 13x8cm 
carmin,marine et vert.

1 tube of glue 20ml + 3 mixed colours patches of syn-
thetic fabric 8x13cm.

13 x 8 cm
Tube de colle 20 ml

Ref. 6031 

RÉPARATION PLASTIQUE
PLASTIC REPAIR KIT

1 tube de colle 20ml + 2 aplats PVC souple 13x8cm.

1 tube of glue + 2 sheets of PVC 13x8cm.

13 x 8 cm
Tube de colle 20 ml

Ref. 6029 

RÉPARATION TISSU COTON
COTTON REPAIR KIT

1 tube de colle 20ml + 2 toiles coton marron et bleu 
13x8cm bord cranté.

1 tube of glue 20ml + 2 brown and blue cotton patches 
13x8cm.

13 x 8 cm
Tube de colle 20 ml

Ref. 6030 

RÉPARATION TOILE ENDUITE
RUBBERISED CLOTH REPAIR KIT

1 tube de colle 20ml + 2 toiles tissu enduit 13x8cm 
bleu et marron. 

1 tube of glue 20ml + 2 rubberised cloth patches 13x8cm.

13 x 8 cm
Tube de colle 20 ml

Ref. 442  -  Beige

PLAQUETTES ADHÉSIVES Beige
SELF-ADHESIVE PATCHES Beige

Ref. 450 

RUBAN ADHÉSIF Noir
SELF-ADHESIVE TAPE Black

Support	toile	plastifiée.	
Plastic canvas support. 

10 m x 5 cm

Ref. 451   -  Couleurs mélangées   

PLAQUETTES ADHÉSIVES Couleurs mélangées
SELF-ADHESIVE PATCHES Mixed colours

Support	toile	plastifiée.	Pouvant	être	taillée	à	la	dimension	voulue.	
Plastic canvas support. Can be cut to required dimensions. 

13 x 11 cm

Ref. 440 

RUBAN ADHÉSIF Gris 
SELF-ADHESIVE TAPE Grey

Ref. 443 

RUBAN ADHÉSIF Beige 
SELF-ADHESIVE TAPE Grey

Ref. 448 

RUBAN ADHÉSIF Vert 
SELF-ADHESIVE TAPE Grey
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Ref. 172 

ŒILLETS
PLASTIC EYELETS

Partie	mâle	+	joint	+	partie	femelle.	Se	fixe	en	frappant	
avec un maillet. 
Base ring, seal and cover ring. Snaps together by 
striking with mallet. 

plastique I Plastic
Ø 11 mm intérieur

Ref. 99 

KIT ŒILLETS
BASE BRASS EYELETS KIT 

Œillets + rondelles avec 1 emporte pièce mâle et 
femelle et 1 socle de frappe métal. 
Inner with brass washers, male and female punch and 
striking plate metal.

Base laiton jaune I WithYellow Brass
Ø 9 mm intérieur

Ref. 147 

TOURNIQUETS
STUDS 

5 tourniquets grand modèle + 5 œillets + 5 contre 
rivures.
5 large studs with 5 brass eyelets and 5 closing 
plates.

Laiton nickelé I Nickel plated brass
Ø 9 mm intérieur

Ref. 174 

PRESSIONS CARAVANE
SNAP FASTENERS SET

Ensemble de 3 pièces (pression pour jupe auvent de 
caravane).
Sets of 3 pieces (snap fastener for caravan awning 
flap).

Métal I Metal
2,5 mm épaisseur
Ø 15 mm

Ref. 149 

RESSORTS
SPRINGS 

Pour réparation chaises, lits, relaxs.
Replacement springs for chairs, beds, loungers.

Acier I Steel
61 x 13 x 2 mm

Ref. 38 

CLIPS AUTO-BLOQUANTS NOIRS
BLACK CORD GRIPS

plastique I Plastic

Ref. 42 

CLIPS AUTO-BLOQUANTS NOIRS 
VRAC
BOX OF MIXED CORD GRIPS

plastique I Plastic

Ref. 40 

BOUCLES ATTACHE RAPIDE 25 MM
QUICK-FASTENING BUCKLES 

Jeux de 2 (partie mâle + femelle). 
Sets of (2 interlocking parts). 

plastique I Plastic
25 mm

Ref. 62 

BOUCLES ATTACHE RAPIDE 
32 MM 
QUICK-FASTENING BUCKLES 

32 mm

Ref. 45 

BOUCLES ATTACHE RAPIDE 
50 MM 
QUICK-FASTENING BUCKLES 

50 mm

Ref. 44 

BOUCLES ATTACHE RAPIDE 
40 MM 
QUICK-FASTENING BUCKLES 

40 mm
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CAMPEMENT
Réparation et entretien

Blister de 10
Blister de 5 jeux

Blister de 5 jeux

Blister de 5 jeux

Blister de 4 jeux

Blister de 2 jeux

Blister de 2 jeux

Blister de 2 jeux

Blister de 2 jeux sachet de 100

Blister de 20 œillets + accessoires
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Ref. 3204 

CORDON ADAPTATEUR BORNE 
(CEI/standard Français)
ADAPTOR CORD FOR STATION
(CEI/french standard)

2	pôles	+	terre	10/16A	-	200-250V	-	50Hz.	Cordon	
adaptateur	pour	branchement	côté	borne	fiche	mobile	
mâle	2	pôles	+	terre	16A	CEI,	sortie	sur	fiche	femelle	
standard	Français	(domestique)	2	pôles	+	terre	10/16A.

2 P + E 10/16A / 200-250V / 50 Hz Adaptor cord 
for station side connection male plug 2P+E 16A CEI, 
exit with female plug French standard (demestic) 
2P+E 10/16A. 

Ref. 3213 

CORDON ADAPTATEUR CARAVANE 
(standard Français/CEI)
ADAPTAOR CORD for CARAVAN 
(FRENCH STANDARD / CEI)

2	pôles	+	terre	10/16A	-	200-250V	-	50Hz.	Cordon	
adaptateur	 pour	 branchement	 côté	 borne	 en	 fiche	
mâle	standard	Français	 (domestique)	2	pôles	+	terre	
10/16A,	sortie	sur	fiche	mobile	femelle	2	pôles	+	terre	
16A CEI. Coté caravane.

2P+E 10/16A / 200-250V / 50Hz Adaptor cord 
for station side connection with male plug French 
standard (domestic) 2P+E 10/16A, exit with female 
plug 2 P+E 16A CEI. 

Ref. 3210 

ADAPTATEUR BORNE 
(CEI/standard Français)
STATION ADAPTOR (IEC / FRENCH STAN-
DARD)

2	 pôles	 +	 terre	 10/16A	 -	 200-250V	 -	 50Hz.	
Adaptateur	pour	branchement	côté	borne	fiche	mâle 
2	 pôles	 +	 terre	 16A	 CEI,	 sortie	 sur	 fiche	 femelle	
standard	Français	(domestique)	2	pôles	+	terre	10/16A.

2P+E 10/16A / 200-250 V / 50 Hz. Adaptor for 
connection on station side with plug 2P+E 16A IEC, exit 
with French standard socket (domestic) 2P+E 10/16A. 

Ref. 3206 

FICHE FEMELLE CEI-BORNE
CONNECTOR IEC – STATION

Fiche	mobile	femelle	2	pôles	+	terre	16A	6h	CEI	-	200-
250V - 50Hz. Coté caravane, pour branchement dans 
les camps de camping.
Connector “SAFE-IN” 2P+E 16A 6h IEC / 200-250 V 
/ IP44 / 50 Hz. Caravan side, for connection in the 
campsites. 

Ref. 740 

LIQUÉFIANT ET DÉSODORISANT 
WC CHIMIQUE
CHEMICAL TOILET LIQUEFIER AND 
DEODORIZER 

Puissant	 liquéfiant	 et	 désodorisant	 destiné	 à	 l'usage	
des	 WC	 chimiques.	 Liquéfie	 les	 matières	 fécales	
et papier toilette. Détruit totalement les odeurs et 
laisse un agréable parfum. Il convient à tous types 
d'installations. Avec bouchon de sécurité.
Powerful liquefier and deodorizer for use in chemical 
toilets. Liquefies faecal matter and toilet paper.
Completely destroys bad smells and leaves a pleasant 
fragrance in their place. It is suitable for all types of 
facilities.

2 litres

Ref. 3207 

FICHE MALE CEI - CARAVANE/BORNE
IEC PLUG – CARAVAN / STATION

Fiche	 mobile	 mâle	 2	 pôles	 +	 terre	 16A	 6h	 CEI	 -	
200-250V - 50Hz. Coté borne ou caravane, pour 
branchement dans les camps de camping.
Plug 2P+E 16A 6h IEC / 200-250V / IP44 / 50 
Hz. Caravan or station side, for connection in the 
campsites. 
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Ref. 4511 

PLAQUETTE DE SURVIE
SURVIVAL KIT

15 Fonctions : Ouvre-boîte, lame, tournevis, règle, décapsuleur, clé pour différentes tailles boulons et écrous, 
clé papillon, scie, double rapporteur, clés . Trou pour anneau brisé ou porte-clés. Avec étui. 
15 Functions : Can opener, blade, screwdriver, ruler, bottle opener, wrench for different sized nuts and bolts. 
Butterfly wrench, saw, double protractor, 2 wrench. Hole for split ring or key chain. With case. 

Acier inox I stainless steel
6,86 x 4,45 cm 
27 g

Ref. 8007 

SCIE DE POCHE À ANNEAUX
RING-GRIP POCKET SAW

Acier I Steel
50 cm

Ref. 37 

MACHETTE (COUPE-COUPE)
MACHETE

Sabre d'abattis, avec étui toile.
For ground clearance. Supplied with canvas case.

Acier I Steel
58,8 cm 
465 g

Ref. 750 

HACHETTE
HATCHET

Arrache-clou dans le fer. Forme Tomahawk, manche 
acier forgé, gaine caoutchouc. Avec étui plastique.
Nail-extractor in iron head. Tomahawk shape. 
Forged-steel handle with leather sleeve. With plastic 
protection.

Acier forgé I Forged steel
33,5 x 12 x 3,2 cm
758 g

Ref. 6624 

MARTELET
PICK-AXE

Manche	 bois.	 1	 côté	 pic,	 1	 côté	 pioche.	 Fabrication	
française.
Wooden handle. 1 side pick, 1 side grubber head. 
French manufacturing.

Acier forgé I Forged steel
36 cm (outil) 33 cm (fer)
900 g
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Ref. 28 

MAILLET CAOUTCHOUC
ARRACHE-PIQUETS RANDONNÉE
TREKKING RUBBER MALLET WITH PEG 
EXTRACTOR

Tête caoutchouc + manche dural 
28,5 x 8,1 x 5 cm 
Ø 4,1 cm des bords de tête 
265 g

Ref. 30 

MAILLET CAOUTCHOUC
ARRACHE-PIQUETS CAMPING
CAMPING RUBBER MALLET WITH PEG 
EXTRACTOR

30,5 x 9,5 x 5 cm 
Ø 4,4 cm des bords de tête 
320 g

Ref. 8407 

MINI PELLE BALAYETTE
MINI DUST PAN AND WHISK BROOM

plastique I Plastic
20 x 13 cm
758 g

Ref. 31 

MINI PELLE AVEC ÉTUI
MINI SHOVEL WITH BAG

Manche repliable. Housse toile avec passant.
Folding handle. Canvas bag with belt loop.

Acier inox I Stainless steel
14,5 x 5,5 cm(pliée) 23 x 5,5 cm (dépliée)
133 g

Ref. 32 

MAILLET BOIS
WOODEN MALLET

Bois I Wood
24,5 x 11,5 cm 
Ø 4,6 cm 
160 g

Ref. 320 

MAILLET BOIS COLLECTIVITÉ
WOODWORK MALLET

Frêne I Ash
17,2 x 34,5 x 5,8 cm 
Ø 4,6 cm 
810 g

Manche ovale dural. Tête caoutchouc indémanchable et sans rebond. Arrache-piquet imperdable en bout de 
manche. Fabrication C.A.O.

Ovale dural handle. Rubber head bounceless not removal of handle with peg extractor built the extremity 
of the handle. CAO product. 
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Ref. 26 

PELLE PIOCHE PLIANTE C.A.O.
FOLDING GRUBBER-SPADE (CAO PRODUCT)

Triple nervure. Garantie 2 ans. Modèle agréé par 
l'armée. Modèle déposé et breveté S.G.D.G. Plus de  
3 000 000 de pelles-pioches pliantes C.A.O. sont en 
service dans de nombreux pays : EUROPE, AFRIQUE, 
AMÉRIQUE, ASIE. Outil indispensable pour campeurs, 
automobilistes, spéléologues, chercheurs, scouts, 
pêcheurs, chasseurs, minéralogistes. Fabrication 
française C.A.O. 
Triple-ribbed. 2-years guarantee. THE ONLY ARMY-
APPROVED DESIGN. More than 3,000,000 folding 
CAO grubber-spades are in use in many different 
countries in EUROPE, AFRICA, AMERICA, ASIA. An 
essential tool for campers, motorists, researchers, 
scouts, anglers, mineralogists. Patented design. 

Acier / Manche bois I Steel / Wooden handle
Vert armée I Khaki green
15,5 x 52 x 6 cm (Pliée) 68 cm (dépliée)
1,236 kg

3BFQSNA*aaacge+
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Outils
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Ref. 27 

PELLE PIOCHE PLIANTE EXPORT
EXPORT FOLDING GRUBBER-SPADE

Légère.
Lightweight. 

Acier I Steel 
Vert armée I Khaki green
14,5 x 45,5 x 5,5 cm (Pliée) 64 cm (dépliée)
0,675 kg

Ref. 33 

PELLE DE BORD
ON-BOARD SHOVEL

Acier I steel
94 cm (totale) 30 x 21,8 cm (fer)
1,875 kg

Ref. 24 

PELLE NEIGE/SABLE DÉMONTABLE
PULL-APART SNOW AND SAND SHOVEL

Manche alu démontable.

Detachable alu handle. 

Aluminium I Aluminium 
71,8 cm (totale) 28 x 21 cm (fer)
0,603 kg

Ref. 25 

PELLE PIOCHE PLIANTE 3 PARTIES
3-PART FOLDING GRUBBER-SPADE

Bord dentelé. Housse avec passant.
Serrated head. Supplied with cover. 

Acier I steel
Noir I Black
58 cm (montée) 24 cm (pliée)
0,992 kg

Ref. 23 

PELLE PIOCHE PLIANTE AVEC PIC
FOLDING MATTOCK

Pic	d'un	côté.	Pelle	pioche	de	l'autre	avec	un	bord	dentelé.
Pick on one side, grubber/spade on other side with a 
serrated edge. 

Acier I steel
Vert armée I Khaki green
16 x 44 x 6,5 cm (Pliée) 63 cm (dépliée)
0,769 kg

Ref. 18 

MINI PELLE - PIOCHE PLIANTE - PIC
MINI SHOVEL - FOLDING GRUBBER SPADE - PICKS

Pelle	avec	côté	scie.	Poignée	démontable	en	2	parties.	
Manche creux permettant de mettre petits ustensiles. 
Sacoche avec passant ceinture. 
Saw edge on one side.Removable, 2-section handle. 
Hollow shaft to store small utensils. Bag with belt 
loop. 

Acier I steel
Vert armée I Khaki green
31 cm (pliée) 41 cm (dépliée) 15,5 cm (démontée)
542 g
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Ref. 805 

POPOTE ALU SCOUT 1 PERSONNE 
SCOUT ALUMINIUM COOKING POT

7 pièces : 
1 X  ø 165 mm H 55 mm, 
1 X  ø 170 mm H 25 mm, 

1 X , 
1 X   plastique,
1 X  ABS,
1 X sangle I strap.

Aluminium I Aluminium
H 8,2 cm I Ø 17 cm
1,1 litres
304 g

Ref. 807 

POPOTE ALU SCOUT 2 PERSONNES 
SCOUT ALUMINIUM COOKING POT

12 pièces : 
1 X  ø 165 mm H 55 mm, 
1 X  ø 170 mm H 25 mm, 
2 X  alu ø 157 mm, 

2 X ,  
2 X  plastique,  
1 X  ABS, 
1 X sangle I strap.

Aluminium I Aluminium
H 8,2 cm I Ø 17 cm
1,1 litres
478 g

Ref. 830 

POPOTE ALU 4/5 PERSONNES 
BIVOUAC
ALUMINIUM COOKING POT

6 pièces : 
1 X  ø 240 mm H 100 mm, 
1 X  ø 185 mm H 70 mm, 
1 X  ø 245 mm H 45 mm, 
1 X  plastique, 
1 X  ABS, 
1 X sangle I strap.

Aluminium I Aluminium
H 14,1 cm I Ø 25 cm
4,5 litres
809 g

Ref. 804

POPOTE SCOUT "L'AUTHENTIQUE"
SCOUT COOKING POT "L'AUTHENTIC" 

9 pièces :
1 X  ø 170 mm,
1 X  couvrante réversible ø 180 mm, 
1 X  alu ø 157 mm, 
1 X  alu, 

1 X  agrafées, 
2 queues fil I 2 wire handles
housse tissu I fabric cover

Aluminium I Aluminium
H 8,3 cm I Ø 17,8 cm
1,3 litres
378 g

Faitout  

Couvercle  

Passoire 

Poële 

Assiette plate 

Assiette creuse  

Quart  

Tasse  

couverts  

Pince  

3BFQSNA*aaiaff+ 3BFQSNA*aaiahj+ 3BFQSNA*aaidah+
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Ref. 808 

POPOTE ALU 
2 PERSONNES "ÉVASION"
2 SERVING ALUMINIUM COOKING POTS 
"EVASION"

12 pièces : 
1 X  ø 185 mm H 70 mm, 
1 X  ø 190 mm H 40 mm, 
2 X  alu ø 157 mm, 
2 X  plastique, 

2 X .
1 X  ABS, 
1 X sangle I strap.

Aluminium I Aluminium
H 10,8 cm I Ø 19 cm
1,8 litres
598 g

Ref. 810 

POPOTE ALU 4 PERSONNES 
"CAMPEMENT"
4 SERVING ALUMINIUM COOKING POTS 
"CAMPEMENT"

22 pièces : 
1 X  ø 240 mm H 100 mm, 
1 X  ø 185 mm H 70 mm, 
1 X  ø 245 mm H 45 mm, 
1 X  
4 X  alu ø 205 mm, 
4 X  plastique,  

4 X ,  
1 X  ABS, 
1 X sangle I strap.

Aluminium I Aluminium
H 14 cm I Ø 24,5 cm
4,5 litres
1464 g

Ref. 806 

POPOTE ALU RANDONNÉE PM
BACKPACKERS SMALL COOKING POT

3 pièces : 
1 X   ø 110 mm H 60 mm, 
1 X  ø 110 mm H 25 mm
1 X  ABS, 

Aluminium I Aluminium
H 8 cm I Ø 11,5 cm
0,5 litres
96 g

Ref. 809 

POPOTE ALU RANDONNÉE GM
BACKPACKERS COOKING POT

3 pièces :
1 X   ø 125 mm H 75 mm,
1 X  ø 125 mm H 30 mm
1 X  alu.

Aluminium I Aluminium
H 10 cm I Ø 12,5 cm
0,9 litres
135 g
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Ref. 862 

POPOTE ANTI-ADHÉSIVE PTFE 
RANDO
TREKKING PTFE COOKING POT

7 pièces : 
1 X  ø 185 mm H 65 mm, 
1 X  ø 165 mm H 60 mm, 
1 X  ø 190 mm H 35 mm, 
1 X 
1 X  ABS, 
1 X sangle et housse tissu I strap and fabric cover

PTFE I PTFE
H 10,5 cm I Ø 19 cm 
1,8 litres 
532 g

Ref. 861

POPOTE ANTI-ADHÉSIVE PTFE 
SCOUT 2 PERSONNES 
SCOUT TWO PEOPLE PTFE COOKING POT

13 pièces : 
1 X  ø 165 mm H 60 mm, 
1 X  ø 170 mm H 25 mm, 
1 X  ABS, 

2 X  anti-rayure, 
2 X  plastique, 
2 X   alu ø 157 mm, 
1 X sangle et housse tissu I strap and fabric cover

PTFE I PTFE
H 8,2 cm I Ø 17 cm
1,1 litres
525 g

Ref. 860 

POPOTE ANTI-ADHÉSIVE PTFE 
SCOUT 1 PERSONNE
SCOUT - PTFE COOKING POT

8 pièces : 
1 X  faitout ø 165 mm H 60 mm, 
1 X   ø 170 mm H 25 mm,
1 X  ABS, 

1 X  anti-rayure, 
1 X  plastique, 

1 X sangle et housse tissu I strap and fabric cover

PTFE I PTFE
H 8,2 cm I Ø 17 cm
1,1 litres
348 g

Ref. 975 

POPOTE SCOUT INOX 1 PERSONNE
STAINLESS STEEL COOKING POT

8 pieces : 
1 X  ø 170 mm H 64 mm, 
1 X  ø 162 mm, 
1 X  plastique, 

1 X    inox agrafés,
1 X  ABS 
1 X housse I cover. 

Inox I Stainless
H 8,3 cm I Ø 17 cm
1,2 litres
434 g

Ref. 1200 

GAMELLE INOX RONDE
ROUND STAINLESS STEEL MESS-TIN

Avec poignée rabattable sur le couvercle à enlever 
lors des cuissons. Agrafes et joint d'étanchéité pour 
transport aliments.
With handle that folds down on lid (seal). Must be 
removed while cookins. Seal and clips to carry the 
meal without spilling.

Inox I Stainless
H 7 cm I Ø 15 cm
255 g

Ref. 974 

POPOTE SCOUT INOX 2 PERSONNES
STAINLESS STEEL COOKING POT

12 pièces :
1 X  ø 190 mm H 70 mm, 
1 X   ø 180 mm, 
2 X   alu ø 157 mm, 
2 X  plastique, 

2 X  inox
1 X  ABS 
1 X housse I cover.

Inox I Stainless
H 9 cm I Ø 19 cm
1,8 litres
680 g

3BFQSNA*aaigci+ 3BFQSNA*aaigae+3BFQSNA*aaigbb+
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Ref. 1500 

GAMELLE ALU M 52
ALUMINIUM MESS-TIN M 52

Type armée M 52. 3 pièces emboîtées : 2 gamelles 
sont munies de poignées repliables permettant la 
cuisson (1 de 15x11x5,5cm et l'autre de 17x13x4,9cm), la 
3ème sert de plat (16,5x12,5x4,7cm). 
M52 army type. 3 parts fitting inside each other. 
2 mess-tins are fitted with foldback handles for 
cooking, the third is used as a plate. 

Aluminium I Aluminium
18,5 x 13 x 7,5 cm
530 g

Ref. 1501 

GAMELLE ALU GARNIE 5 PIÈCES
ALUMINIUM MESS KIT WITH 5 ITEMS

Type armée M52. 2 gamelles emboîtées : 1 gamelle 
est munie de poignée repliable permettant la 
cuisson (17x13x4,9cm), la seconde sert de plat 
(16,5x12,5x4,7cm). Avec quart alu, cuillère et fourchette 
inox agrafées.
Army type M52. 2 mess kits : One mess kit is 
equipped with foldable handles for cooking, the 
second is flat. With aluminum mug and a stainless 
steel stapled spoon and fork.

Aluminium I Aluminium
18,5 x 13 x 6,5 cm
465 g

Ref. 811 

POPOTE RÉCHAUD AVEC 
COMBUSTIBLE
COOKING POT STOVE WITH FUEL

Faitout ø 125 mm H 80 mm avec anses pliantes, 
couvercle ø 125 mm avec bouton isolant et coupe 
vent permettant de mettre 1 tablette de 4 g pour 
chauffer. Combustible fourni : 1 boîte de 20 tablettes 
de 4g pièce.
Stewpan ø 125 mm H 80 mm with foldable handles, 
lid ø 125 mm with insulating knob and wind screen to 
allow placing 1 x 4 g pellet for heating. Fuel supplied : 
1 box of 20 pellets of 4g each. 

Aluminium I Aluminium
H 10 cm I Ø 12,5 cm
0,9 litres
249 g

Ref. 3211

RÉCHAUD ESBIT
ESBIT STOVE

Réchaud de poche contenant un étui de 20 tablettes 
de combustion solide d'environ 4 g.
All your heating energy concentrated in one very 
small area. Pocket stove with pack of 20 solid fuel 
tablets, approx. 4g each. 

9,8 x 7,5 x 2 cm (plié)

Ref. 3212

COMBUSTIBLES SOLIDE ESBIT
ESBIT SOLID FUEL

Étuis de 20 tablettes de combustible solide 
d'environ 4 g. 
Standard pack of solid fuel, 
4g each.

Ref. 600020

HOUSSE POPOTE Ø 20cm
COVER COOKING POT Ø 20cm

Cordon d'attache avec clip auto-bloquant. 
Attaching cord aquipped with a self-locking clip. 

Tissu polyamide I Polyamide cloth
H 18 cm I Ø 20 cm

Ref. 600032

HOUSSE POPOTE Ø 40cm
COVER COOKING POT Ø 40cm

Tissu polyamide I Polyamide cloth
H 40 cm I Ø 40 cm

Ref. 7760

PINCE PRENEUSE ALU
ALU PICK UP TONGS

Aluminium I Aluminium
12,5 x 3,7 x 3 cm
40 g

Ref. 96

PINCE PRENEUSE ABS
ABS TONG STEWPAN

Robuste. Isolant à la chaleur.
Very strong. Insolating.

ABS I ABS
15 x 5 x 4 cm
55 g

Ref. 600602

PINCE PRENEUSE ABS VRAC
ABS STEWPAN TONG - IN BULK
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Ref. 815

POPOTE ALU À GARNIR 4,5 litres
ALUMINIUM COOKING POT TO BE OUTFITTED 4,5L

Avec pince preneuse ABS. Faitout avec 2 poignées 
repliables. 
With ABS tong. Cooking pot with 2 fold-back 
handles.

Aluminium I Aluminium
H 10 cm I Ø 24 cm
4,5 litres
0,520 kg

Ref. 824

POPOTE TYPE 6 PERSONNES
6 PEOPLE COOKING POT

28 pièces :
1 X 	ø	280	mm	H	150	mm	avec	2	poignées	fil,	
1 X  ø 240 mm H 100 mm, 
1 X  ø 185 mm H 70 mm, 
1 X  ø 280 mm H 55 mm, 
1 X  ø 245 mm H 45 mm, 
1 X  ø 190 mm H 40 mm , 
1 X 
6 X  assiettes plastiques, 
6 X  plastiques, 

6 X   couverts inox agrafés, 
2 X   ABS 
1 X housse tissu.

Aluminium I Aluminium
H 19,4 cm I Ø 30 cm
8 litres
3,400 kg

Ref. 825

POPOTE TYPE 12 PERSONNES
12 PEOPLE COOKING POT 

48 pièces :
1 X  ø 360 mm H 180 mm avec 2 poignées fil, 
1 X  ø 280 mm H 150 mm avec 2 poignées fil, 
1 X  ø 240 mm H 100 mm, 
1 X  ø 185 mm H 70 mm, 
1 X  ø 360 mm H 60 mm,  
1 X  ø 280 mm H 55 mm, 
1 X  ø 245 mm H 45 mm,  
1 X  ø 190 mm H 40 mm, 

1 X 
12 X  plastiques, 
12 X  plastiques, 

12 X   inox agrafés, 
2 X   ABS
1 X housse tissu

Aluminium I Aluminium
H 23,4 cm I Ø 36 cm
15 litres
5,693 kg

Ref. 816

POPOTE ALU À GARNIR 8 litres
ALUMINIUM COOKING POT TO BE OUTFITTED 8L

H 16 cm I Ø 30 cm
8 litres
1,145 kg

Ref. 817

POPOTE ALU À GARNIR 15 litres
ALUMINIUM COOKING POT TO BE OUTFITTED 15L

H 21 cm I Ø 38 cm
15 litres
1,860 kg
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Ref. 20740

BASSINE À GRAS OU À CONFITURES 
15 litres
GREASE / PRESERVING PAN 15L

Aluminium I Aluminium
H 16 cm I Ø 40 cm
15 litres
1,100 kg

Ref. 20951

PLAT RECTANGLE
RECTANGULAR DISH

Aluminium I Aluminium
53 x 37 x 7 cm 
1,400 kg

Ref. 21835

PLAT À RÔTIR PM
ROASTING PAN small

Inox épais 5/10e I 5/10ths thick stainless
36 x 27 x 6 cm
0,660 kg

Ref. 21841

PLAT À RÔTIR GM
ROASTING PAN large

Inox épais 6/10e I 6/10ths thick stainless
42 x 30 x 6 cm
0,780 kg

Ref. 20532

POÊLE MANCHE ALU TYPE
ÉLÉPHANT Ø 33cm
FRYING PAN WITH "ELEPHANT TRUNK" HANDLE 
Ø 32cm

Aluminium I Aluminium
H 7 cm I Ø 33 cm
0,500 kg
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Ref. 20333

COUSCOUSSIER 2 PIÈCES 33 litres
COUSCOUS PAN 2 PARTS 33L

Avec couvercle et anses alu.
With lid and aluminum handles.

Aluminium I Aluminium
H 47 cm I Ø 34 cm
33 litres
2,700 kg

Ref. 20028

FAITOUT CAMPEMENT 8 litres 
AVEC ANSE + COUVERCLE
CAMP STEWPOT 8L WITH HANDLE + LID

Aluminium I Aluminium
H 15 cm I Ø 31 cm
8 litres
1,170 Kgs

Ref. 20217

MARMITE HAUTE 17 litres + 
COUVERCLE ANSES ALU
HIGH POT 17L + LID AND HANDLES IN ALUMINIUM

Aluminium I Aluminium
H 28 cm I Ø 30 cm
17 litres
1,200 kg

Ref. 20221

MARMITE HAUTE 21 litres + COUVERCLE ANSES ALU
HIGH POT 21L + LID AND HANDLES IN ALUMINIUM

Aluminium I Aluminium
H 30 cm I Ø 32 cm
21 litres
1,500 kg

Ref. 20226

MARMITE HAUTE 26 litres +
 COUVERCLE ANSES ALU
HIGH POT 26L + LID AND HANDLES IN ALUMINIUM

Aluminium I Aluminium
H 32 cm I Ø 34 cm
26 litres
1,800 kg

Ref. 20233

MARMITE HAUTE 33 litres + COUVERCLE ANSES ALU
HIGH POT 33L + LID AND HANDLES IN ALUMINIUM

Aluminium I Aluminium
H 34 cm I Ø 36 cm
33 litres
1,850 kg

Ref. 20111

FAITOUT BAS 11 litres + 
COUVERCLE ANSES ALU
LOW STEW PAN 11L + 
LID AND HANDLES IN ALUMINIUM

Aluminium I Aluminium
H 15 cm I Ø 32 cm
11 litres
0,990 kg

Ref. 20117

FAITOUT BAS 17 litres + 
COUVERCLE ANSES ALU
LOW STEW PAN 17L+ 
LID AND HANDLES IN ALUMINIUM

Aluminium I Aluminium
H 18 cm I Ø 38 cm
17 litres
1,340 kg
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Ref. 20814

LOUCHE
SOUP LADLE

Aluminium I Aluminium
L 47 cm I Ø 14 cm
0,200 kg

Ref. 601502

LOUCHE
ALUMINIUM SOUP LADLE

Manche pliant.
Folding handle.

Aluminium I Aluminium
20 cm (dépliée) x 4,9 cm 11,6 cm (pliée) x 4,9 cm
Ø 9 cm
28 g

Ref. 21914

LOUCHE GM
SOUP LADLE large

Inox I Stainless
L 50 cm I Ø 16 cm
0,380 kg

Ref. 21955

CUILLÈRE À CAFÉ 
TEA SPOON

Inox I Stainless
13,5 cm
10 g

Ref. 21954

CUILLÈRE À SOUPE 
SOUP SPOON

Inox I Stainless
19,6 cm
27 g

Ref. 21953

FOURCHETTE 
RANGE

Inox I Stainless
19,5 cm
23,5 g

Ref. 21956

COUTEAU SCIE 
KNIFE TEETH

Inox I Stainless
21,5 cm
43 g

Ref. 21916

ÉCUMOIRE 
SKIMMING LADLE

Inox I Stainless
L 56 cm I Ø 16 cm
0,230 kg
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Ref. 787M

GOURDE "MAGIQUE" 0,50 litre
"MAGIC" 0,5L WATER BOTTLE

Création originale CAO. Bouchon vissant équipé d'une 
paille et d'une tétine pour faciliter son utilisation. 
Anse de suspension. Revêtement alimentaire intérieur. 
Gourde idéale pour les enfants.
CAO orginal creation. Screw cap equipped with a 
straw and a pacifier to facilitate its use. Inner food 
coating. Ideal water bottle for children.

Aluminium I Aluminium
H 19 cm I Ø 7 cm
50 cl

Ref. 787SH

GOURDE "SUPER-HÉROS" 0,50 litre
"SUPER HERO" 0,5L WATER BOTTLE

Ref. 788R

GOURDE "BAMBINO" 0,40 litre ROUGE
"BAMBINO" WATER BOTTLE RED 0,40L

Avec anneau brisé et mousqueton. Bouchon vissant 
rentrant. Revêtement alimentaire intérieur. 
With folding ring and carabiner for easy attachment. 
Inward cap. Food-contact coating inside. 
 
Aluminium I Aluminium
Rouge I Red
H 17 cm I Ø 6,6 cm
40 cl
77 g

Ref. 788B

GOURDE "BAMBINO" 0,40 litre BLEU
"BAMBINO" WATER BOTTLE BLUE 0,40L

Bleu I Blue

Ref. 786

GOURDE "AVENTURIER" 0,60 litre
"AVENTURIER" WATER BOTTLE 0,60L

Avec anneau brisé et mousqueton. Bouchon vissant 
rentrant. Revêtement alimentaire intérieur. 
With folding ring and carabiner for easy attachment. 
Inward cap. Food-contact coating inside. 

Aluminium I Aluminium
Gris I Grey
9,5 x 5,5 cm - H 21 cm
60 cl
125 g

Ref. 766

GOURDE CARRÉE COULEURS 
MÉLANGÉES 1 litre 
SQUARE WATER BOTTLE MIXED COLOURS 1L

Revêtement intérieur alimentaire. Fermeture canette. 
Interior food coating. Stay-tight stopper clamp.

Aluminium I Aluminium
Couleurs mélangées I Mixed colours
24 x 9,4 x 7,4 cm
1 litre
200 g
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Ref. 8522

CEINTURE PORTE-GOURDE
BELT HOLDER

2 poches de rangement dont 1 zippée. Elastique de 
maintien pour la bouteille qui se positionne inclinée 
pour éviter le frottement avec le dos. Composant 
dos très aéré pour plus de confort. La ceinture est 
réglable et se ferme par un clip pour un ajustement 
idéal et confortable.
Storage pockets including 1 zipped. Holding elastic 
for the bottle which is positioned tilted to avoid 
friction with the back. Component back ventilated 
for comfort. The belt is adjustable and closes with a 
clip for an ideal and comfortable fit.

Polyester I Polyester
Noir I Black
39 x 15 cm (poches) - tour de taille 100 cm max.
84 g

Ref. 791 

GOURDE SHOT BLEU 1 litre
"SHOT" WATER BOTTLE BLUE 1L

Avec anneau brisé et mousqueton. Bouchon vissant 
rentrant. Revêtement alimentaire intérieur. 
With folding ring and carabiner for easy attachment. 
Inward cap. Food-contact coating inside. 

Aluminium I Aluminium
Bleu I Blue
H 27 cm I Ø 8 cm
1 litre
 145 g

Ref. 795 

GOURDE SHOT ROUGE 1 litre 
"SHOT" WATER BOTTLE RED 1L

Ref. 792

GOURDE SHOT KAKI 1 litre 
"SHOT" WATER BOTTLE KAKI 1L

Ref. 790

GOURDE "POP" COLORIS 
MELANGES 1 litre 
"POP" WATER BOTTLE MIXED COLOURS 1L

Avec anneau brisé et mousqueton. Bouchon vissant 
rentrant. Revêtement alimentaire intérieur. 
With folding ring and carabiner for easy attachment. 
Inward cap. Food-contact coating inside.
 
Aluminium I Aluminium
Coloris mélangés I Mixed colours
H 27 cm I Ø 8 cm
1 litre
 145 g

Ref. 797

GOURDE "ART" COLORIS 
MELANGES 0,75 litres 
"POP" WATER BOTTLE MIXED COLOURS 0,75L

Avec anneau brisé et mousqueton. Bouchon vissant 
rentrant. Revêtement alimentaire intérieur. 
With folding ring and carabiner for easy attachment. 
Inward cap. Food-contact coating inside.

Aluminium I Aluminium
Coloris mélangés I Mixed colours
H 25 cm I Ø 7,3 cm
75 cl
115 g

Ref. 963

BIDON TRITAN 55cl 
TRITAN BOTTLE

Corps transparent et gradué jusqu'à 550ml (20oz). 
Remplissage et nettoyage facilité par une ouverture 
large. Avec obturateur amovible pour boire plus 
facilement et capuchon à vis. 
Crystal body with graduation (550ml/20oz). Large 
opening, make it easy to clean. Easy drinking with 
detachable stop valve. Screw stopper.

Tritan I Tritan
Gris fumé I smoky gray
H 18 cm I Ø 7,5 cm
55 cl
100 g

3BFQSNA*aifccd+

3BFQSNA*aahjbb+

3BFQSNA*aahjfj+

3BFQSNA*aahjci+

3BFQSNA*aahjae+

3BF
QSNA

*aah
jhd+

3BFQSNA*aajgdc+

Gourdes

89



Ref. 1150 

GOURDE ARMÉE 
1,3 litres
ARMY WATER BOTTLE 1,3L

Type armée M52 . Fournie avec housse feutrée verte 
armée, avec passant ceinture et crochet métallique 
pour ceinturon armée. Bouchon vissant avec joint 
et chaînette solidarisée. Quart emboîtable n° 1151 
en option. La housse fournie avec la gourde peut 
recouvrir avec le quart emboîté. Pas de vernis intérieur.
M52 army type. Supplied with army green felt cover, 
belt loop and metal hook for army belt. Screw stopper 
with seal and attached chain. Fit-on beaker no. 1151 as 
option. The coversupplied fi ts over the water bottle 
with the beaker fi tted. No lining coat.

Aluminium I Aluminium
23 x 13 x 10 cm 
(avec la housse)
1,3 litres env. 

Ref. 1151 

QUART ALU ARMÉE
ALU ARMY BEAKER

Forme haricot. Emboîtable sur gourde Armée n° 1150. 
La housse fournie avec la 1150 pouvant recouvrir 
l'ensemble. Avec anses repliables. Avec isolant chaleur. 
Bean-shaped. Fits on army water bottle n° 1150. The 
cover supplied with n° 1150 fits over the bottle and 
beaker. With fold-back handles. With heat insulator.

Aluminium I Aluminium
9 x 13,3 x 8,8 cm 
70 cl 
135 g

Ref. 986

GOURDE FEUTRÉE DÉSERT 1,9 litres
DESERT FELT WATER BOTTLE 1,9L

Recouvert de feutre qui protège de la chaleur et garde 
la fraîcheur lorsqu'il est trempé dans l'eau. Bandoulière 
de transport réglable.
Covered with felt to protect against heat and keep 
the water bottle cool after being dipped in water. 
Adjustable carrying strap. 

Polyéthylène I Polythene
23 x 18,5 x 9 cm 
1,9 litres
250 g

Ref. 528

2 MOUSQUETONS PORTE-BOUTEILLE
DESERT FELT WATER BOTTLE 1,9L

Robuste, le mousqueton et l'accroche sont en 
aluminium anodisé. Convient aux bouteilles plastiques 
standards de 500 ml, 1 l et 1,5 l.
Strong. The caribiner and the holder are in aluminum. 
Can hold most bottles between 0,5l to 1,5L

Aluminium anodisé I Anodised Aluminium
Coloris variés I Various colours
14 x 3 cm
12 g

Ref. 8598

FLASQUE 18cl
FLASK 18CL

Bouchon à vis avec sécurité articulé pour garder les 
boissons en toute sécurité.
Screwing stopper with articulated arm.

Inox I Stainless
H 11,5 cm x 9,5 x 2,6 cm 
18 cl I 93 g

Ref. 6951

BOUTEILLE OUTDOOR SILICONE
OUTDOOR BOTTLE

Graduée, se rétracte sur elle-même. Séparable en trois 
parties, elle est facile à remplir et à nettoyer. 
Graduation. Retracts on itself. Separable into three 
parts,she's easy to fill and clean.

Silicone Rouge I Silicone Red
H 20,5 cm - 8,5 pliée I Ø 8,8 cm
65 cl
190 g

3BFQSNA*aahicj+ 3BFQSNA*aahidg+

Revêtement intérieur alimentaire. Fermeture par bouchon canette avec joint.
Interior food coating. Stay-tight stopper clamp with seal.

Gris inox I Grey stainless
H 27 cm I Ø 10,6 cm
1,6 litres
400 g

Ref. 782

BOUTEILLE INOX BOUCHON 
CANETTE 1,6 litre
INOX BOTTLE 
CAP CANETTE 1,6L

Ref. 783

BOUTEILLE INOX BOUCHON 
CANETTE 1 litre
INOX BOTTLE 
CAP CANETTE 1 L

Ref. 781

GOURDE "TREK" 0,75 litre
0,75L "TREK" WATER BOTTLE

Avec clapet obturateur pour boire plus aisément. 
Grande ouverture par couvercle vissant hermétique 
pour facilité le remplissage et le nettoyage.
With gate valve for easy drinking. Grand opening 
with screwing tight lid for easy filling and cleaning. 

Inox I stainless
Noir I Black
H 24 cm I Ø 7 cm
75 cl
165 g
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Ref. 6956

LUNCH BOX ISOTHERME 
RONDE 1 litre
INSULATED OVAL 0,9L LUNCH BOX

Bleu I Blue
H 12,3 cm I Ø 15 cm
1 litre
450 g

Ref. 6955

LUNCH BOX ISOTHERME 
OVALE 0,9 litres
INSULATED OVAL 0,9L LUNCH BOX

Compartiment isotherme avec 2 anses repliables. 
Couvercle hermétique. La durée de maintien des 
aliments à la température souhaitée est d’environ 
3 heures. Boite isotherme pour le transport d’un repas.
Insulated compartments with 2 foldable handles. 
Hermetic lid. Maintain desired food temperature for 
about 3 hours. Isothermal box for transporting a meal. 

Intérieur inox et extérieur en polypropylène 
Stainless steel inside and polypropylene outside
Blanche I White
20 x 14,6 x 7,5 cm 
0,9 litres
300 g

Ref. 6952

LUNCH BOX ISOTHERME 1,4 litres
2 compartiments
ISOTHERMAL LUNCH BOX two compartment

Vert I Green
H 15 cm I Ø 15 cm
1,4 litres
460 g

Compartiment isotherme avec 2 anses repliables. Couvercle hermétique. La durée de maintien des aliments à la 
température souhaitée est d’environ 3 heures. Boite isotherme pour le transport d’un repas.
Insulated compartments with 2 foldable handles. Hermetic lid. Maintain desired food temperature for about 3 
hours. Isothermal box for transporting a meal. 

Intérieur inox et extérieur en polypropylène
Stainless steel inside and polypropylene outside

Ref. 997

BOITE ALIMENTAIRE ISOTHERME 1,2 litres AVEC POIGNÉE
INSULATED STAINLESS STEEL ISOTHERM FOOD BOX 1,2 L WITH HANDLE

Gobelet inox, intérieur plastique vissé. Bouchon renfermant une petite cuillère inox repliée en 2. 
Ouverture très large permettant de mettre des aliments chauds ou froids.
Stainless steel cup. Stopper containing a small stainless steel spoon folded in two. Very large opening allowing 
hot or cold food to be put inside.

Inox I Stainless steel
H 30 cm I Ø 11 cm
1,2 litres I  820 g

Ref. 6960

LUNCH BOX ISOTHERME 0,75 litres
ISOTHERMAL 0,75L LUNCH BOX

Double paroi inox. Gobelet vissé. Ouverture très large 
permettant de mettre des aliments chauds ou froids. 
Bouchon interieur avec joint pour étanchéité et petit 
compartiment.
S/S double wall. S/S screwing cup. Wide opening for 
cold or warm meals. Screwing stopper with gasket 
joint and small compartment. 

Inox I Stainless steel
Gris I Grey
H 18 cm I Ø 11 cm
0,75 litres
530 g
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Ref. 294 

LUNCH BOX "BAMBINO"
"BAMBINO" LUNCH BOX

Lunch box pour enfants avec couvercle maintenu 
par un élastique silicone et petit récipient amovible 
intérieur.	En	fibre	organique	de	bambou.	Compatible	
lave-vaisselle. 
Lunch box one compartment with lid held by a 
silicone elastic. Made of organic bamboo fiber. 
Dishwasher safe. 

Bambou	et	fibre	de	bambou	I	Bamboo + bamboo fibre
17,5 x 13 x 6 cm
75 cl
350 g

Ref 295

LUNCH BOX BAMBOU DOUBLE 
DOUBLE BAMBOU LUNCH BOX

2 Lunch box avec couvercles maintenu par un 
élastique	silicone.	En	fibre	organique	de	bambou.	
Compatible lave-vaisselle.
2 Lunch box with lids held by a silicone elastic. Made 
of organic bamboo fiber. Dishwasher safe.

Bambou	et	fibre	de	bambou		
Kaki I kaki
19 x 11 x 10,5 (2 boites) cm      
75 cl x2 
300 g

Ref. 3502

LUNCH BOX + GOURDE
LUNCH BOX + BOTTLE

Set 2 pièces : 1 Lunch box à 2 compartiments, 
fermée par un couvercle à rabats avec joint + 
cuillère 
et 1 gourde avec grand goulot et bouchon à vis. 
Set of : 2 compartments lunch box with cover + 
spoon and Large opening bottle with screwing 
top. 

PP I PP
Couleurs mélangées (vert, bleu ou rouge) 
Mixed colors (green, blue, red)
Boite 21 x 14,5 x 6 cm - Gourde H 20 cm Ø 7cm
Boite 95 cl - Gourde 65 cl
270 g

Ref. 292

LUNCH BOX SILICONE
SILICONE LUNCH BOX

Lunch box à deux compartiments en silicone 
alimentaire rétractables. Cuillère / fourchette incluse. 
Couvercle d’étanchéité avec rabat et joint. 
Lunch box with two collapsible compartments in 
silicone alimentary. Spoon / fork included. Cover with 
lid and sealing gasket. 

Silicone I Silicone
Rouge I red
22 x 16 x 4 cm pliée - 22 x 16 x 7,5 cm dépliée
340 g

Ref. 291

LUNCH BOX BAMBOU
BAMBOO LUNCH BOX

Lunch box 1 compartiment avec couvercle 
maintenu par un élastique silicone. 
En	fibre	organique	de	bambou.	
C’est à la fois léger et solide.
Lunch box one compartment with lid held by a 
silicone elastic. 
Made of organic bamboo fiber. 
Both light and strong.

Bambou	et	fibre	de	bambou
Bamboo + bamboo fibre
Couleurs mélangées (Kaki ou Rouge)
Mixed colors (Kaki or Red)
18,9 x 12,7 x 6 cm 
97 cl
300 g
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Ref. 1311

TASSE HAUTE ALU
HIGHT ALUMINIUM CUP

Anses pliantes isolées. 
Insulated folding handles.

Aluminium I Aluminium
H 7,8 cm I Ø 8,5 cm
38 cl
60 g

Ref. 6947

TASSE RANDO ALU
TREKKING MUG

Anses repliables. 
Folding handles.

Aluminium anodisé I Anodized aluminum 
H 6 cm I Ø 6,7 cm
20 cl
45 g

Ref. 121087

QUART INOX SIMPLE PAROI
STAINLESS STEEL MUG 35cl

Inox I Stainless steel
H 7,7 cm I Ø 8,5 cm
35 cl
74 g

Ref. 1303

QUART CONIQUE ALU 
ALUMINIUM CONICAL MUG

Anse isolante.
Insulated handle.

Aluminium I Aluminium
H 5 cm I Ø 9 cm (haut)
25 cl 
40 g

Ref. 1304

TASSE DROITE ALU
ALUMINIUM CUP

Anse isolante. 
Insulated handle.

Aluminium I Aluminium
H 5 cm I Ø 9 cm
30 cl
35 g
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Ref. 1300

QUART 
PLASTIC MUG

Ultra légère et pratique avec anse.
Lightweight and convenient with handle.

Plastique I Plastic
Vert I Green
H 4,6 cm I Ø 8,8 cm
20 cl 
15 g

Ref. 1310

TIMBALE ALU
ALUMINIUM TUMBLER

Aluminium I Aluminium
H 6,3 cm I Ø 6,5 cm
12 cl 
20 g

Ref. 289

VERRE SILICONE RÉTRACTABLE 20cl
SILICON COLLAPSIBLE CUP 20CL

Avec couvercle assorti et mousqueton. Bord rigide. 
Se rétracte sur lui-même.
With lid and carabiner. Rigid edge. Collapsible.

Silicone I Silicone
Bleu I Blue
H 8,8 cm (déplié) - 2,7 cm (replié)
Ø 8,1 cm
20 cl 
70 g

Ref 6852R            Ref 6852J

TASSE BAMBOU 
BAMBOO CUP

Compatible lave-vaisselle. C’est à la fois léger et 

solide.
Organic bamboo fiber. Dishwasher-safe. Light 
weight and strong.

Fibre organique de bambou
Couleur Rouge I red ou Jaune I yellow
H 10,5 cm ø 8 cm
30 cl
105g

Ref. 290

VERRES PLIANTS
COLLAPSIBLE GLASS

2 verres pliants et boite à pilules, rangés chacun dans 
leur boite.
2 collapsible glasses with plastic pillbox, each stored 
in coloured plastic cases.

Plastique I Plastic
Coloris mélangés I Mixed colors
11 cl 

Ref. 1206

QUART INOX DOUBLE PAROI
DOUBLE WAL STAINLESS STEEL MUG

Évite de se brûler les lèvres. Double paroi isolante. 
Poignée isolante. 
Prevents from burning lips. Double insulated wall.

Inox I Stainless steel
H 8 cm I Ø 7 cm
19 cl
75 g

Ref. 1207

QUART INOX DOUBLE PAROI avec 
COUVERCLE
DOUBLE WAL STAINLESS STEEL MUG with LID

Avec couvercle. Évite de se brûler les lèvres. Double 
paroi isolante. Poignée isolante. Idéal pour grand froid. 
With lid.
With lid. Prevents from burning lips. Double insulated 
wall. Ideal for cold weather. 

Inox I Stainless steel
H 9,5 cm I Ø 8,5 cm
40 cl
150 g

Ref. 293 

TASSE SILICONE RÉTRACTABLE 
AVEC ANSE
SILICON CUP WITH RETRACTABLE HANDLE

Tasse en silicone souple qui se rétracte sur elle-
même. Avec une anse rétractable elle aussi.
Soft silicon cup. Collapsible with retractable handle.

PP & Silicone I PP & Silicone
Couleurs mélangées (Vert, Bleu ou Rouge)
Mixed colors (green, blue or red)
H 8,6 cm (2,5 cm pliée) I Ø 8 cm
20 cl
50 g

Ref. 8309 

TASSES PLIANTES
COLLAPSIBLE CUPS

Pliante. 
Collapsible cup. 

Plastique I Plastic
20 cl
23 g
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Ref. 1309

BOL ALU
ALUMINIUM BOWL

Aluminium I Aluminium
H 6 cm I Ø 12,5 cm
50 cl 
45 g

Ref. 1307

ASSIETTE ALU Ø 16 cm
ALUMINIUM PLATE Ø 16 cm

Aluminium I Aluminium
Ø 16 cm
60 g

Ref. 1305

ASSIETTE ALU Ø 18 cm
ALUMINIUM PLATE Ø 18 cm

Ø 18 cm
70 g

Ref. 1306

ASSIETTE ALU Ø 20 cm
ALUMINIUM PLATE Ø 20 cm

Ø 20 cm
95 g

Ref. 1209

ASSIETTE INOX Ø 19 cm
STAINLESS STEEL PLATE Ø 19 cm

Inox I Stainless steel
H 3,3 cm I Ø 19 cm 
117 g

Ref. 1210

ASSIETTE INOX CREUSE Ø 22 cm
STAINLESS STEEL SOUP PLATE Ø 22 cm

Inox I Stainless steel
H 3,6 cm I Ø 22 cm 
180 g

Ref. 1211

SALADIER INOX 1,5 litres
STAINLESS STEEL BOWL 1,5 Litres

Inox I Stainless steel
H 9 cm I Ø 20 cm 
1,5 litres 
190 g

Ref. 6963

POÊLE ANSES REPLIABLES
FRYING PAN WITH FOLDING HANDLES

Poêle en aluminium anodisé avec anses repliable 
recouverte	de	silicone	et	filet.
Anodized aluminum pan with folding silicone covered 
handles and net.

Aluminium anodisé / Silicone
Anodized aluminum / silicone
H 5,5 cm I Ø 23 cm
360 g

Ref. 926

BOUILLOIRE ALU 1,75 litres
ALUMINIUM KETTLE 1,75L

Poignée détachable.
Detachable handle.

Aluminium I Aluminium
1,75 litres
240 g

Ref. 930

BOUILLOIRE SILICONE 
RÉTRACTABLE 1,2 litres
SILICON COLLAPSIBLE KETTLE 1,2L 

Résiste à la chaleur. Grace à son fond en acier 
inoxydable elle est compatible avec les réchauds 
gaz. Rétractable, elle est pratique à transporter et 
se range facilement.
Heat resistant. With S/S bottom, can be used on 
gas stove. Collabsible, make it easy to carry or 
store.

Silicone I Silicone
Bleu I Blue
H 14 cm I Ø 15 cm (intérieure) 
1,2 litres
400 g
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Ref. 2020V 

Ref. 2020B 

ASSIETTE PLA PLATE Ø 25 cm  
PLA FLAT PLATE Ø 25 cm 

Bioplastique d'origine végétale, 100% biodégradable 
18-24 mois. Résistant aux tâches, aux odeurs et a la 
casse.
Bioplastic from plant, 100% biodegradable 18-24 
months.Stain, odors and breakage resistant.

PLA I PLA 
Vert I Green I Bleu I Blue 
Ø 25 cm
200 g

Ref. 2024V 

Ref. 2024B 

VERRE PLA
PLA GLASS

H 9,5 cm I Ø 8 cm 
30 cl
66 g

Ref. 2022V 

Ref. 2022B 

ASSIETTE PLA CREUSE Ø 21 cm 
PLA SOUP PLATE Ø 21 cm

H 3,5 cm I Ø 21 cm 
127 g

Ref. 2023V 

Ref. 2023B 

BOL PLA
PLA BOWL

H 6,9 cm I Ø 14 cm I 60 cl
95 g

Ref. 1328

Set REPAS 3 PIECES "Vintage"
VINTAGE 3 PIECE MEAL SET

Set émaillé composé d'une assiette, un bol et une 
tasse.
Enameled set consisting of a plate, a bowl and a cup.

Tôle	émaillée	I	Enamelled sheet metal
Blanc I White
1 X  H 2,6 Ø 25 cm 

1 X H 5 cm Ø 15 cm

1 X  H 8 cm Ø 9 cm
510 g

Ref. 1327 

ASSIETTE PLATE INCURVÉE 
ÉMAILLÉE
CURVED ENAMELLED PLATE

Tôle	émaillée	I	Enamelled sheet metal
Bleu I Bleu
3,5 cm I Ø 26 cm 

Ref. 1326 

BOL ÉMAILLÉ
ENAMELLED BOWL

5,5 cm I Ø 15 cm 
60 cl

Ref. 1325 

TASSE ÉMAILLÉE
ENAMELLED CUP

8 cm I Ø 9 cm 
38 cl
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Ref. 6948 

ASSIETTE BAMBOU Ø 25 cm 
BAMBOO PLATE Ø 25 cm 

En	fibre	organique	de	bambou,	100%	biodégradable.
Organic bamboo fiber, 100% biodegradable. 

Bambou I Bamboo
Vert I Green
Ø 25 cm 
235 g

Ref. 6950 

VERRE BAMBOU
BAMBOO GLASS

H 8,5 cm I Ø 8 cm
25 cl
75 g

Ref. 6954 

ASSIETTE BAMBOU Ø 20 cm 
BAMBOO PLATE Ø 20 cm

Ø 20 cm 
130 g

Ref. 6949 

BOL BAMBOU 
BAMBOO BOWL

H 7 cm I Ø 14,5 cm
50 cl
120 g

Ref. 6848R 

Ref. 6848J 

ASSIETTE CREUSE BAMBOU
BAMBOO SOUP PLATE

H 4,4 cm I Ø 22 cm
160 g

Ref. 3501

SET PIQUE-NIQUE 4 PERSONNES
PICNIC SET FOR 4

Contient : 
4 X   
4 X  

4 X    

4 X 
1 X salière-poivrière I pepper shaker.

Polypropylène I Polypropylene
Vert I Green

Ref. 6849R 

Ref. 6849J 

ASSIETTE PLATE BAMBOU
BAMBOO SOUP PLATE

En	 fibre	 organique	 de	 bambou.	 Compatible	 lave-
vaisselle. C’est à la fois léger et solide.
Organic bamboo fiber. Dishwasher-safe. Light weight 
and strong.

Rouge I red ou Jaune I yellow 
Fibre de bambou I Bamboo fibre
H 2 cm I Ø 20 cm

Ref. 6850R 

Ref. 6850J 

BOL BAMBOU
BAMBOO BOWL

H 6,5 cm I Ø 14 cm
60 cl 
135 g

Ref. 6851R 

Ref. 6851J 

VERRE BAMBOU
BAMBOO GLASS

H 9,5 cm I Ø 8 cm
30 cl 
65 g
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Ref. 8236

SALIÈRE POIVRIÈRE RANDONNÉE 
SALT AND PEPPER SHAKER FOR HIKING

Plastique I Plastic
5,6 cm I Ø 2,2 cm

Ref. 2510

SALIÈRE POIVRIÈRE PIQUE-NIQUE 
PICNIC SALT AND PEPPER SHAKER

Plastique I Plastic
Coloris mélangés (orange ou vert)
Mixed colours (orange or green)
6,6 cm I Ø 4 cm

Ref. 529

OUVRES TOUT PLIANTS 
COLLAPSIBLE ALL-PURPOSE OPENER

Ouvre-boite - décapsuleur.
Can or bottle opener. 

Acier I Steel

Ref. 6540

PINCES NAPPES INOX GM
LARGE STAINLESS STEEL TABLECLOTH 
HOLDERS

Inox I Stainless steel
8 x 1,2 x 4,4 cm

Ref. 7233

THERMOPLONGEUR 12 VOLTS
12-VOLT IMMERSION HEATER

150 W, branchement 12 volts pour allume-cigare.
150-watt, with 12-volt connection for cigarette 
lighter. 

Ref. 7234

THERMOPLONGEUR 220 VOLTS
220-VOLT IMMERSION HEATER

300 W. 220 volts. Protection de surchauffe. Fourni 
avec sa trousse plastique
300-Watt immersion heater with plastic case. 220 
volt overheating protection.

Ref. 850

MINI PASSOIRE
MINI STRAINER

Peut s'attraper avec pince ABS n° 96. Modèle rentrant 
dans popotes CAO.
Can be hold with tong N°96. This model can go in all 
CAO cooking pots. 

Plastique I Plastic
6,8 cm I Ø 18 cm

Ref. 848

COCOTE SILICONE 

Couvercle transparent avec aération. Résiste à la 

chaleur. Rétractable, elle se range facilement. 
Transparent lid with ventilation. Heat resistant. 
Retactable, it will easily fit. 

Silicone I Silicone
Vert I Green
H dépliée 8 cm  ø 20 cm   
1,6 litres 
300 g

Ref. 849

PASSOIRE SILICONE RÉTRACTABLE
RETRACTABLE SILICONE STRAINER

Adapte sa contenance au volume à préparer. Résiste 
à la chaleur. Rétractable, elle se range facilement. 
Adapt its capacity to the volume to be prepared. 
Heat resistant. Retractable , it will easily fit. 

Silicone I Silicone
Vert I Green
H dépliée 8 cm 
Ø 14 cm (intérieure) 
135 g

Ref. 1057

BOÎTE 6 ŒUFS
6-EGGS BOX

Plastique I Plastic

Ref. 1056

BOITE 2 ŒUFS
2-EGGS BOX

Plastique I Plastic

Ref. 8623

CLOCHE À ALIMENT PLIANTE
FOLDABLE FOOD COVER

33 x 33 cm
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Ref. 541

COUTEAU DE POCHE "MINI"
POCKET KNIFE

Petit couteau dont la lame se replie dans le manche. 
Equipé d'un clip ceinture.
Small knife whom blade folds in the handle. Equiped 
with a belt clip.

Inox I Stainless steel
Noir I Black
12,5 cm (ouvert) I 7,5 cm (fermé) I 5 cm (lame)
42 g

Ref. 2204

COUTEAU COMPACT ARGENT
SILVER COMPACT KNIFE

Avec cran de sécurité. Ouverture-fermeture d'une main. 
With safety catch. Open or closeable with one hand. 

Inox / Manche alu peint
Stainless steel / Painted alu handle
Argent I Silver
17 cm (ouvert) I 10 cm (fermé) I 7,5 cm (lame)
83 g (avec housse)

Ref. 2507

COUTEAU ALPAGE
"ALPAGE" KNIFE

Manche bois Bubinga. Virole tournante bloquante pour 
sécurité.
Bubinga wood handle. Revolving safety ferrule. 

Lame carbone I Carbon blade
20 cm (ouvert) I 11,5 cm (fermé) I 8,5 cm (lame)
53 g

Ref. 3602

COUTEAU CHAMPIGNONS
MUSHROOM KNIFE

Manche bois avec chaînette + mousqueton à touret, lame recourbée avec grattoir sur le dessus et pinceau à 
l'extrémité. Graduation en cm sur le manche.
Wooden shafted with a small chain and snap clasp, 1 curved blade with scraper on upper-edge and brush on 
end. Graduation in centimetres on shaft. 

Inox I Stainless steel
20 cm (ouvert) I 13,5 (fermé) I 7 cm (lame)
90 g 
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Ref. 535

COUTEAU "LE RANDONNEUR"
"LE RANDONNEUR" KNIFE

9 fonctions : Couteau, tournevis plat et cruciforme, 
ouvre-boite, décapsuleur, ciseaux, lime à ongles, 
cure-ongles et tire-bouchon. Corps en aluminium 
coloré avec pico en gomme pour une meilleure 
préhension et anneau brisé.
9 functions : Knife, screwdriver + phillips, can 
opener, bottle opener, cisors, nail file, cure nails and 
cork screw. Colored aluminum body with rubber 
pins for a better grip. With split ring.

Inox I Stainless steel
Couleurs mélangées (rouge ou bleu)
Mixed colours (red or blue)
15 cm (ouvert) I 9 cm (fermé) I 6 cm (lame)
105 g

Ref. 3711

COUTEAU BIVOUAC INOX AVEC 
HOUSSE
BIVOUAC STAINLESS STEEL KNIFE WITH COVER

Sélection	officielle	Armée	de	Terre	Française.	Modèle	
massif lame 20/10 mm. Cran de sécurité, couteau, 
fourchette et cuillère détachables, ouvre-boîte affûté 
avec perce-boite, tire bouchon 5 spires, housse toile 
renforcée avec passant ceinture et crochet métallique 
pour	ceinturon	armée.	Dépôt	de	modèle	et	brevet	à	
l'échelon international. Fabrication française.
Official French Army item. Strong blade. safety catch. 
Plastic handle, 1 knife, 1 stainless steel fork, 1 stainless 
steel spoon, 1 sharp can opener with hardened steel 
can piercer, 1 hardened stainless steel corkscrew 
with 5 spirals. Highly resistant and compact. Also 
comes with 1 reinforced canvas sheath and belt clip. 
Registered model and international patent. Made in 
france.

Couverts en acier inox trempé
Cutlery in hardened stainless steel
23 cm (ouvert) I 14 cm (fermé) I 9 cm (lame)
160 g (avec housse)

Ref. 3288

COUTEAU CAMPEUR INOX 
DÉTACHABLE
STAINLESS STEEL DETACHABLE CAMPING KNIFE

Lame acier trempé, décapsuleur ouvre-boîte, 
fourchette et cuillère. Avec étui.
Hardened steel blade, bottle and can opener, fork and 
spoon. With cover.

Inox I Stainless steel
15 cm (ouvert) I 9 cm (fermé) 
85 g (avec housse)

Ref. 540

COUTEAU MULTIFONCTIONS 
"OUTDOOR"
MULTIFUNCTIONAL KNIFE

5 fonctions : Couteau, tire bouchon, ciseaux, lime à 
ongle et décapsuleur.
5 functions : Knife, corkscrew, scissors, nail file and 
bottle opener.

Inox I Stainless steel
Rouge I Red
17 cm (ouvert) I 11 cm (fermé) I 6,5 cm (lame)
86 g

Ref. 539

COUTEAU COMBINÉS 8 FONCTIONS
COMBINED 8-FUNCTIONS KNIFE

Ouvre-boite, couteau, ciseaux, tournevis plat et 
cruciforme, décapsuleur, lime à ongle et tire-bouchon. 
Avec étui.
Can and bottle opener, knife, cisors, flat anc cruciform 
screwdriver, file and corkscrew. With cover.

Inox I Stainless steel
15,5 cm (ouvert) I 9,3 cm (fermé) I 6,4 cm (lame) 
85 g (avec housse)

Ref. 538

COUTEAU COMBINE 15 FONCTIONS
COMBINED 15-FUNCTIONS KNIFE

Tournevis plat et cruciforme, ouvre-boite décapsuleur, 
couteau, scie, écailleur, dégorgeoir, ciseaux, poinçon, lime 
à ongles cure-ongles, tire-bouchon, passe-fil et anneau.
Flat and cruciform screwdriver, can and bottle opener, 
knife, saw, scale and disgorge tool, cisors, leather 
punch, bodkin, file, corkscrew and ring. 

Inox I Stainless steel
Rouge I Red
15,5 cm (ouvert) I 9,3 cm (fermé) I 6,2 cm (lame) 
114 g

3BF
QSNA

*aaf
dfb+

3BF
QSNA

*adh
bbg+

3BF
QSNA

*adc
iid+

3BF
QSNA

*aaf
eaf+

3BF
QSNA

*aaf
djj+

3BFQSNA*aafdic+

CUISINER
Couverts

100



Ref. 256

COUVERT 3 PIECES + MOUSQUETON
3 PIECES CUTLERY SET WITH CARABINER

Set de couverts livrés avec un mousqueton : composé 
d'un couteau, d'une fourchette et d'une cuillère. 
Cuttlery set with carabiner consisting of a knife, a fork 
and a spoon.

Inox I Stainless steel
L 18,3 cm
53 g

Ref. 264

COUVERTS 3 PIÈCES 
POLYCARBONATE + MOUSQUETON
3 PIECES POLYCARBONATE CUTLERY SET 
WITH CARABINER

Couverts (couteau + fourchette + cuillère) avec 
mousqueton. Trou d'attache dans les manches.
Set of 3 pieces (1 knife, 1 fork, 1 spoon) and snap-hook. 

Polycarbonate I Polycarbonate
L 15,7 cm I 25 g

Ref. 3289

COUVERT "RANDONNEUR"
HIKER CUTLERY

Couvert 4 en 1 : Fourchette, couteau, cuillière et 
décapsuleur.
4 in one cutlery: Fork, knife, spoon and bottle opener.

Inox I Stainless steel
Bleu I Blue
18 cm (ouvert) I 10 cm (fermé)
120 g

Ref. 3601

COUVERTS INOX 
3 PIÈCES PLIANTS COULEUR
3 PIECES STAINLESS STEEL FOLDING COLOUR 
CUTLERY SET

Couteau pliant, fourchette avec ouvre boite et cuillère 
avec décapsuleur. Manche anodisé couleur. Avec 
housse toile : fermeture auto-agrippante avec cordon 
pour ceinture. 
Set of 3 pieces folding stainless steel utensils, one 
with bottle-opener, other with can opener.Anodized 
colored handle. Each piece folding and entering 
canvas cover, self-clasp closing with cord for belt. 

Inox I Stainless steel
Rouge I Red
16,5 cm (ouvert) I 11,5 cm (fermé)
124 g (3 pièces+housse)

Ref. 259

CUILLERE MULTIFONCTIONS
MULTIFUNCTIONAL SPOON

Comprend cuillère, fourchette, décapsuleur, tournevis 
et trois clès héxagonales. Avec mousqueton pour 
facilité le transport. Idéal pour le camping ou la 
randonnée et autres activités en plein air.
Consisting of a spoon, fork, bottle opener, 
screwdriver and 3 hex keys. With carabiner for easy 
transportation. Ideal for camping or hiking and other 
outdoor activities.

Inox I Stainless steel
10,5 x 6 cm 
45 g

Ref. 257

COUVERTS INOX 
3 PIÈCES AVEC AGRAFE
3 PIECES STAINLESS STEEL CUTLERY SET 
WITH STAPLE

Couverts (couteau avec décapsuleur + cuillère + 
fourchette) avec agrafe.
Cutlery set (1 knife with bottle opener, 1 fork, 1 
spoon) with staple.

Inox I Stainless steel
L 16,3 cm
63 g

Ref. 3600

COUVERTS INOX 3 PIÈCES PLIANTS
3 PIECES STAINLESS STEEL FOLDING 
CUTLERY SET

Fourchette, cuillère et couteau pliants + housse toile avec 
passant ceinture.
Fork, spoon and knife folding + canvas bag with belt loop.

Inox I Stainless steel
Manche vert kaki I Green plastic handle
20 cm (ouvert) 11,5 cm (fermé)
160 g

Ref. 357

COUVERTS INOX 3 PIÈCES 
AVEC AGRAFE - VRAC
3 PIECES STAINLESS STEEL 
CUTTLERY SET WITH STAPLE - IN BULK

84 g

Ref. 351

COUVERTS INOX 
2 PIÈCES AVEC AGRAFE
2 PIECES STAINLESS STEEL 
CUTLERY SET WITH STAPLE

Couverts (cuillère + fourchette) avec agrafe.
Cutlery set (1 spoon + 1 fork) with staple.

Inox I Stainless steel
L 16 cm
44 g 
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Ref. 993

BOUTEILLE ISOTHERME 
0,75 litres AVEC POIGNÉE
STAINLESS STEEL ISOTHERM 
BOTTLE 0,75 L WITH HANDLE

Avec poignée et gobelet inox vissé. Courroie 
réglable. 12 heures avec du liquide chaud et  
20 heures avec du liquide froid.
With handle and screw-on cup. Adjustable strap.  
12 hours with hot liquid and 20 hours with cold 
liquid.

Inox I Stainless steel
H 27 cm I Ø 10 cm
75 cl 
570 g

Ref. 1630

GOURDE ISOTHERME RONDE 0,75 litres
ROUND ISOTHERMAL BOTTLE 0,75 liters

HDPE+PU Foaming+PP I HDPE+PU Foaming+PP
Bleu I Blue
H 19,2 cm I Ø 10,5 cm
0,75 litres
210 g

Ref. 1214

MUG TRITAN 45 cl
TRITAN MUG 45 cl

Design avec son corps transparent. Avec clapet 
obturateur pour boire plus aisément. Grande ouverture 
par couvercle vissant pour facilité le remplissage et 
le nettoyage. Maintient la température environ 1 heure.
Design with its transparent body. With gate valve for 
easy drinking. Large screw cap opening for easy filling 
and cleaning. Hold temperature about 1 hour.

Tritan I Tritan
Bouchon blanc et rouge / Corps transparent
White and red cap / transparent Corp
H 22 cm I Ø 8,2 cm
45 cl
210 g

Ref. 970

HOUSSE ISOTHERME BOUTEILLE
ISOTHERM PLASTIC BOTTLE HOLDER

Pour modèles d'1 l ou 1,5 l de bouteille plastique 
d'eau ou autres boissons. Zippée dans le haut. 
Bandoulière réglable. Isotherme avec boucle 
attache rapide. Isolation aluminisé intérieure.
For 1 or 1,5 L plastic bottles of water or other 
drinks. Zipper at top. Adjustable strap. Isotherm, 
with quick fastening buckle.

Polyester 600 D I 600 D polyester
Couleurs mélangées I Mixed colours
120 g

Ref. 1631

BIDON ISOTHERME 2,3 litres
ISOTHERMIC BOTTLE 2,3 liters

HDPE+PU Foaming+PP I HDPE+PU Foaming+PP
Bleu ou rouge I Blue or Red
H 23,8 cm I Ø 17 cm
2,3 litres
390 g

Ref. 1632

BIDON ISOTHERME 5,8 litres
ISOTHERMIC BOTTLE 5,8 liters

HDPE+PU Foaming+PP I HDPE+PU Foaming+PP
Bleu I Blue
H 28 cm I Ø 22,5 cm
5,8 litres
670 g

Grand couvercle dévissable avec pipette. Sangle pour transport. Conserve le froid environ 16 heures.
Large screwable lid with pipette. Carrying strap. Keeps the cold about 16 hours.
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Ref. 391

BOUTEILLE INOX ISOTHERME 50 cl
INOX ISOTHERMAL BOTTLE 50cl

Double parois inox intérieure. Grand goulot avec bouchon vissé hermétique. Maintient la température environ 3 heures.
Double wall. Screwing top. Maintaining the temperature for about 3 hours.

Inox I Stainless steel I Vert bronze I Bronze green
H 21,5 cm I Ø 6,9 cm
50 cl
280 g

Ref. 396

BOUTEILLE ISOTHERME 
0,5 litres
STAINLESS STEEL ISOTHERMAL 
BOTTLE 0,5 L

Double paroi. Gobelet vissé. 12 heures avec du 
liquide chaud et 20 heures avec du liquide froid.
Double sided. With screw-on cup. 12 hours with 
hot liquid. 20 hours with cold liquid. 

Inox I Stainless steel
H 24 cm I Ø 6,8 cm
50 cl
290 g

Ref. 397

BOUTEILLE ISOTHERME 
0,75 litres
STAINLESS STEEL ISOTHERMAL BOTTLE 
0,75 L

H 28 cm I Ø 7,7 cm
75 cl
420 g

Ref. 399

BOUTEILLE ISOTHERME 1 litre
STAINLESS STEEL ISOTHERMAL 
BOTTLE 1L

H 32 cm I Ø 8,2 cm
1 litre
520 g

Ref. 393

BOUTEILLE 
"SPORT" 42,5 cl
"SPORT" BOTTLE 42,5CL

Double parois inox intérieure. Bouchon vissé 
hermétique avec poignée élastique caoutchouc de 
couleur. Maintient la température 3 à 4 heures.
Double wall. Stainless steel inside wall. Screwing 
top. With rubber colour strap. Hold temperature for  
4 hours. 

Inox (201) silicone + ABS + PS 
Stainless steel (201) + silicon + ABS + PS
inox/blanc caoutchouc vert I S/S white. Green rubbe
H 20 cm I Ø 7,7 cm
42,5 cl

Ref. 1215

MUG ISOTHERME BAMBOU 50 cl
MUG THERMAL BAMBOO 50 cl

Double parois inox intérieure et paroi bambou 
extérieure. Couvercle hermétique avec passage 
boisson et obturateur. Maintient la température 
environ 3 heures.
Double wall, S/S interior and bamboo exterior. Airtight 
lid with drinks and passing shutter.Maintaining the 
temperature for about 3 hours.

Bambou / inox I bamboo / stainless steel
Couleurs mélangées (vert,rouge ou bleu) 
Mixed colors (green,red or blue)
H 18 cm I Ø 8,5 cm
50 cl 
260 g

Ref. 392

BOUTEILLE ISOTHERME
"FASHION" 45 cl
"FASHION" ISOTHERMAL BOTTLE 45cl

Double parois inox intérieure. Bouchon vissé 
hermétique. Maintient la température environ 3 heures.
Double wall. With large opening and screwing top. 
Hold temperature for 3 to 4 hours.

PP / Acier inoxydable 304 I PP / Acier inoxydable 304
Couleurs mélangées (vert,rouge ou bleu)
Mixed colors (green,red or blue)
H 18,5 cm I Ø 7,2 cm (haut) - 6,5 cm (bas)
45 cl 
190 g
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Ref. 462

GLACIÈRE ÉLECTRIQUE 
MIXTE 220 VOLTS ET 12 VOLTS
ELECTRIC COOL BOX 12-220 V DUAL POWER

Branchement 12 volts (40 watts) sur allume cigare +  
branchement 220 volts (54 watts HP / 10 watts 
Eco). Couvercle électronique totalement autonome. 
Interrupteur Eco ou HP sur panneau avant pour 
sélectionner fonction refroidissement. Garde les 
aliments frais.
Connection 12 V on car + 220 V. Electronic lid fully 
autonomous.Switch on front panel to select cooling 
function. Keep your food fresh. 

PP-PE I PP-PE
38 x 26 x 43 cm 
23 litres
3,3 kg

Ref. 461

GLACIÈRE RIGIDE 
23 litres
RIGID COOLER 23L

Avec poignée rabattable. Une bouteille tient debout. 
Conserve le froid environ 12 heures.
With handle rabatable. Keeps cold 12 hours. A bottle 
fit standing up. 

PP-PE I PP-PE
38 x 26 x 37 cm
23 litres
2,100 kg

Ref. 457

GLACIÈRE SOUPLE 16 litres 
"FRESHCAO 16"
FLEXIBLE COOLER 16L "FRESHCAO 16"

Poche frontale avec auto-agrippant, bandoulière 
réglable et anses de transport. Zippé sur le dessus. 
Une bouteille tient debout. Performance au froid 
environ 6-8 heures avec accumulateurs de froid 
(non fournis).
Front grip pocket, adjustable shoulder strap 
and transport straps. Zipped on top. A bottle fit 
standing up. Cold performance about 6-8 hours 
with ice packs (not supplied).

Polyester 420 Deniers (exterieur)
Mousse EPE 5 mm épaisseur (Intérieur)
420 D polyester
Bleu outdoor I Outdoor blue
28 x 19 x 36 cm
16 litres
700 g

Ref. 458

GLACIÈRE SOUPLE 30 litres 
"FRESHCAO 30"
FLEXIBLE COOLER 30L "FRESHCAO 30"

35 x 29 x 33 cm
30 litres
820 g

Ref. 463

GLACIÈRE RIGIDE 46 litres
RIGID COOLER 46L

Avec bouchon de vidange, poignées rabattables et 
roulettes. Conserve le froid environ 35 heures.
With foldable handles and castors. Keeps the cold 
about 35 hours.

HDPE+PU Foaming+PP I HDPE+PU Foaming+PP
Bleu/blanc I Blue/white
60,5 x 35,5 x 41,5 cm
46 litres
4,5 kg

Ref. 464

GLACIÈRE RIGIDE 80 litres
RIGID COOLER 80L

76,5 x 43,5 x 41 cm
80 litres
7 kg

Ref. 466

GLACIÈRE RIGIDE 100 litres
RIGID COOLER 100L

89,1 x 43,3 x 43,6 cm
100 litres
10 kg

Ref. 465

GLACIÈRE RIGIDE 150 litres
RIGID COOLER 150L

102,7 x 49,8 x 48,6 cm
150 litres
13 kg 3BFQSNA*aaegca+
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Ref. 459K   Ref. 459R

SAC ISOTHERME "URBAN" 4 litres
INSULATED 4L BAG "URBAN"

Nombreux	 filets	 de	 rangement,	 bandoulière	 de	
transport réglable. Zippé sur le dessus. Mousse 
isolante et feuille d'aluminium intégrée. Performance 
au froid environ 8 heures avec accumulateurs de froid 
(non fournis).
Many storage nets, Adjustable carrying strap. Zipper 
on the top. Cold performance about 8 hours with cold 
accumulator (not provided).

Polyester 600 Deniers (exterieur) - Mousse 
PU+Aluminium (Intérieur) I 600 D polyester
Couleur mélangés (Rouge ou Kaki) I mixed colors 
(Red or Kaki)
22 x 13 x 13 cm
4 litres
190 g

Ref. 570

GLACE ARTIFICIELLE 200
ARTIFICIAL ICE 200

16,4 x 7,4 x 2 cm (epaisseur)
200 g

Ref. 571

GLACE ARTIFICIELLE 500
ARTIFICIAL ICE 500

17,5 x 9 x 3,7 cm (epaisseur)
500 g

Ref. 573

2 GLACES ARTIFICIELLE 350
2 ARTIFICIAL ICES 350

19 x 7,8 - epaisseur 2,8 cm pour 1 
350 g x2

Ref. 6058

SAC ISOTHERME "FRAICHEUR" 3 litres
ISOTHERMAL 3L BAG "FRAICHEUR"

Fermeture zippée et poignée. Matière résistante à l'eau. 
Facile à transporter pour conserver vos aliments au 
froid ou au chaud.
With zip and shoulder strap. Water resistant material. 
Easy to carry. Keep your food cool or warm. 

Tyvek (exterieur) - Mousse PP 2 mm épaisseur + 
feuille alluminium (Intérieur)
21 x 13 x 15 cm
3 litres
75 g 

Ref. 6057

SAC ISOTHERME "FRAICHEUR" 4 litres
ISOTHERMAL 4L BAG "FRAICHEUR

26 x 17 x 17 cm
4 litres
120 g 

Ref. 6055

SAC ISOTHERME "FRAICHEUR" 9 litres
ISOTHERMAL 9L BAG "FRAICHEUR"

28 x 19 x 20 cm
9 litres
180 g 

Ref. 9843

SAC À DOS PIQUE-NIQUE
PICNIC BAGPACK

Équipé 4 personnes : 4 assiettes mélaminées, 4 verres 
acrylique, salière-poivrière, couteau décapsuleur, tire-
bouchon, planche à découper, nappe et 4 serviettes, 
couteau à fromage inox, jeu de 4 couteaux, 
fourchettes et grandes cuillères inox. Résistant, 
bretelles réglables. Compartiment à nourriture 
isotherme zippé, housse isotherme détachable pour 
bouteille et poche arrière zippée.
Easy to carry with everything for 4 people, resistant, 
adjustable straps. Isothermal food compartment with 
zipper. Removable isothermal cover for bottle. Back 
pocket with zipper. BACKPACK Includes : 4 melamine 
plates, 4 acrylic glasses, 1 salt and pepper shaker, 1 
knife with bottle opener, 1 corkscrew, 1 carving board,  
1 tablecloth and 4 napkins, 1 stainless steel cheese 
knife, 1 set of 4 stainless steel knives, forks and large 
spoons.

Polyester 600D I 600 D polyester
Gris/jaune I Grey/yellow
41 x 29 x 20 cm
2,380 kg
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Ref. 12502

LAMPE GAZ
GAS LAMP

Lampe d'éclairage portative. Allumage manuel. 
Intensité lumineuse réglable de 10 à 80 watts. Base 
équipée d'un système de sureté breveté anti-
déblocage cartouche.
Portable lighting lamp. Manual ignition. Patented safety 
release system. Adjustable light intensity from 10 to 
80 watts.  

H 27 cm I Ø 10 cm
450 g

Ref. 14102

CARTOUCHE À PERCER 
UNIVERSELLE
PIERCING CARTRIDGE

Cartouche à percer universelle de 190 gr. Conforme à 
la nouvelle norme EN417/2011. La seule cartouche avec 
Stop Gaz System : un système de sureté interne qui 
bloque le passage du gaz en cas de dévissage.
Universal drill cartridge 190 gr. Conform to the new 
standard EN417/2011. The single cartridge with Stop 
Gaz System: a safety system that blocks gas to 
flowwhen the cartridge is unscrewed.  

9 x 9 x 9 cm
190 g - Butane

Ref. 14103

CARTOUCHE GAZ BUTANE 
POUR RÉCHAUD COMPACT 24103
BUTANE GAZ CARTRIDGE 
FOR COMPACT STOVE

Cartouche à valve Butane de 227 gr pour réchaud 
compact n°24103.
Valve Butane cartridge of 227 gr for compact stove 
n°24103.

L 20 cm I Ø 7 cm
227 g - Butane

Ref. 91

MANCHONS UNIVERSEL 100W/200W
UNIVERSAL MANTLE 100W/200W

Non radioactif. Pour programme gaz Butane.
Non radioactive. For Butane gas programme. 

 Ø 72 mm

Ref. 1925

MANCHON UNIVERSEL 400W
MANTLE FOR 400W LAMP

Non radioactif.
Non radioactive. 

 Ø 90 mm

Ref. 24103

RÉCHAUD COMPACT GAZ
COMPACT STOVE

Puissance 2,06 kw - consommation : 150g/h - 
pression : directe Butane - gaz : Butane. Réglage de la 
température - allumage Piezo. Autonomie de 90mn en 
position maximum. Installation simple de la cartouche 
n°14103 ( non incluse). Facile à transporter grâce à sa 
mallette.
Burner 2,06 kw. Temperature control - Piezo ignation. 
piezo ignition. Autonomy 90mn in maximum heat. 
Easy installation of the cartridge n°14103 (not 
included). Easy to carry thanks to its briefcase.

36 x 31 x 9 cm
2 kg (avec malette)
(1,7 kg seul)

Ref. 12303

RÉCHAUD 1 FEU 
AVEC ANTI-VENT
FIRE STOVE WITH ANTI-WIND

Puissance 2,2 kw, grâce au rayonnement de la 
tournette anti-vent en acier inox. Base équipée d'un 
système de sureté breveté anti-déblocage cartouche.
Power 2,2 kw, through the influence of the anti-wind 
S/S spinner. Patented safety release system.

H 21 cm I Ø 12,5 cm
345 g
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Ref. 5282

PARE-VENT ALU RANDO 8 panneaux
ALUMINIUM WIND SHIELD RANDO 8 panels

Protection vent pour réchaud rando. 8 panneaux. 
Avec housse.
Protects cooker from wind. 8 panels. With Cover.  

Aluminium I Aluminium
66 x 24 cm
215 g avec housse

Ref. 12403

RÉCHAUD MONOFEU
MONO FIRE STOVE

Réchaud mono feu pour bouteilles de 2-3-5 kgs. 
Protection	 anti-vent	 et	 poignée.	 Sortie	 filetée	
verticale avec raccord camping.
Mono stove fire for 2-3-5Kg gas bottles. Anti wind 
protection and handle. vertical threaded outled with 
camping connection.

Chrome I Chrome
H 5 cm I Ø 21 cm
540 g

Ref. 21344

RÉCHAUD FONTE GAZ 4 PIEDS
GAS CAMPING STOVE, IN CAST IRON

Puissance 8,6 kw - consommation : Butane 582 
g/h - Propane 572 g/h. Réchaud en fonte avec 
support casseroles à 4 pieds.
Burner 8,6 kw - consumption : Butane 582 g/h - 
Propane 572 g/h. Stove cast iron pans with stand 
4 feet.

Fonte I Cast iron
40 x 40 x 15 cm
3,8 kg

Ref. 89

DÉTENDEUR SÉCURITÉ CAMPING 
UNIVERSEL À TÉTINE 
UNIVERSAL SAFETY REGULATOR WITH 
SLEEVE OUTLET FOR CAMPING

Robinet détendeur butane 28g (mbar) avec limiteur 
de débit incorporé, adaptable sur réservoir bleu de 
camping. Conforme à la norme NF GAZ n° M88777.
Butane valve regulator, 28g (mbar) with built-in fl ow 
limiter, fits under blue camping tank. In conformity 
with NF GAS standard n°.M88777. 

Ref. 79

DÉTENDEUR SÉCURITÉ MÉNAGE UNIVERSEL 
UNIVERSAL HOUSEHOLD SAFETY REGULATOR

Détendeur butane NF à sécurité 1,3 kg/h - 28 mb E * écrou bouteille - S = Mâle 20 x 150. Equipé d'un limiteur 
de débit incorporé destiné à l'usage exclusif des bouteilles Butane équipées d'un robinet sortie 21,7 pas 1,814 à 
gauche (conforme à la norme NF M 88-778 et NF EN 12864). Fourni avec raccord tétine et joint.
Universal household safety regulator, 1.3 kg/h -28 mb E * nut for cylinder S male 20 x 150. Equipped with 
built-in flow limiter for exclusive use with Butane cylinders equipped with a 21.7 outlet valve, 1.814 thread on 
left (in conformity with standard NF M 88-778 and NF EN 12864). Supplied with sleeve connector and joint. 

Ref. 78

TUYAU À GAZ UNIVERSEL 
POUR SORTIE TÉTINE
UNIVERSAL GAS TUBE

Tuyau souple, avec 2 colliers de serrage. Pour appareils 
camping à butane ou à propane. Type normagaz 
conforme à la norme XPD 36.110.
Flexible hose with 2 hose clips. For propane or butane 
camping equipment. "Normagaz" type, in conformity 
with standard XPD 36.110.

Ø 6 cm x 12
1,50 m
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Ref. 6999 

HAMAC TOILE RANDO 
TREKKING FABRIC HAMMOCK

Longueur totale avec cordage d'attache déployé : 
300 cm. 10 serpentes à chaque extrémités. Housse 
intégrée. Poids maximum 100 kgs.
Total length when set-up : 300cm. 10 strings at each 
end. With cover. Maximum weight 100 kgs.

Toile 100% nylon I 100% nylon
Vert kaki I Khaki green
200 x 140 cm 
240 g

Ref. 6820  

HAMAC "SOLE MIO" 
«SOLE MIO» HAMMOCK

1 place. 12 serpentes à chaque extrémité. Housse avec autobloquant. Poids maximum 100 kgs. 
For 1 personne. Maximum weight 100 kgs. With cover.

Toile 100% coton  I Toile 100% coton
Coloris bayadère  I  Color stripes
200 x 100 cm
1 kg

Ref. 6822V 

HAMAC PARACHUTE Vert
Green FABRIC HAMMOCK

Toile nylon I Toile nylon
Vert  I  Green
270 x 140 cm
440 g

Ref. 6822B

HAMAC PARACHUTE Bleu
Blue FABRIC HAMMOCK

Bleu  I  Blue

Crochet S à chaque extrémité et 2x30cm de cordage doublé. Housse intégrée. Poids maximum 120 kgs. 
With cord adjustment. With cover. Maximum weight 120 kgs. 
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Ref. 6823 

HAMAC "RELAX"
HAMMOCK RELAX

Hamac chaise avec écarteur bois de 90 cm. 
Poids maximum 100 kgs.
Hammock chair with timber spreader of 90 cm. 
Maximum weight 100 kgs.

Coton I Cotton
Ecru I Ecru
Largeur tissu 100 cm
1,4 kg

Ref. 6818 

HAMAC 
"DETENTE"
HAMMOCK "DETENTE"

Hamac chaise avec écarteur bois de 100 cm. 
Poids maximum 150 kgs.
Hammock chair with 100cm wood spreader. Maximum 
weight 150 kg.

Coton I Cotton
Coloris bayadère  I  Color stripes
Largeur tissu 130 cm
1,7 kg

Ref. 6816 

HAMAC 
"FARNIENTE"
HAMMOCK "FARNIENTE"

Hamac chaise sans écarteur (2 points d'attaches). 
Poids maximum 150 kgs. Idéal pour se relaxer ou 
comme simple objet de décoration. 
Hammock chair without wood spreader (2 points 
of attachment). Maximum weight 150 kg. Ideal for 
relaxing or simple decorative object.

Coton I Cotton
Coloris bayadère  I  Color stripes
Largeur tissu 130 cm
1,1 kg

Ref. 6819 

HAMAC "BIEN ÊTRE"
HAMMOCK "BIEN ETRE"

Hamac grande largeur. Ecarteur bois de 100 cm. Longueur totale déployé
 (toile + serpentes) de 290 cm. 12 serpentes à chaque extrémité.  Poids maximum 200 kgs. 
Hammock large width. Wood spreader 100 cm. Total length deployed (linen + strings) 290 cm. 
Set of 12 strings on each side. Maximum weight 200 kg. 

Coton I Cotton
Coloris bayadère  I  Color stripes
200 x 150 cm
2 kg

Ref. 6824

HAMAC "DUO"
'DUO" HAMMOCK 

2 personnes. Hamac matelassé avec oreiller. Ecarteur bois de 140 cm. Longueur totale déployé (toile 
+ serpentes) de 365 cm. 20 serpentes à chaque extrémité. Poids maximum 200 kgs. Rembourrage 
confortable et élégance du bleu marine et du bois.
2 people quilted hammock with pillow. Timber spreader of 140 cm. Total length deployed (linen + 
strings) of 365 cm. 20 strings on each side. Maximum weight 200 kg. Comfortable padding and 
elegant navy blue and wood. 

Coton matelassé / polyester I Quilted cotton / Polyester
Bleu marine I Navy blue 
200 x 140 cm
4 kg
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Ref. 7006 

SUPPORT HAMAC
HAMMOCK STAND

Crochets d'attaches à chaque extrémités. Poids maximum 100 kgs.
Hooks at each end. Maximum load 100 kgs.  

Acier I  Steel
300 x 72 x 110 cm
8 kg

Ref. 6817 

FIXE HAMACS
HAMMOCK HOLDER

Jeu de 2 sangles avec 1 anneau + 2 crochets 
pour	 fixer	 tous	 hamacs.	 Plus	 besoin	 de	 support,	
il permet d'installer son hamac n'importe où, sans 
abimer les arbres.
Set of 2 straps with 1 ring 1 and 2 hooks to 
attach all hammocks. No special stand needed, 
you can install your hammock anywhere, without 
damaging the trees. 

PP & acier I  PP & Steel
180 x 7 cm
435 g

Ref. 7269

lot de 3 LANTERNES D'AMBIANCE 
EN INOX
set of 3 LANTERN ROOM IN STAINLESS STEEL

3 belles lanternes inox et verre, à poser ou à suspendre, 
pouvant être utlisées en intérieur comme en extérieur : 
1 small + 1 medium + 1 large.  
3 beautiful stainless steel and glass lanterns, to be 
raised or suspended, that can be used above interior 
and exterior: 1 small + 1 medium + 1 large.

Inox + verre 
Small : 17,5 x 17,5 x H39 cm
Medium : 22,5 x 22,5 x H54 cm
Large : 28 x 28 x H70 cm
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Ref. 910 

HOUSSE FAUTEUILS
COVER FOR OUTDOOR CHAIR

Pour chaises ou fauteuils. Inaltérable, avec œillets pour 
attache par sandow ou cordeau.
For chairs or armchairs. Resistant. With eyelets to 
attach with sandows or ropes.

Polyéthylène I  Polythene
66 x 66 cm 110/150 cm (hauteur) 

Ref. 911 

HOUSSE CHAISE LONGUE 
BROUETTE BAIN DE SOLEIL
COVER FOR WHEELBARROW STYLE 
LOUNGER

Ou pour relax. Inaltérable, avec œillets pour attache 
par sandow ou cordeau.
Or reclining chair. Resistant with eyelets to attach 
with sandows or ropes.

Polyéthylène I  Polythene
40 x 200 x 75 cm

Ref. 916

HOUSSE BALANCELLE
SWING COUCH COVER

Inaltérable. Fermeture à glissières pour ouverture sur 
le devant, facilitant la mise en place.
Resistant. Zip lock on the front to easy fitting.

Polyéthylène I  Polythene
150 x 155 x 215 cm

Ref. 915 

HOUSSE SALON DE JARDIN TABLE 
RECTANGULAIRE OU OVALE PM
COVER FOR RECTANGULAR OR OVAL 
GARDEN DINING TABLE SMALL

Pour protection table rectangulaire ou ovale avec 
chaises ou fauteuils. Inaltérable, avec œillets pour 
attache par sandow ou cordeau.
Cover for rectangular or oval table including chairs or 
armchairs space. Resistant with eyelets to attach with 
sandows or ropes.

Polyéthylène I  Polythene
90 x 180 x 125 cm

Ref. 914 

HOUSSE DE PARASOL PM
PARASOL BAG SMALL

Pour parasol jusqu'à 4 m d'envergure. Inaltérable.
For parasols up to 4 m wide. Resistant.

Polyéthylène I  Polythene
30 x 200 cm

Ref. 918 

HOUSSE DE PARASOL GM
PARASOL BAG LARGE

Pour parasol jusqu'à 4 m d'envergure. Inaltérable. 
Fermeture à glissière pour fermer aisément.
For parasols up to 4 m wide. Resistant. Zipper to close 
easily.

Polyéthylène I  Polythene
64 x 250 cm

Ref. 7276 

HOUSSE BARBECUE RECTANGULAIRE
BARBECUE RECTANGULAR COVER

Inaltérable. Œillets pour attache par cordeau ou sandow.
Resistant. Eyelets to attach with ropes or sandows.

Polyéthylène I  Polythene
120 x 103 x 50 cm

Ref. 7277 

HOUSSE BARBECUE ROND
BARBECUE ROUND COVER

Inaltérable. Œillets pour attache par cordeau ou sandow.
Resistant. Eyelets to attach with ropes or sandows.

Polyéthylène I  Polythene
H 100 cm  I Ø 71 cm

Ref. 913 

Polyéthylène I  Polythene
90 x 230 x 130 cm

Ref. 912 

HOUSSE SALON DE JARDIN 
TABLE RONDE
COVER FOR ROUND OR OVAL GARDEN 
DINING TABLE

Pour protection table ronde avec chaises ou fauteuils. 
Inaltérable, avec œillets pour attache par sandow ou 
cordeau.
Cover for round table including chairs or armchairs 
space. Resistant with eyelets to attach with sandows 
or ropes.

Polyéthylène I  Polythene
H 90 cm
Ø 200 cm
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Ref. 5534

BARBECUE ROND "PLAISIR"
STEEL ROUND BARBECUE "PLAISIR"

Foyer émaillé.  
Enamelled area. 

Acier I Steel
H 56,5 cm  I Ø 35 cm

Ref. 5545

BARBECUE ROND MOBILE "FAMEUX"
ROUND BARBECUE WITH WHEELS "FAMEUX"

Mobile avec foyer émaillé.  
Wheels and enamelled heating area. 

Acier I Steel
H 56,5 cm  I Ø 35 cm

Ref. 5666

BARBECUE ROND MOBILE "RÉGAL"
ROUND BARBECUE WITH WHEELS "REGAL"

Mobile avec foyer émaillé.  
Wheels and enamelled heating area. 

Acier I Steel
H 72,5 cm  I Ø 45 cm

Ref. 5662

BARBECUE ROND MOBILE "FESTIN"
ROUND BARBECUE WITH WHEELS "FESTIN"

Mobile avec foyer émaillé. 
Wheels and enamelled heating area.

Acier I Steel
H 81 cm I Ø 51 cm

Ref. 51226

BARBECUE FOUR "SAVEUR"
KETTLE BARBECUE "SAVEUR"

Intérieur et extérieur émaillé mobile avec ventilation. 
Enamelled inside and outside, wheels with ventilation. 

Acier I Steel
H 86 cm I Ø 46,5 cm
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Ref. 5695

BARBECUE RECTANGULAIRE "ZEN"
ZEN RECTANGULAR BBQ

Foyer émaillé. Gril chromé réglable en hauteur avec  
2 poignées. 
Enamel fire pit. Chromed cooking gril thant can be set 
at different hight. With 2 handles. 

Acier I Steel
47 x 35,5 cm - H 74 cm

Ref. 51223

BARBECUE WAGON TABLETTES 
"GOURMET"
WAGON STYLE BARBECUE WITH SHELVES  
"GOURMET"

Mobile avec foyer 50x26 cm émaillé. 
Gril 50x26 cm, enamelled removable heating area.  

Acier I Steel
80 x 38,5 cm - H 80 cm

Ref. 115430

BARBECUE TONNEAU "CONVIVIAL"
BARREL BARBECUE "CONVIVIAL"

Mobile avec tablette en dessous.  
Movable with table underneath. 

Acier I Steel
94 x  41,5 cm - H 95,5 cm

Ref. 5600

GRIL-SET À USAGE UNIQUE
DISPOSABLE GRILL-SET

Barquette aluminium avec briquettes de charbon de 
bois, avec gril, feuille spéciale d'allumage, reposant 
sur	 pied	 en	 fil	 métallique.	 Vendu	 avec	 agent	
extincteur 25 cl. Vendu en carton présentoir. 
Aluminium tray with coal briquettes with grill and 
special lighting sheet, rests on a metallic stand. Sold 
with agent fire extinguisher 25 cl. With display box.

31 x 25 cm

Ref. 5632

BARBECUE ROND 
À L'ANCIENNE GM "BELLE ÉPOQUE"
LARGE OLD-FASHIONED CAST IRON 
BARBECUE "BELLE EPOQUE"

Avec trappe pour ventilation.  
With hatch for ventilation. 

Fonte I Cast iron
H 49,5 cm I Ø 38 cm

Ref. 5630

BARBECUE ROND À L'ANCIENNE  
PM "ANNÉES FOLLES"
ROUND OLD-FASHIONED CAST IRON 
BARBECUE "ANNEES FOLLES"

Avec trappe pour ventilation. 
With hatch for ventilation.

Fonte I Cast iron
H 37 cm I Ø 36 cm
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Ref. 7226

SOUFFLET À MANIVELLE
HAND BELLOWS

24,5 cm

Ref. 7130

LIQUIDE ALLUME- FEU
(flacon 1L)
LIQUID FIRE-LIGHTER 1L

Bouchon sécurité, allume instantanément le charbon 
de bois et évite le danger de l'alcool à brûler. Sans 
odeur. Sans alcool.
Resistant cap, light instantly charcoal and avoids the 
danger of alcohol lighter. Odorless. No alcohol.

1 litre

Ref. 7273

ROCHE VOLCANIQUE (LAVE)
VOLCANIC ROCK (LAVA)

3 kg

Ref. 1273

POT ALLUME-FEU
FIRE LIGHTING POT

Pot + couvercle. Contenant : 1 pierre poreuse, 1 crochet 
avec poignée bois. La pierre imbibée d'huile de 
paraffine	(n°867)	ou	du	pétrole	lampant	désaromatisé	
(Kerdane) remplace le papier ou petit bois. On peut 
allumer directement du bois de 2 à 4 cm de diamètre. 
Pot + lid. Containing : 1 porous stone, 1 hook with 
wooden handle. The stone moistened with paraffin oil 
(n° 867) or disaromatized lamp oil (Kerdane) replaces 
paper or little wood. You can light directly small 
wood (2 to 4cm). 

Alu peint I Painted Aluminium
14 cm - 15,6 cm avec couvercle
Ø 11 cm

Ref. 3774

PIERRE À FEU SEULE DE RECHANGE
STONE FIRE S PARE

Ref. 7143

CUBES D'ALLUMAGE
LIGHTING CUBES

40 Cubes d'allumage.
40 lighting cubes. 

Ref. 7141

BRIQUETTES ALLUME-FEU
FIRE-LIGHTER BRIQUETTES

32 briquettes allume-feu. Sans odeur. Naturel.
32 fire-lighter briquettes. Odorless. Natural.
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Ref. 7225

BOUFFADOU
BOUFFADOU BLOWPIPE

Soufflet	 à	 bouche	 :	 long	 tube	 de	 bois	 creusé,	
permettant	d'attiser	 les	braises	en	soufflant,	du	côté	
le plus large, sur un point précis du foyer sans faire 
voler les cendres.
Long wooden blowpipe, allowing to stir the embers 
by blowing, on the largest side, on a target point of 
the fireplace without letting ash flying.

Bois I Wood
L environ 80 cm 
Ø +- 4,8 cm (bouche) / 4,1 cm (base)
+- 600 g

Ref. 7245

50 BROCHETTES BOIS
50 WOODEN SKEWERS

Bois I Wood
30 cm

Ref. 7105

BROCHETTES MÉTAL
METAL SKEWERS

Métal plat avec vrille pour maintenir les mets.
Flat metal with vines to maintain the food.

Métal I Metal
37 cm

Ref. 7272

MOTEUR ÉLECTRIQUE
ELECTRIC MOTOR

Moteur pour 220 volts secteur, 4 w, robuste et 
résistant à la chaleur, plateau et tête de broche en 
métal. Pour brochette carrée de 6,5 mm.  
Motor for 220 volt mains supply, 4 W, sturdy, 
heat resistant, metal plate and prong head. 

Ref. 7100

MOTEUR
MOTOR

Adaptable barbecue, moteur à batterie puissant, 
résistant à la chaleur. Fonctionne environ 15 h pour 1,5 
à 2 kgs de poids, 2 sens de fonctionnement, 2 w.  
Adapts to any barbecue, powerfull battery motor, 
heat resistant casing. Operates approx. 15 hours for 
about 2 kgs. 2 W. Off switch : operates with one 
standard battery, 1,5 volt, 2 operational directions.

LR20 (D) 1,5 V x1 non incluse  I  not included

Ref. 7204

SET SERVICE INOX 3 PIÈCES
3-PIECES STAINLESS STEEL ACCESSORY KIT

Inox  I  Stainless
38 cm

Ref. 7101

SET SERVICE 3 PIÈCES
3-PIECE ACCESSORY KIT

Acier I Steel
37 cm
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Ref. 8006 

GRIL À MAIN
HAND-HELD GRILL

Repliable, manche amovible protégé.
Folds for storage, removable vinyl-coated handle.

Acier I Steel
23 x 17 cm 54 x 17 cm (avec manche déplié)

Ref. 7281 

GRIL DOUBLE CARRÉE
DUAL SQUARE GRILL

Poignée gainée isolante. Gril incurvé. 
Sheathed insulating handle. Curved grill. 

Acier I Steel
55 cm long avec poignée 
Gril 23 x 22 cm

Ref. 7188 

GRIL SIMPLE  68 x 40 cm
SIMPLE GRIL  68 x 40 cm

Poignée bois. 
Wooden handle.

Acier I Steel
68 x 40 cm

Ref. 7185

GRIL CAGE 
CAGE GRILL

Permet d'enfermer les aliments. Réglable en hauteur. 
Poignée manche bois isolante. 
Allow to lock up food. Height-adjustable. Wood 
handle insulation.

Acier I Steel
L totale 56 cm 
Gril 32 x 25 x 5,5 cm 

Ref. 7134

GRIL DOUBLE RECTANGULAIRE 
DUAL RECTANGULAR GRILL

Poignée gainée isolante. 
Sheathed insulating handle

Acier I Steel
50 cm long avec poignée 
Gril 41 x 25 cm

Ref. 7289

GRIL DOUBLE ROND 
DUAL ROUND GRILL

Poignée gainée isolante. 
Sheathed insulating handle

Acier I Steel
57 cm long avec poignée
Ø 30 cm
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Ref. 7184

GRIL DOUBLE À SAUCISSES
DUAL GRILL SAUSAGES

Poignée manche bois isolante.
Wood handle insulation.

Acier I Steel
L totale 47 cm 
Gril 23,5 x 9 x 1 cm 

Ref. 7290

GRIL DOUBLE À POISSON
DUAL GRILL FOR FISH

Poignée manche bois isolante.
Wood handle insulation.

Acier I Steel
37 x 15,5 cm - 60 cm avec poignée

Ref. 7282

GRIL DOUBLE 3 POISSONS
DUAL GRILL FOR 3 FISH

Poignée manche bois isolante.
Wood handle insulation.

Acier I Steel
L totale 62 cm 
Gril 28 x 28 cm 

Ref. 7190

GRIL DOUBLE EXTENSIBLE
DUAL STRETCHABLE GRILL

Poignée manche bois isolante. Maille des 2 cotés 
extensibles permettant de maintenir les mets 
emprisonnés.  
Insulating wooden handle. Mesh expandable on the 2 
sides to maintain the food in prison. 

PTFE I PTFE
35 x 28 cm - 62 cm avec poignée

Ref. 7291

PANIER À LEGUMES
VEGETABLE BASKET PAN

Mettre les légumes assaisonnés dans le panier qui se 
pose directement sur la grille de cuisson. 
IThrow seasoned vegetables in the basket pan and 
put it directly on the barbecue grill.

PTFE I PTFE
30 x 19 x 6,5 cm 
480 g

Ref. 7148

GRATTOIR À GRIL
GRILL SCRAPER

Pour	nettoyer	les	grils	et	barbecues.	Brosse	de	fil	de	
cuivre et grattoir. 
To clean the grills and barbecues. Copper wire brush 
and scraper.

21,2 cm

Ref. 7207

GRATTOIR À GRIL 3 FONCTIONS
3-PURPOSE GRIL SCRAPER

Brosse	de	fil	de	cuivre	+	tampon	à	récurer	et	grattoir.	
Pour nettoyage de grils et barbecues. 
Copper wire brush + scouring pad and scraper. 
Specially designed to clean grills and barbecues.
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COMMANDES : la période d’approvisionnement des commandes de la clientèle 
se situe entre le 1er janvier et le 30 avril de chaque année. Les commandes 
transmises en dehors de cette période ne seront honorées que dans la limite 
des stocks disponibles.Tout contrat de vente de matériels entre la société CAO 
CAMPING et tout client emporte de plein droit l’adhésion sans réserve du client 
aux conditions ci-après. Toutes clauses contraires insérées par nos clients ou 
sur leurs lettres, commandes... reçues ou à recevoir seront nulles et non avenues, 
sans qu’il y ait besoin de protestation de notre part. Les engagements pris par 
nos	représentants	ne	sont	valables	qu’après	confirmation	des	commandes	par	la	
société CAO CAMPING.
LIVRAISON ET TRANSFERT DES RISQUES : Nos produits voyagent aux risques 
et périls du destinataire, alors même que les prix en seraient établis franco. Ils 
sont vendus, pris et payables à Cloyes-sur-le-Loir, sans dérogation, quel que soit 
le mode de recouvrement. Les avaries, pertes totales ou partielles, manquants, 
constatés lors de la livraison ne peuvent donner lieu, de la part du destinataire, à 
aucune contestation auprès du vendeur. Les dates de livraison portées sur nos 
documents ne sont données qu’à titre indicatif et n’ouvrent pas droit, quelles que 
soient les raisons de ce retard, à une annulation de commande ou à une indemnité 
quelconque pour tous chefs de préjudice subi.
PRIX APPLICABLES AU CATALOGUE : Prix nets hors taxe en suspension de la 
T.V.A. taux réels 20 % ajoutée sur facture (à compter du 01/01/2014). En cas de 
modification	du	taux	de	la	T.V.A.,	la	différence	en	plus	ou	en	moins	sera	portée	sur	
la facture. Pour la Corse : cartouche de gaz T.V.A. à 13 %. Les prix professionnels 
du	tarif	ne	peuvent	être	garantis	fermes	et	définitifs	dans	la	durée.	Compte	tenu	
de l’instabilité des cours des matières premières et de la parité des monnaies, le 
CAO	se	réserve	la	possibilité	de	modifier	à	tout	moment	durant	la	saison,	tout	
ou partie de ces prix en cas de variation trop importante. Nos prix s’entendent 
sous	 réserve	de	modification	 liée	à	 l’application,	prévue	à	 l’article	R543-247	du	
code de l’environnement, d’une contribution aux coûts d’élimination des déchets 
d’éléments d’ameublement. Notre accusé de réception validera le tarif applicable 
à la date de la commande.
T.V.A. : pour la France, la loi de Finance du 01/07/2003 oblige à porter sur nos 
factures le numéro de TVA de nos clients. Sans ce renseignement la commande 
ne pourra être enregistrée.
FRANCO en France : Franco de port pour les commandes supérieures à 500 € 
net HT livrables en une seule fois. Port avancé sur facture pour les commandes 
inférieures à 500 € net H.T. Franco d’emballage pour toutes commandes.
CORSE : FRANCO pour commande de 1000 € net H.T.
DEPARTEMENTS FRANCAIS D’OUTRE-MER et ANDORRE : FRANCO frontière 
française ou port d’embarquement français ou transitaire, pour 500 € net H.T. 
Minimum de commande pour 500 € net H.T.
PAYS EUROPE (EU) : Franco transitaire pour 500 € net H.T. 
PAYS ETRANGERS (en dehors EU) : Franco transitaire pour 500 € net H.T. ou prix 
départ usine. Paiement par virement avant livraison ou par lettre de crédit.
COMMANDES INFÉRIEURES A 70 € H.T. : Toute commande inférieure à 70 € net 
HT sera majorée de la somme de 10 € HT.
CONDITIONS DE PAIEMENT : Pour commande en dessous de 150 € net H.T. 
paiement comptant sans escompte par virement ou chèque sous 10 jours 
maximum de la date d’expédition. Pour commande supérieure à 150 € net HT 
paiement	par	LCR	magnétique	à	45	jours	fin	de	mois.	Les	traites	doivent	nous	
être retournées sous 48 heures (comme conforme à la loi). Nos traites sont 
présentées à l’acceptation préalable par notre BANQUE dans certains cas. Un 
RIB avec domiciliation bancaire est à nous fournir, la commande ne pouvant être 
exécutée sans ce renseignement. Pour tout nouveau client, une proforma sera 
établie pour un paiement avant expédition, pour la 1ère commande. Les livraisons 
franco, l’acceptation de nos traites, n’opèrent aucune dérogation aux clauses 
attributives de juridiction. (Pays étranger : paiement par virement swift bancaire 
ou accréditif avant expédition).
AVOIR : Les avoirs établis sont valables 2 ans à compter de la date de création 
de l’avoir. L’avoir ne peut donner lieu, même partiellement, à un rendu monnaie ou 
remboursement, ni faire l’objet d’un escompte.
PAIEMENT COMPTANT : Un escompte de 0,50% sur sommes H.T. sera décompté 
par mois entier pour paiement comptant sous 10 jours (date d’expédition). En 
cas de non paiement d’une facture à son échéance, des intérêts de retard au taux 
maximum des découverts et avances pratiqués par les banques seront exigés et 
appliqués, sans qu’une mise en demeure préalable soit nécessaire.
PENALITES DE RETARD : Tout retard de paiement rendra exigible de plein droit, 
des pénalités de retard. Ces pénalités courront à compter de l’échéance du terme 
de paiement. Leur montant sera calculé par l’application, aux sommes dues, d’un 
taux égal à 3 fois le taux d’intérêt légal en vigueur, par jour de retard. Indemnité 
forfaitaire pour frais de recouvrement égale à 40 euros. De plus, tout retard de 
paiement entraînera de plein droit la suspension de l’exécution des commandes 
en cours. 
GARANTIE : Nous garantissons tous nos articles contre toute défectuosité 

d’aspect ou d’utilisation normale pendant une période d’UN AN. En cas de vice 
de fabrication, les articles devront nous être renvoyés Franco de tous frais ou 
déposés en notre usine à Cloyes-sur-le-Loir après accord écrit de notre Société. 
La garantie reste en tout état de cause limitée au remplacement des articles 
défectueux à l’exclusion de tout dommages-intérêts pour quelque cause que 
ce soit.
LES GRAVURES, poids, dimensions, descriptions ou couleurs de nos articles sont 
indicatifs	:	des	modifications	de	détail	peuvent	être	apportées	dans	la	fabrication	
d’une saison à l’autre.
CLAUSE ATTRIBUTIVE DE JURIDICTION : Toutes contestations relatives à 
l’interprétation ou exécution des présentes seront de la compétence du Tribunal 
de Commerce de Paris, même en cas de pluralité de défendeurs ou d’appel en 
garantie.
CLAUSE DE RESERVE DE PROPRIETE : Notre société reste propriétaire des 
marchandises livrées au distributeur tant que le montant des factures y 
afférentes n’a pas été intégralement réglé. Pour l’application de la présente 
clause, les marchandises encore en stock chez le distributeur et en état d’être 
vendues seront conventionnellement présumées être celles impayées et le 
fabricant pourra les reprendre en dédommagement de tous les montants de ses 
factures demeurées impayées. La présente clause n’empêche pas que les risques 
des marchandises soient transférés au distributeur, dès la sortie de l’usine du 
fabricant. En cas de non respect par le distributeur d’une ou plusieurs échéances 
de paiement, notre société pourra imposer au distributeur défaillant le paiement 
contre-remboursement de toutes commandes ultérieures ou cesser toute 
livraison tant qu’une facture n’a pas été intégralement réglée, ou même après 
mise en demeure par lettre recommandée non suivie d’effet dans un délai de 8 
jours après réception, cesser toutes relations commerciales avec le distributeur 
défaillant. En cas d’ouverture d’une procédure de redressement judiciaire ou de 
liquidation de biens, les commandes en cours seront automatiquement annulées 
et notre société se réserve le droit de revendiquer les marchandises en stock, 
dans	 les	conditions	prévues	par	 la	 loi	du	 12	mai	 1980,	modifiée	par	 la	 loi	du10	
juin 1994.
FERMETURE ANNUELLE : Notre Maison assure une permanence expédition tous les 
ans	de	fin	Juillet	à	début	Septembre.	Fermeture	entre	NOËL	et	JOUR	DE	L’AN.	Les	
articles	encore	disponibles	en	fin	de	saison	seront	livrés	jusqu’à	fin	décembre,	au	
prix	(éventuellement	modifié)	de	la	SAISON.	Permanence	à	l’usine	de	Cloyes-sur-
le-Loir pour le mois d’AOUT.
Toutes clauses contraires insérées par nos clients sur leurs lettres, commandes, 
etc., reçues ou à recevoir, seront nulles et non avenues, sans qu’il soit besoin de 
protestation de notre part. La remise d’une commande implique l’acceptation par 
l’acheteur de toutes les conditions qui précèdent.
HEURES D’OUVERTURE : lundi au vendredi 8h30 à 12h00 et 13h00 à 16h30.
SALLE D’EXPOSITION à l’usine du C.A.O. à Cloyes-les-Trois-Rivières (28) FRANCE.
GENCOD : est mis sur les produits (sauf sur les produits vendus en vrac).
ECO EMBALLAGE N° 6584 : Notre société, par souci d’écologie, adhère au 
système Eco-emballage pour la récupération des matières et déchets.
Catégorie juridique : 5710 SAS
Numéro CNUF 315683. - SIREN 542 044 375 00070 - code Fabricant Armée 
F1275
N° TVA FR 14 542 044 375 - code APE (NAF) 2573 B (fabrication outillages)
PRIX EN € : Les prix du tarif sont en Euro € 
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- Each agreement which is concluded with CAO CAMPING SA involves the 
unconditional acceptance of the sales terms and of the terms of purchase that 
are under-mentioned.
- Every provision to the contrary inserted by our customers into the letters or 
the orders (received or expected to be) will be null and void ; and this without 
our protesting.
- Our products travel at the owner’s risk even though the prices are established 
carriage free. They are sold, taken away and payable at Cloyes-sur-le-Loir with 
no waiver.
- All claims must be sent to C.A.O. within 8 days of delivery.
- Net prices does not include tax. - VAT : In France, the Finance Act dated 
01/07/2003 requires us to write our clients’ VAT number on our invoices. 
Without that number no order will be registered.
- The professional price list can not be guaranteed firm and final in the duration. 
Considering the instability of the courses of the raw materials and the parity 
of the currencies, the CAO reserves the possibility of modifying any time 
during the season, some or the whole of these prices, in case of too important 
fluctuation. Our acknowledgement of receipt will validate the price applicable to 
the date of the order. 
TERMS OF TRANSPORT : - Packing free.
- EUROPEAN COUNTRIES (EU): FOB transit borders for € 500 net. 
- OTHER COUNTRIES (outside EU): Free transit borders for € 500 net. 
TERMS OF PAYMENT : Foreign countries : payment by swift or letter of credit 
before dispatch.
CREDIT NOTE: Credit notes established are valid 2 years from the date of their 
creation. The credit note can not give rise a back of change, neither a refund or 
a discount.
GUARANTEE : We guarantee our products against all defects of aspect or of 
normal use for one year.
DELIVERY : The dates of delivery mentioned on the customer’s order are for 
information only and will be respected as much as possible. A delay in delivery 
does not entitle the cancellation of the order to claim compensation. In the case 
of litigation, the Tribunal de Commerce de Paris is the only one competent to 
deal with the case.
CLAUSE OF OWNERSHIP : 1) Our firm remains the owner of the merchandises 
delivered to the distributor until the complete payment of the orders.
2) For the implementation of the present clause, the merchandises in stock at the 
distributor, which are in the above mentionned condition will be considered to be 
unpaid. The manufacturer will be entitled to take them back to compensate for all 
the amount of the orders still unpaid.
3) This clause revoke that the distributor takes responsability for the shipping 
risks as soon as the merchandises leaves the factory.
4) If the distributor does not respect one or several financial commitments, our 
firm would be entitled : - To impose on the distributor ‘‘in default“ the cash with 
order payment of all further orders.
- Or to stop the delivery until the complete payment of the orders.
- Finally, or to cease trading with the distributor ‘‘in default“if a formal notice to 
pay (by recorded delivery) is ineffective within 8 days after receipt.
5) In case of the opening of a judicial adjustment procedure or a liquidation 
procedure, the orders in progress will be automatically cancelled and our firm 

reserves the right to claim the stocked merchandises under the provisions of the 
the law of 12th May 1980, modified by the law of the 10th June 1994.
ANNUAL HOLIDAYS : Every year our shipping department is on duty from the 
end of July to the beginning of September.
Annual closure of C.A.O. is between Christmas and the first of January. If an item is 
purchased before the end of the season purchased. During the month of August, 
there is a service on duty at the Cloyes-sur-le-Loir factory.
OPENING HOURS : Monday to Friday from 08.30 to 12.00 and 13.00 to 16.30.
SHOW ROOM at CAO at Cloyes-les-Trois-Rivières (28) FRANCE.
ECO PACKAGING N° 6584 : Our firm, concerned by ecology, adheres at the Eco-
packaging system for the recuperation of materials and wastes.
GENCOD : Printed on all items except on products in bulk.
JURIDIC CATEGORY : 5710 SAS.
Numéro CNUF 315683. - SIREN 542 044 375 00070 - code of the army 
manufacturer F1275
NUMBER TVA 14 542 044 375 - Code APE (NAF) 2573 B (tools manufacturing)
PRICES IN  €  : The prices which are given in Euro (€).



Abri de plage 48
Adaptateurs 33,73

Allumettes 16,17
Anneaux 67
Arceaux 64

Arrache piquets 59
Assiettes 95,96,97

Assises 46
Attrape-mouche 38

Bâches 57
Bague parasol 63

Bande	reflechissante 13
Bandolier	reflechissant 13

Barbecues 114,115
Bassine 85

Bâtons rando 14,15,41
Bidons 70,89,102

Bloc-notes 19
Boite à savon 27
Boite securite 34
Boites à œufs 98

Boites alimentaire 91
Boites imperméable 20

Bols 95,96,97
Boucles 68,72

Bouclettes 68
Bouffadou 117

Bougies 16,39
Bouilloires 95
Boussoles 17
Bouteilles 90,102,103
Bracelets 12,21,38,52
Brassards 12,14
Briquets 16

Briquettes 116
Brochettes 117

Brochettes bois 117
Brosses 28

Brosses à dents 28
Câbles 64

Câbles élastiques 64,68
Cadenas 34,35
Cannes 14,15

Caoutchoucs 66
Cartouches 106

Cartouches gaz 106
Ceintures 89

Ceintures	reflechissantes 12,13
Chargeur usb 33

Chariot 35
Chauffe-mains 41
Chaufferettes 41

Cintres 29

Accessory kit 117
Adaptor 33,73

Adaptor cord 73
Air pump 56

All weather notebook 19
Armband 12,14
Armchairs 47

Artificial	ice 105
Awning suction cups 66

Backpack 13,105
Bags 30

Barbecues 114,115
Basin 24

Bath towel 26
Beach mat 57

Beach shelter 48
Beds 49
Belt 89

Binoculars 18
Body warmer 41

Bottles 89,90,102,103
Bouffadou blowpipe 117

Bow pole 64
Bowls 82,83,95,96,97

Brushes 28
Bucket 24
Buckles 72

Bungie cable 64,68
Bungies 29,35,67

Butane gaz cartridge 106
Campstool 46
Can opener 98

Candles 16,39
Canvas for beds 49

Caribiners 36,90
Catchers 38

Clips 57,66,72
Clothes line 29

Clothes pegs 29
Compasses 17

Cooking pots 80,to,86,98
Coolers 104

Couscous pan 86
Covers 83,113

Cups 93,94,97
Cutlery 101

Deodorizing 73
Dishes 85

Dog security peg 63
Drying kit 29

Egg boxes 98
Eyelets 72

Feet warmer 41
Fire disc 16
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Cire 70
Ciseaux 27

Clips 57,66,72
Clips	réfléchissants 12
Cloche alimentaire 98

Cocotes 98
Colliers 66

Combustibles 83
Copeaux 16

Cordeaux 69
Cordes 29,69

Cordons 73
Courroies 36

Couscoussier 86
Couteaux 87,99,100
Couverts 101

Couvertures 53
Couvertures de survie 40

Crochets 64,69
Cubes d’allumage 116

Cuillères 87,101
Curvimètre 18

Cuvettes 24
Dentifrice 28

Désodorisant 73
Détendeurs 107

Disque à feu 16
Douches solaire 24

Draps 26,54
Écumoire 87

Élément de mat 65
Embases coupelles 66
Embouts	gonfleurs 56
Étuis imperméables 20

Faîtières 65
Faitouts 86
Fauteuils 47
Ferlettes 68

Fiches de voyage 33,73
Fixe bagages 68
Fixe hamacs 112

Flasques 90
Fourchettes 87

Gamelles 82,83
Garde-manger 44

Glaces 27,105
Glacieres 104
Glacières 104
Gonfleurs 56
Gourdes 88,89,90,102
Grattoirs 119

Grils 118,119
Gril-set à usage unique 115

Hachettes 74
Hamacs 110,111

Housse isotherme 102
Housses 83,113

Huiles pour lampes et torches 7
Imperméabilisants 70

Jerricans 25
Jumelles 18

Kit de couchage 54
Kit de séchage 29
Kit de sommeil 32
Kit de tension 59

Kit d’installation camping 59
Kit œillets 72
Kit piqûre 38

Kit réparation 64
Lampe gaz 106

Lampes 8,9,10
Lampes boule 9

Lampes de lecture 11
Lampes de poche 10
Lampes dynamo 10,11
Lampes frontales 11
Lampes tempête 6,7

Lanternes 8,9,39,112
Liquide allume-feu 116

Lits 49
Lorgnette 18

Louches 87
Lunch box 91,92
Machettes 74

Maillets 75
Manchons 106
Marmites 86
Martelet 74
Matelas 50,51,52

Matmouss 52
Mâts 65

Mèches 7
Miroirs 27

Moteurs 117
Mousquetons 36,90
Moustiquaires 37

Mugs 102,103
Nattes de plage 57

Œillets 72
Oreillers 32,55

Organiseurs 28,49
Ouvres tout 98

Panier a legumes 119
Papier toilette 28

Paravent 48
Pare-vent 107

Passoires 98
Pelles 75,76,77

Pèse bagages 33
Peson 33

Pieds de parasol 63
Pierre à feu 116

Pilulier 32
Pinces 29

Pinces nappes 98
Pinces preneuses 83
Pique de parasol 63

Piquet pour chien 63
Piquets 60,61,62,63

Plaquette de survie 74
Plaquettes adhésives 70,71

Plats 85
Pliants 46

Poche à eau 25
Pochettes 14,31

Pochettes imperméables 19
Pochettes securité 31

Podomètres 18
Poêles 85,95

Ponchos 19
Popotes 80,81,82,83,84

Porte-cartes 19
Pot allume-feu 116

Pouf 48
Pressions 72

Prises 33
Quarts 90,93,94
Rasoirs 27

Réchauds 83,106,107
Récipients 25

Réparation cycle 70
Réparation vtt 70

Réparations arceaux 64
Réparations chaussures 70

Réparations plastique 71
Réparations tissu 71
Réparations toile 71

Repulsifs 38
Ressorts 66,72

Roche volcanique 116
Rubans adhésifs 71

Sacs 30
Sacs à chaussures 30

Sacs à dos 13,105
Sacs à linge 30

Sacs de couchage 53
Sacs étanches 20

Sacs isothermes 105
Saladiers 95

Salières poivrières 98
Sandows 29,67

Sangle bagage 35
Savons 26

Scie 74
Seau 24

Séchoirs 29
Serviettes 26

Set de voyage 32
Set pique-nique 97

Sets services 117
Sifflets 17,21

Soufflets 117
Spirales 38

Supports hamacs 112
Supports lanternes 7

Tables 44,45,,0
Tabourets 46

Tapis 57
Tasses 93,94,97

Tendeurs 67,68
Tentes 58

Thermomètres 17
Thermoplongeurs 98

Timbales 94
Toiles pour lit 49

Tourniquets 72
Trousse de couture 32

Trousses 30
Trousses de toilette 28
Trousses pharmacie 40

Tuyaux gaz 107
Vache à eau 25
Ventilateurs 32
Ventouses 66

Verres 96,97
Verres de rechange 6,94,96

Fire lighting pot 116
First aid kit 40

Fitted sheet 54
Flashlights 10,11

Flask 90
Fly loops 68

Food cover 98
Food storage furniture 44

Frying pan 85,95
Fuel 83

Glasses 96,97
Grill 115,118,119

Groundsheet 57
Guy lines 69

Hammock 110,111,112
Hammock holder 112

Hand bellows 117
Hand warmer 41

Hatchet 74
Headlamps 11

Hooks 64,69
Immersion heater 98
Inflatable	hangers 29

Inflators	-	deflators 56
Insect repellent candles 39
Installation camping kit 59

Isothermal bags 105
Isothermal bottles 102
Isothermic bottles 102

Jerrycan 25
Kettles 86,95
Knifes 87,99,100
Lamps 8,9,10,106
Lantern 7

Lanterns 6,7,8,9,39,112
Lashes 68

Lighters 16,116
Lighting cubes 116

Liquid	fire-lighter 116
Luggage bungie 68

Luggage scale 33
Lunch boxes 91,92

Machetes 74
Mallets 75

Mantles 106
Map case 19
Matches 16,17

Matmouss 52
Mattresses 50,51,52

Metal clamping collar 66
Meter screen 48

Mirror 27
Monocular 18

Mosquito nets 37

Mosquitoes-repellent 38
Mosquitos-repellent 38

Motor 117
Mugs 90,93,94,102,103

Oil for hurricane and garden torch 7
Organizer 28,49
Padlocks 34,35

Pan 85,119
Pedometers 18

Peg puller 59
Pegs 60,61,62,63

Pick-axe 74
Picnic set 97

Piercing cartridge 106
Pillbox 32
Pillows 32,55

Plastic distance curvimeter 18
Plates 95,96,97
Plugs 33,73

Pole base plates 66
Pole section 65

Poncho 19
Pouch 14,19,31

Pouf 48
Pump tips 56

Rainproof boxes 20
Rainproof pouch 20

Range 87
Reflective	belts 12,13

Repair kit 64,70,71
Repair rope 69

Replacement glasses 6,94,96
Ridge pole 65

Ring-grip pocket saw 74
Rings 67

Roasting pan 85
Rubber band 66

Runners 67,68
Safety regulator 107

Salt and pepper shaker 98
Scissors 27
Scrapers 119

Seats 46
Security box 34

Self	reflective	magnetic	clips 12
Self	reflective	shoulder	strap 13

Self	reflective	strap 13
Self-adhesive patches 70,71

Self-adhesive tape 71
Set of bags 30
Sewing kit 32

Shaver 27
Shovel 75,76,77

Skewers 117

Skimming ladle 87
Sleeping bag 53

Sleeping bags 53
Sleeping kit 32,54

Snap fasteners set 72
Soap 26

Soap box 27
Solar camp shower 24

Solar shower 24
Soup ladle 87

Spoons 87,101
Springs 66,72

Stone	fire	s	pare 116
Stools 46
Stove 83,106,107

Strainer 98
Straps 36
Studs 72

Sunshade clamp 63
Sunshade pole 63

Survival blanket 40
Survival kit 74

Tables 44,45
Tarpaulin 57

Tents 58
Thermometer 17

Toilet bag 28
Toilet paper 28

Toilet seat cover 28
Tongs 83

Toothbrush 28
Toothpaste tube 28

Towel 26
Travel set 32

Trolley 35
Tumbler 94

Universal gas tube 107
Usb plug 32,33

Venom kit 38
Volcanic rock 116
Walking stick 14,15,41

Water containers 25,88,89,90,102
Waterproof bags 20
Waterproofing 70

Wax 70
Whirligig 29
Whistle 17,21
Wicks 7

Windshield 107
Wood chips 16

Wristband 12,21,38,52
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Salières poivrières 98
Sandows 29,67

Sangle bagage 35
Savons 26

Scie 74
Seau 24

Séchoirs 29
Serviettes 26

Set de voyage 32
Set pique-nique 97

Sets services 117
Sifflets 17,21

Soufflets 117
Spirales 38

Supports hamacs 112
Supports lanternes 7

Tables 44,45,,0
Tabourets 46

Tapis 57
Tasses 93,94,97

Tendeurs 67,68
Tentes 58

Thermomètres 17
Thermoplongeurs 98

Timbales 94
Toiles pour lit 49

Tourniquets 72
Trousse de couture 32

Trousses 30
Trousses de toilette 28
Trousses pharmacie 40

Tuyaux gaz 107
Vache à eau 25
Ventilateurs 32
Ventouses 66

Verres 96,97
Verres de rechange 6,94,96

Skimming ladle 87
Sleeping bag 53

Sleeping bags 53
Sleeping kit 32,54

Snap fasteners set 72
Soap 26

Soap box 27
Solar camp shower 24

Solar shower 24
Soup ladle 87

Spoons 87,101
Springs 66,72

Stone	fire	s	pare 116
Stools 46
Stove 83,106,107

Strainer 98
Straps 36
Studs 72

Sunshade clamp 63
Sunshade pole 63

Survival blanket 40
Survival kit 74

Tables 44,45
Tarpaulin 57

Tents 58
Thermometer 17

Toilet bag 28
Toilet paper 28

Toilet seat cover 28
Tongs 83

Toothbrush 28
Toothpaste tube 28

Towel 26
Travel set 32

Trolley 35
Tumbler 94

Universal gas tube 107
Usb plug 32,33

Venom kit 38
Volcanic rock 116
Walking stick 14,15,41

Water containers 25,88,89,90,102
Waterproof bags 20
Waterproofing 70

Wax 70
Whirligig 29
Whistle 17,21
Wicks 7

Windshield 107
Wood chips 16

Wristband 12,21,38,52
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Usine du Bel air
28 220 Cloyes-les-Trois-Rivières

Tél. +33(0)2 37 98 42 08
Fax +33(0)2 37 98 34 21

contact@cao-outdoor.com
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